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Binim 6epy 0arnapiaamacbinbiH nacnoptel/ Ilacnopt o6pasoBaTeibHOM MpOorpaMmabi/

Passport of the educational program

Koanany camacel/ O61acTh npuMeHenust/
Application area

[leTen Timi: exi mereN Tii (aFBUIIIBIH KOHE TYPIK TUIAEpi) OutiM Oepy Oarmapiamachl
TlelaroruKablK medepairi 6ap MaMaHIapapl AaspiayFa apHaJFaH, aTaln aifTKaHa et
TIINEpiH OKBITY marmpuiapel. bimiM Oepy Oarmapmamacel OKy, TOpOHEINiK, MoOAEHH-
arapTYIIBUIBIK )KYMBICTApFa Jasipiayra OarbITTajFaH.

OO0pasoBatenbHass mporpaMma VIHOCTpaHHBIN s3bIK: JIBa WHOCTPAHHBIX — SI3bIKA
(aHFHHﬁCKHﬁ u TypeLIKPIfI)ﬂ,J’ISI IIOATOTOBKH CIICIIUAJIMCTOBHUMCIOIIUX IICAArOru4yccuc
HaBBIKH, a B YaCTHOCTH HaBBIKH npenojiaBaHus HWHOCTPAaHHbBIX SI3BIKOB.
OOpaszoBaTenbHass IporpaMMa HampaBlIeHAa Ha IOATOTOBKY K  BBIIIOJHECHHIO
HpeHOZ[aBaTCHLCKOfI, BOCHHTaTeJ'ILHOﬁ, KyJILTypHO-HpOCBeTHTeHLCKOﬁ pa60TBI.
Educational program Foreign language: two foreign languages (English and Turkish)
for the training of specialists with pedagogical skills, in particular the skills of teaching
foreign languages. The educational program is aimed at preparing for the
implementation of teaching, educational, cultural and educational work.

Binim Gepy 0arnapiaMaHbIH
aKaJeMHUsIIBIK KpequT KesieMi / O0bem
AKAIEMUYCCKUX KPEeAuTOB
odpa3oBarebHOil mporpamvsl/ The
number of academic credits of the
educational program

240

HopMaTuBTiK KYKBIKTBIK KAMTBLIYbI/
HopmaTtusHo-npaBoBoe odecnieueHune/
Legal and regulatory support

«bimimM Typane» 3ansl Kaszakcran PecnyOmukaceiabsiy 2007 sxpuwbl 27 miiineneri
Ne319-1IT (04.07.2018 >xbUTFBI ©3repicTepi MEH TONBIKTBIPYIAPBIMEH);

Kazakcran PecnyOnukacer bBinmim  koHe FbulbIM  MUHHUCTpiHIH 2018 xpumrer 31
kazaHnarsl Ne 604 «binim GepyniH OapIbIK AeHreWiHiH MEMIIEKETTIK KaIIbIFa MiH/ICTTI
6iiM Oepy cTaHIApTTapbIH OEKITy Typaibl» OYHpPBIFHL;

OwMmip Goiibl OiniM anyra apHaiFaH eyponaiblk OumikTiik meHbepi (EQF). Eyponansik
Komuccus, 2008 x

YnTThIK OUTIKTUTIK mIeHOepi. ONeyMeTTiK OpINTEeCTIK IeH JJIEYMETTIK JXoHe eHOeK
KaTBIHACTApbIH PETTEy >KOHIHJErl PecryONMKAaNbIK YIDKAaKTbl KOMHCCUSHBIH 2016
XKBUTFBI 16 HaypbI31aFbl XaTTaMackIMEH OEKITIIreH.

Kazakcran PecnybOnukacel Binmim koHe fbulbIM MUHHUCTpiHIH 2018 xbumrer 12
KazaHgarbl Ne569 «Korapbl sxoHe KOFapbl OKY OpHBIHAH KeHiHTi OiniMi Oap Kaapriapast
JaibIHAY OAaFbITTapBIHBIH ChIHBINTAYBIIIBIH OCKITY Typaiibl» OyHpPbIFHI;

Kazakcran Pecryonukace! binim sxone FpuibiM Muauctpinig 2011 xpurst 20 cayipaeri
Nel52 OyitpbirpiMen OexitiireH «OKBITYABIH KPEAUTTIK TEXHOIOIHSCHI OOMBIHIIA OKY
mpoleciH  YHBIMAACTBIPYABIH  KarujamapblH  Oekity  Typamsl»  (Kasakcran
PecniyonukaceiablH binim xoHe FeutbiM MuHHCTpiHIH 12.10.2018 Ne 563 OyiipbirbiMeH
e3repicrep MEH TOJBIKTBIPYJIAp CHIi31IreH);

Kazakcran PecnyOnukacel binim jxoHe fbutbiM MuHHCTpiiriHiH 2018 sxpursl 30
KaszaHbIHIarbl No5S95 OyiipeirbiMeH Oekitinren «TuicTi yarizeri 6iniM Gepy yiibiMmapbl
KBI3METiHIH YJTUIiK KaFUIadapblH OSKITY Typajb OYHpBIFHL;

Kazakcran PecnyOnukacet bBinmiM xoHe fbutbiM  MuHHCTpiHiH 2018 xbutrsr 31
kazanmarsl Ne 603 OyiipeirbiMeH Oekitinren <«JKorapsl xoHe (HeMece) YKOFapbl OKY
OpHBIHAH KeHiHri OurimM Oepy yibIMAAphl YIIH Xanmbl O0i1iM Oepy MoHIepi LHMKITiHIH
YJITLTiK OKY OaFqapiaaManapbiy.

Kazakcran Pecnybnukacet bBinmim koHe fbutbiM  MuHHCTpiHIH 2015 xpursr 17
maycbiMaarel Ne391 Oyiipeirsimen Oekitinin, Kasakcran PecrmyOmukacer Bimim sxone
reuTbIM MUHUCTPIHIH 2018 xputFbl 16 Kapamagaret Ne634 GyiipbIFbIMEeH ©3repicTep MeH
TOJBIKTRIpYNap eHri3iiren «bimiM Gepy KpI3MeTiHe KOWbLIATHIH OUTIKTIIK TanantapbiH
JKOHE OJIapFa COMKECTIKTI pacTaiThlH Ky)KaTTapapIH Ti30eci».

«Arameken» Kazakcran PecniyOnukacel ¥ITTBIK KOCilKepiep manarackiHbiH backapma
teparachiibiH 2017 oxkputFel 8  Mayceimparsl  Nel33  OyiipbifbiMeH  OekiTinreH
«[Temarortiy KaciOM cTaHIAPTHD).

3akoH Pecyonuku Kazaxcran «O0 obpazoBanum» ot 27 uroins 2007 roga Ne319-11I (¢
U3MeHeHUsAMH 1 ponoinaeHusiMu ot 04.07.2018);

Ipuka3 munmcrpa O6pas3oBanust u Hayku Pecriyonuku Kazaxcran ot 31 oktsiops 2018
roga Ne 604 «O0 yTBep»kICHHH TOCYIAPCTBEHHBIX OOIIEC00s3aTENbHBIX CTAHAAPTOB
00pa3zoBaHus BCEX YPOBHEH 00pa3oBaHUY;

EBponetickast pamka kBanmudukanuii mist o0ydeHuss B TeueHue Bceil xm3HH (EQF).
Esponetickas komuccus, 2008.

Hanmonanphast pamka kBanudukanuii. YTBepkaeHO MpoTokonoM PecrmyOnukaHckoi
TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHH 110 COLMAJIbHOMY IapTHEPCTBY U  PETYIUPOBAHHIO
COIMANIBHO-TPYIOBBIX OTHOmEHUWH oT 16 mapra 2016 roma. Ilpukaz mwuHHCTpa
O6pazoBanus u Haykn PecrmyOmmku Kazaxcran ot 12 oktsi6ps 2018 roga Ne569 «O6
YTBEPXKICHUH KiaccuuKkaTropa HampaBiIeHHH MOArOTOBKM KaapoB Beicuiero u
TIOCJIEBY30BCKOI'0 00pa30BaHUs»;
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IIpuka3 muHHCTpa 06pa3oBanus U Hayku Pecrmyommku Kaszaxcran ot 20 ampens 2011
roga Nel52 «O6 yrBepxxaenun [IpaBwn opraHu3amuy y4eOHOTO TIpomecca IIo
erZ[HTHOﬁ TCXHOJIOI'HHA 06yquI/1$[» (C U3MCHCHHUAMU M JOIIOJTHCHHUAMH, BHCCCHHBIMU
TIpUKa30M MHUHHUCTpa oOpa3zoBaHms u Hayku Pecrryonmku Kaszaxcran ot 12.10.2018 Ne
563);

[Ipuka3 munKCTpa 00pazoBanus u Hayku Pecyonuku Kazaxcran ot 30 oxtsiops 2018
roga Ne595 «O6 yrBepxkneHHM THIOBBIX TIPaBHI JIESATEIBHOCTH OpTaHU3aIdi
06pa3OBaHI/I${ COOTBETCTBYIOIIUX TUIIOBY;

VYTBepkIeHs! nprka3oM MuHHCTpa oOpa3oBaHus M Hayku PecnyOnmkn Kasaxcran ot
31 okrsa0ps 2018 roma Ne 603 «TumoBble ydueOHbIC IUIAHBI — IIHKJIA
001e00pa3oBaTeNIbHBIX  TUCHUIDIMH ~ JJIsi  OpraHW3alyii  Beicliero W (WJIN)
TOCJIEBY30BCKOI'O 06paSOBaHI/ISI».
VrBepxknena [Ipukazom Mununcrpa obpazoBanus u Haykn Pecnybnmkn Kaszaxcran ot
17 mronst 2015 romga Ne 391 u BHeceHs! n3menenus B [Iprka3 Munuctpa o6pa3oBaHus 1
Haykn Pecryomukm Kazaxcran or 16 HostOps 2018 roma Ne 634 «llepeduens
JOKYMECHTOB, IOATBECPKIAAIOIIUX KBaJ'II/I(i)I/IKaLII/IOHHBIe TpeGOBaHI/IH n COOTBETCTBHC
00pa3oBaTeIbHON JCATCITHLHOCTH.
VrBepxnensl mnpukazom [lpencenarens IlpaBnenuss HanuonanpHOM — manaTsl
npeanpuanMarenei Pecrryonmkn Kazaxcran Aramexen ot 8 mions 2017 roma Ne 133
Law of the Republic of Kazakhstan "on education” dated July 27, 2007 No. 319-111
(as amended from 04.07.2018);
Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 31, 2018 No. 604 " on approval of state compulsory education standards at all
levels of education»;
European Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF). European
Commission, 2008.
National Qualifications Framework. Approved by the Protocol of the Republican
Tripartite Commission on Social Partnership and Regulation of Social and Labor
Relations dated March 16, 2016.
Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 12, 2018 No. 569 " on approval of the classifier of areas of training of Higher
and postgraduate education»;
Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated
April 20, 2011 No. 152 "on approval of the Rules for the organization of the
educational process on credit training technology" (as amended by order of the Minister
of education and science of the Republic of Kazakhstan dated 12.10.2018 No. 563);

Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 30, 2018 No. 595 " on approval of Standard rules for the activities of
educational organizations of the corresponding types»;

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated October 31, 2018 Ne 603 "Standard curricula of general education
disciplines for higher and (or) postgraduate education.

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated June 17, 2015 Ne391 and amended by the Order of the Minister of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated November 16, 2018 Ne634
"List of documents confirming qualification requirements and compliance with
educational activities."

Approved by order No. 133 of the Chairman of the Board of the National chamber of
entrepreneurs of the Republic of Kazakhstan "Atameken" dated June 8, 2017

Bbinim Gepy 6arnap/iaMmace! aschiHAa JaiibiHAay Oellininin kapTacbl/ KapTa npoduisi noAroToBKM B paMKax
oOpa3oBaTeibHOi nporpammbl/ Training profile map for the educational program

BB makcatsl / HeanOIl/ Tinnixk oprama epkiH ceilneil anmatbiH, Oocekere KaOunerTi, OLTIKTI MaMaHAAPABI
EP objective nasprnay. KoramMIacTelK TaHblFaH JEHrelae wmeren Tuiiepid Oily, kociOu Kbl3MeTiHae
Ka)XeTTi ipreni OiTiM MeH JaFAbLIap bl KAIbIITACTBIPY.

-Bapnbik  fgeHreiimeri TYThIHYIIBUIApFa camanbl OumiM Oepy Heri3iHae 3aMaHayl
MearoruKa CalachlHAAaFbl JKANMBl MOACHHMETTUNK MeH KOCIMTIK KY3ipeTTiMiKTi
MEHrepreH, OuTiM caimachlHIa COTTI KYMBIC aTKAPATHIH aFbUILIBIH JKOHE TYPIK TiMi
MYFaTiMiH Jaspiay.

IonroroBka  KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX,  KBaJIU(QUIMPOBAHHBIX  CIICLUAJIHCTOB,
CIOCOOHBIX CBOOOJHO TOBOPUTH B SI3BIKOBOM cpefie. 3HAHHE WHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha
YPOBHE, MNPU3HAHHOM COOOIIECTBOM, (OpMUpOBaHHE (GYHIAMEHTAJBHBIX 3HAHUN H
HaBBIKOB, HEOOXOIMMBIX B IIPO(ECCHOHANBHOMN NEATENFHOCTH.

- IlogroroBka yuurTenedl aHIMIMIMCKOrO M TYPEIKOro  S3BIKOB,  BIAICIOIINX
OOIIEKYIbTYPHBIMU M NTPO(GECCHOHATBHBIMH KOMIICTCHIIUSIMHU B 00JIACTH COBPEMEHHON
TIeJarOTMKK Ha OCHOBE Ka4eCTBEHHOTr0 00pa3oBaHus MoTpebuTeeil Bcex ypoBHEH.
-Training of competitive, qualified specialists who are able to speak fluently in the
language environment. Knowledge of foreign languages at the level recognized by the
community, the formation of fundamental knowledge and skills required in professional
activities.
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- Training of teachers of English and Turkish languages who possess general cultural
and professional competencies in the field of modern pedagogy on the basis of
education quality of consumers at all levels.

Biaim Gepy 0araapiaamMmachIHbIH
TYKbIpbIMIaMachl/ Konnenmmst
o0pa3oBare/bHOI mporpammsl/ The
concept of the educational program

Bimim Gepy OarmapmaMachblHBIH —TYKBIPBIMAAMAachl INET TUIAIK  KociOu-
TIeIaroruKabIK Jasipiiay canachblHa >KOFaphl OiMKTI Oocekere KabinmeTTi MamaHIap
Jaspiay NpUHOUITIHE Heri3aenreH. bonamax meresn Titi MyFamiMIepiH )KoFapbl OLTIKT
naspiay - Oy1 apHalbl OUTIMHIH HeTi3Ti OniMzepiH urepyre ’koHe Hrepyre KaOulerTi,
FBUIBIMH-3epPTTeY KoHE ©31HMIK XyMbIc (OiTipy) AarmpuiapblHa He Kocibm OiTiMHIH
Herizi. buriM Oepy OarnmapnaMachl OKY TpOIIECIH JKY3€Te achIpyIblH MakcaTTapbiH,
HQTI/I)Ke.HepiH, MasMYHbIH, IIapTTapbl MEH TEXHOJIOTUsAJIapbIH, OKBITYABIH OChI CajlaChbl
OoibIHIIA OiTipyIIiIepal JaspiayaplH canachlH Oaralaii/ibl )KOHE CTYICHTTEPre OKBITY
camlachlH JKOHE THicTi OuniM Oepy TeXHONOTWSUIApBIH EHTi3yAi KaMTaMachl3 eTeTiH
MaTepualiapapl  KaMTumpl. bimiMm  Oepy  OarmapiamMacel  op  Typii  Kociou
KY3ipeTTUTIKTepll KAJIBIITACTRIPY YIIiH IISHIEpP TPAeKTOPUSCHIH TaHAAYABIH Sp TYpii
OomysIMeH cumaTranansl. bimim Oepy OarmapiamachIHBEIH TIOHJIEpI €HOEK HaphIFbIHA
Ka)XeTTi Heri3ri KaciOM Ky3bIpeTTep/i KaMTHIBI.

B ocHOBY KoHmenmu# o00pa3oBaTENbHOM MpPOrpaMMBbl ITOJIOXKEH ITPHUHIIUIT

IIOATOTOBKH BBICOKOKBaJ'II/IClZ)I/IL[I/I]I)OBaHHBIX KOHKypeHTOCHOCOGHLIX CIICIIUAJINCTOB, B
chepe HMHOSI3BIYHON MPOQ eCCHOHATBHO-TIEIaT OTMIECKOM O OTOBKH.
BBICOKOKBaJ'II/IqJI/IL[I/IpOBaHHaH IIOATOTOBKA 6yl[yIlII/IX ytmTeneﬁ HWHOCTPAHHBIX SA3BIKOB
SBJISETCS KpaeyrojbHBIM KaMHEM NpO(eCcCHOHAIBHOTO 00pa30BaHMs, CIIOCOOHOTO
OBJAJIeTh M pa3BUTh 0a30BBIE 3HAHWS OCOOOTrO XapakTepa, OOJamarollie HaBBIKAMHU
HCCIICAOBAHUA W Pa3BUTUA U CaMOCTOSATENLHON pa6OTLI (BLIHyCK). O6pa303aTenLHaﬂ
nporpamMMma periiaMeHTUPYET 1IN, PE3YIIbTAThI, COACPIKAHUE, YCIIOBUSA U TEXHOJIOIMH
peanuzanuy 00pa3oBaTENILHOrO TPOIlecca, OLEHKY KauecTBa IMOATOTOBKU BBITyCKHUKA
110 JaHHOMY HaIpaBJICHUIO TIOATOTOBKM MW  BKJIIOYAC€T B cebst MaTepualibl,
obecrieunBaronIe  KayeCcTBO  IOATOTOBKM  OOYYAIOMIMXCS W pealU3aldio
COOTBETCTBYIOIIEH o0Opa3oBaTenbHON TexHonoruu. OOpa3oBaTenbHas IporpamMma
OTJIMYACTCA MHOF006paSI/IeM BBI60pa TPAaCKTOPHUN JUCHUIUIMH IS (bOpMI/IpOBaHI/IH
Ppa3InYHbIX HpO(beCCI/IOHaJ'IBHBIX KOMHGTCHHHﬁ. JII/ICLII/IHJ'[I/IHH 06pa30BaTeJTBHOI7]
HPOrpaMMbl MOKPHIBAIOT OCHOBHBIE NMPO(ECCHOHANIBHBIC KOMIICTEHIMH, HEO0OX0AUMBbIe
JUIs phIHKA TpyAa.
The concept of the educational program is based on the principle of training highly
qualified competitive specialists in the field of foreign language vocational and
pedagogical training. Highly qualified training of future teachers of foreign languages is
the cornerstone of vocational education, which is able to master and develop basic
knowledge of a special nature, possessing skills of research and development and
independent work (graduation). The educational program regulates the goals, results,
content, conditions and technologies for implementing the educational process,
assessing the quality of graduate training in this area of training and includes materials
that ensure the quality of training for students and the implementation of appropriate
educational technology. The educational program is characterized by a variety of choice
of the trajectory of disciplines for the formation of various professional competencies.
Disciplines of the educational program cover the basic professional competencies
necessary for the labor market.

TyJekTin OiikTiik cunarramacel / KBpajanpukaiuonnble XapakTepucTuku BbinyckHUKa/ Graduate qualification

Bepinerin nopexe/ [IpucBanBaemas
creneHb/ Academic degree

6B01719-Ileren Timi: eki mieren Tt (aFbUILIBIH XKOHE TYPIK Tinaepi)» OixiM Oepy
Oarmapnamachl OoibIHIIA OiTiM OaKaIaBpel

BakanaBp obpasoBanust mo obpa3oBaTenbHOH mporpamme «6B01719-UHocTpanHbIii
SI3BIK: IBA MHOCTPAHHBIX S13bIKA (AHTTTUICKUI M TYpELKUH A3bIK)»

Bachelor of Educationon Educational Program «6B01719-Foreign language: two
foreign languages(English and Turkish Languages)»

MaMaHHBIH JIaya3bIMIAPbIHBIH Ti3imi/
Cnucok gosrxHocTeid cnenuaaucra/ List of
specialist positions

6B01719- Ileren Tini: exi mieren Tl (aFbUILIBIH XKAHE TYPIK Tiepi) GakanaBpbIHBIH
KaCiOH Jaya3bIMbl: aFbUIIIBIH TUTIHIH MYFaliMi; 6acTaybIlll MEKTENTiH aFbLIIIBIH T
MYFajTiMi; MaMaHIaH BIPBUTFAaH MEKTETITIH aF bUTIIBIH TLTI TIOHI MYFaTiMi; TEXHUKAJIBIK
JKOHE KaciOu OiiM Oepy MekeMeNepiH/e MIeTeN TiJAepi MyFaliMi peTiHae Kacion
ICKepIIiriH XKY3ere achIpabl.

6B01719 —MHocTpaHHBIH SI3bIK: IBA HHOCTPAHHBIX S3bIKA (AHITIUHACKUA | TYPELIKHUiA
A3BIK) PO eCCHOHATbHAS JIOJDKHOCTD: MIPENoAaBaTellb aHIIMHCKOr0 A3bIKa; YUHUTENb
AHTJIMKACKOTO 3bIKa HAYAJIBbHOM IIKOJIBI; Y UUTEIIb aHIJIMHCKOIO sA3bIKa
CIIeMaTN3MPOBAHHOM IIIKOJIBI; B KAYECTBE MPEIO/JaBaTelisi HHOCTPAHHOTO S3bIKa B
YUPEKACHHUAX TEXHUUECKOr0 U PO ECCHOHATHLHOTO 00pa3oBaHusl.

6B01719- Foreign language: Two foreign languages (English and Turkish Languages),
Professional Position: English Language Teacher; English language teacher of
elementary school; English language teacher of specialized school; as a foreign
language teacher in technical and vocational education institutions.

Kacion kp13mer canacel/ Chepa
npodeccuoHaIbHOI AessTe1bHOCTH/ Sphere
of professional activity

6B01719- Illeren Timi: eki meTen T (aFBUIMIBIH JKOHE TYpIK TiAepi) OakagaBpbl
O3iHIH KociOM KpI3MeTiH OimiM  Oepy camacelHAa aTKapagbl. bBimiMaik KeI3MeT
calachlHa, SKCIHEPUMEHTTIK-3€PTTeY CalachlHAA, YHUBIMAACTBIPY-0ackapy KbI3METi
CaJlachlH/a,  QJCYMETTIK-NIEJArOTHKAIBIK  CAaJachlHAA,  OKBITY-TEXHOJOTHSIIBIK,
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CaJlaCbIH/JIa KbI3MET aTKapa/bl.

6B01719 —HOoCTpaHHBIN SI3BIK: J[BA WHOCTPAHHBIX SI3bIKA (AHITIMHACKUM W TYpPELKUH
SI3BIK) - TPOQeCCHOHAbHAS JEATENFHOCTh B cdepe obpasoBanms. PaGoraer B cdepe
06pa30BaTeHBH0171 JACATCIIBHOCTH, B obactu IKCIIEPUMCHTAJILHBIX HCCHGZ[OBaHHﬁ,
OpFaHH3aHHOHHOﬁ u praBHeH‘IeCKOﬁ JACATCIIBHOCTHU, B obactu conraJIbHO-
ne[[arornqecxoﬁ JACATCIBHOCTHU, IICAAarOruku U TCXHOJIOr

6B01719 - Foreign language: Two foreign languages (English and Turkish Languages)
is a professional activity in the field of education. She works in the sphere of
educational activity, in the field of experimental research, organizational and
administrative activity, in the field of socio-pedagogical activity, teaching and
technology.

Kaciou kpi3mer 00bekTici/ O0beKT
npodeccuoHanbHOI qesaTeasHocTH/ The
object of professional activity

6B01719- Illeren Timi: exi meresn TUI (aFbUIIBIH JKOHE TYPIK TUIepi) OakasaBphIHBIH
KaciOM KbI3MeT HbICaHIapbl: MeKTenke AeHiHTi OKBITY JKoHE TopOuerney yHbIMIApHI,
Oacraypllll, HeETi3ri JkoHe OCHIHMIK Ti3iMIep, MaMaHIAHIBIPhUTFAH MEKTENTep,
TEXHHUKAIBIK JKOHE KOCINTIK, opTa OUTIMHEH KeiiH OutiM Oepy yibIMmapbl OOJBIT
TaOblIaIbI.

6B01719 — MHocTpaHHBIN S3BIK: ABa MHOCTPAHHBIX SI3bIKa (AHITIMHCKUN M TYpeUKHiA
SI3BIK): JOLIKOJILHEIE 00pa3oBaTeNbHBIC W yIeOHbIe OpraHN3aliy, HadabHbIe, 0a30BbIE
U TpoduIBHBIE  CHHCKH, CIEIHalIN3UpPOBAaHHBIE  INKONBL, TEXHUYECKHE U
nipoeccHOHaTbHBIE, OPTaHU3aINH CPEIHETO 00Pa30BaHHUSL.

6B01719- Foreign language: Two foreign languages (English and Turkish Languages),
Pre-school education and training organizations, primary, basic and profile lists,
specialized schools, technical and vocational, post-secondary education organizations.

Kacion KpI3MeT pyHKIMsIJIapbl MEH
TYpJepi/ ®yHKIMH 1 BHIbI
npodgeccHoOHAIBHOI JesiTebHOCTH/
Functions and types of professional
activities

6B01719- Ileren Timi: exi meren Timi (aFbUIIBIH XOHE TYPIK Tinzepi) OakaiaBpbl
KOCciOM KBI3METiHIH TypJyiepi MeH (yHKUMsIapbl: OLTIMAIK, SKCIEPUMEHTTIK-3epTTey,
yiibIMpacTeIpy-0ackapy, QNIeyMETTIK-TIe1arOr UK aBIK, OKy-TopOueiK, OKy-
TEXHOJIOTHSUIBIK OOMbIn Tadbuazpl. biniv Oepy yibIMIapbIHIa MIETeN TUIAEPIH KociOun
KbI3MET HbICaHBIHA colikec OKbITY; Llleren Tiyi OOMBIHIIA CHIHBINTAH TBHIC >KYMBICTAp
eTki3y; Llleren Tini Kypangapsl apKbUIbl TOPOHE XKYMBICBIH OTKi3y OOJIBIIT TaOBLIA/IBI.
6B01719 —MHocTpaHHBIN A3BIK: [IBa MHOCTPAHHBIX $3bIKA (AHIVIMHCKUA M TypeLKHH
A3BIK): OakajgaBpuaT M BUIABI MPO(ECCHOHANBHOH NEATEIBHOCTH ABYX MHOCTPaHHBIX
A3BIKOB (aHIJIMICKUI M TypelKHHl s3bIK): 0Opa30BaTENbHBIH, SKCIEPUMEHTANIBHO-
HCCIeI0BATENbCKUH, OpraHU3allMOHHO-YIIPABICHYECKUH, COLUMAIbHO-TIeIarOTHUECKUi,
obOpasoBarenbHplil. OOyueHNEe HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B y4€OHBIX 3aBEJICHUAX 110 BUAAM
npodecCHOHaNpHOM  JeATeNbHOCTH;  BHemkonsHas — paGora;  Ilpoenenue
BOCIUTATEIbHON PaOOThI CPECTBAMHE HHOCTPAHHOIO A3BIKA.

6B01719- Foreign language: Two foreign languages (English and Turkish language):
educational, experimental-research, organizational-administrative, socio-pedagogical,
educational, educational is technologically advanced. Training of foreign languages in
educational institutions according to the type of professional activity; Extracurricular
work abroad; Foreign language means educational work.
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Kysbiperriiik/6eitin kapracsl/Kapra/Illpodunians komnerenuuii/ Map/Profile of

Competences

Kammsi ky3siperTep(ZKK)/
Oomue komnetenuun (OK) /
Generic competences (GC)

OxpITy HoTI:KeAepi (YK Mesmepi)/
Pe3yabTaTsl o0ydyenus (exununnbl YK) /
Result of training (GPC units)

B1. AknaparTbiK
KOMMYHHUKANUAJIBIK
TEXHOJIOTUAJIAPAbI JKOHE KOFaM,
K9ci0HM opTaga KOMMYHHKATHBTI
JaFAbLIAPAbI KOJIIaHa Oty
Kabijgerrimiri

b1.YMenue

HCII0/IB30BAaThUH( OPMALUOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHBbIC TEXHOJIOTUH U
HABBIKH O0ILIEHUS B
npogeccMoHAIBLHOI U COLNATIBLHOM
cpene

B1.The ability to use information and
communication technologies and
communication skills in a professional
and social environment

- JKeKe Kocibu CajlaJlapblHIa aKIapaTThIK-KOMMYHUKAIUAJIBIK TEXHOJIOTrUsI1apAblH
TYPJEPIH: HMHTEPHET-PECYpCTap/bl, akKmaparThl i37€y, cakray, KOpFay J>KOHE Tapary
JKOHIH/IET1 OYJITTHI J)KoHe YTKBIP CepBHUCTepAi Komaanyra Kabinerri (OH1).

- CHOCOOEH WCIHONB30BAaTh B  OT/ACNBHBIX IPO(ECCHOHANBHBIX cepax BHABI
I/IH(i)OpMaL[I/IOHHO-KOMMyHI/IKaLH/IOHHBIX TEXHOJIOTHIii: HUHTEPHCT-PECYPChI, o0JlauHBIE U
MOOMIIBHEIE CEPBUCHI 110 IOUCKY, XPaHCHHUIO, 3allIUTE U PACIIPOCTPAHCHUIO I/IH(i)OpMaHI/II/I
(PO1).

- able to use different types of information and communication technologies in certain
professional areas: Internet resources, cloud and mobile services for searching, storing,
protecting and distributing information (LO1).

- MEMJIEKETTIK oHe HIeT TULAEpiHIH op(odnHsuIBIK, opdorpadusuIbK, MyHKTYAIHSIIBIK,
JIEKCUKAJIBIK, TPAaMMaTHKAJIBIK, CTHIMCTHKAIBIK HOpPMaJIapblH CaKTail OTHIPHIN, 9p TYpIi
CTWIIBIED MEH  KaHpJNapAblH aybl3lIa, Kka30amia MOTIHAEpIH JKacalpl HKoHe
KOMMYHHKATHBTIK SpPEKEeTTi KYpy CTpaTETrHsChIH JKOHE TaKTHKAchIH ueneHe anaasl (OH2).
- Croco0eH co37aBaTh YCTHBIE W ITMCBMEHHBIE TEKCTHl pa3sHBIX CTWIEH ¥ JKAaHPOB,
cobmromas  opdoommueckuii, opdorpaduyeckue, JTEKCHYECKHE, TpaMMaTHICCKUE,
CTHJINCTUYECKHE HOPMBI T'OCYAapCTBEHHOTO M HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a TAKKe HMETh
CTPATeruio U TAKTUKY KOMMYHHKaTHUBHOro sieficteus (PO2).

- able to create oral and written texts of different styles and genres, observing the
orthoepic, spelling, lexical, grammatical, stylistic norms of the state and foreign
languages, as well as having a strategy and tactics of communicative action (LO2).

B2. bipryrac FeLIbIME KYHeTik
KO3KapacKa Heri3e/res apTypJi
JKaraaisiapabl 0arajay Kabiieri
B2.Cnoco0HOCTH OLICHUBATH
pa3IMYHbIe CHTYallHd HA OCHOBE
1eJT0CTHOT0 CHCTEMHOr0 HAyYHOT 0
MHPOB033peHHUs

B2. Ability to assess various situations
based on a holistic systemic scientific
worldview

-Kazakcrannplk  KOFAMHBIH  Tapuxu  OUTIMIH, OJEYMETTIK, ICKepJiK, MOJeHH,
(bI/U'IOCO(bI/IH_HLIK JKOHE€ OTHUKAJIBIK HOpMaJlapbl MEH KYHJBUIBIKTAPBIH KOJIJaHa ajiaJlbl
(OH3).

- NPUMECHACT UCTOPUYCCKUE 3HAHUS, COLIMAJIBHBIC, ICIIOBBIC, KYIbTYPHBIC, (l)I/IJ'IOCO(bCKI/Ie
Y 9THYECKHe IEHHOCTH M HOPMEBI Ka3zaxcranckoro oduiectBa(PO3).

-applies historical knowledge, social, business, cultural, philosophical and ethical values
and norms of the Kazakh society (LO3).

B3. CanayatTbl eMip caJIThIH YCTaHY
B3. Cnoco0HOCTH OPUEHTHPOBATHCS
Ha 3/10pPOBbIi 00pa3 KU3HU

B3. Focus on a healthy lifestyle

-CTYISHTTEeP/iH AJICYMETTIK JKEKe TYJIFAIIbIK KY3bIPETTEPiH KIHE CallayaTThl OMip
CAJITHIH KaJIbINTACThIPa OTHIPBIT OEJICeH Il IeMabIC MeH 00C YaKbITThI THIM/I
YUBIMIACTBIPabl, JIeHE MIBIHBIKTBIPY MEH CIIOPTTBIH SJIEyMETTIK-MOJICHHU TaKiprbeci
MEH QJISyMETTiK MOJICHH KYH/IBUIBIKTapbIH Koganaasl (OH4).

-OpraHu3yeT aKTHBHBII OTABIX U JOCYT, (POPMHUPYSI COLMAIIBHBIC JTMYHOCTHBIC
KOMIIETEHLIUH CTYIEHTOB U 310POBBII 06pa3 JKU3HH, UCIIOJIB3YET COLMAIbHO-
KYJIbTYPHBIU OIBIT ¥ COLUAIBHO-KYIIBTYPHbIE ICHHOCTH (PU3UUYECKOI KYIBTYPhI U CLIOPTA
(PO4).

-organizes active relaxation and leisure, forming social personal competence of students
and a healthy lifestyle, uses socio-cultural experience and socio-cultural values of
physical culture and sports (LOA4).

Kaciou ky3biperTep/
Hpod)eccnonanbﬂue KOMIICTCHIIMHU
(IK) /

Professional Competences (PC)

OxkbITy HoTHRKeIEPi (OIIK Memepi)/ Pesynbrarsl 00yyenus (exnnuust OIIK) /
Result of training (GPC units)

b1. 9uieymerTik oprana agamabl
KAJBINTACTBIPY /KHE aHBIKTAY
Kaoineri

b1.Cnocodnocts popMupoBaTH M
onpeaeJsiTh JIHYHOCTH B COLMAJIbHOM
cpene

B1.Ability to form and define a person
in a social environment

- 3epTTENETIH callafia MONIMETTepIi IWM(PIBIK TEXHOIOTHUSUIAPAbl KOJIIaHa
OTBIPHIT KUHAKTAY JKOHE CBIHM KO3KApacIeH Taunay HOTIDKECiHIe o3 OeriHIie
menriMaep KaObuigay apKbpUDIbl KOMIOACHIBUTBIK KaOideTTi KaJbIITACTHIPAIbI
(OHI).

- cnocobeH (opMHUPOBaTh JHIACPCKHE KauecTBa, NPHHUMAs CaMOCTOSTEIbHbIE
pelIeHns Ha OCHOBe cOOpa M aHanmm3a JaHHBIX B HCCIEIyeMOH O0IacTé ¢
HCTIONB30BaHNeM IM(poBbIX TexHoxoruit (PO1).

- he is able to form leadership qualities by making independent decisions based
on data collection and analysis in the field under study using digital technologies
(LO1).

- JKeKe, MOJICHH XOHE KOCciOM KapbIM-KAaThIHAC OaFbITTapBhIHIAFBI Moceneepi
peTTell OTBIPHIN, MEMIICKETTIK JKOHE IIeT TUIAepiHme TaOBICTHI aKaIeMUSIIBIK,
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KOCiOM JKOHE QJIEYMETTIK KapbIM-KaThiHac opHaTtaasl (OH2).

- yMeeT pemarh BOMNpockl B cdepe JHMYHOrO, KYyJIBTYpHOTO W
npodeccHoHaNbHOrO  OOIIEHMS,  BBICTpaWBasi ~ MPOIPaMMBl  YCTIEIIHOW
aKaJIeMUYEeCKOH, TNPOoQecCHOHANEHON W CONMAIFHOH KOMMYHHKAalMM Ha

rOCYZIapCTBEHHOM M MHOCTpaHHOM si3bikax (PO2).

- he is able to solve issues in the field of personal, cultural and professional
communication, building programs of successful academic, professional and
social communication in the state and foreign languages (LO2).

- WITTBHIK KapbIM-KATBIHACTAPJBIH pPyXaHU KYHIBUTBIKTAPBIHBIH OJICYMETTIK,
STHKAJIBIK, KOHPECCHUSUIBIK KOHE MOJICHU SPEKIICTIKTePiH TYCIHIN, KOFAMHBIH
9KOHOMHUKAJIBIK, 3KOJOTHSIIBIK, KYKBIKTBIK, ChIOAIIac »KEMKOPJIBIKKA KapChl
KaFUIaTTapblH CaKTail OTBIPBIN, YJITAPAJBIK KOMAaHIana KYMBIC icTeyre
kaoinerti (OH3).

- cnocobeH paboTaTh B WHTEPHALMOHAJIHHOW KOMaHJE, IMOHHMMas JTyXOBHO-
LICHHOCTHBIE COLMAJIbHBIE, OJTHYECKHE, KOH(ECCHOHAJIbHBIE U KYJIbTypHBIC
OCOOCHHOCTH  HAIMOHAJBbHBIX  OTHOIIEHHWH, COOJIO/asi IKOHOMHUUECKHE,
9KOJIOTMYECKHE, TIPABOBbIE, AaHTUKOPPYIIIMOHHbBIE MpUHIMIBI ooiecTBa (PO3).

- he is able to work in an international team, understanding the spiritual and
value social, ethnic, confessional and cultural characteristics of national
relations, observing the economic, environmental, legal, anti-corruption
principles of society (LO3).

B2. [1cux010rusJIBIK-TIeAAT 0T HKAJIBIK,
JKAFIAsITThl AaHBIKTAY JKIHE
KAJIBINTACTBIPY Kaoineri

B2. Cnnoco0HOCTh K BbISIBJIEHHIO H
¢opMupoBaHMIO MICUXOJIOTO-
MeIaroruYecKoii CHTyanun

B2. Ability to identify and form a
psychological and pedagogical
situation

- OkymbutapiplH, MCUXO(PHU3HONOTHSIBIK JKOHE JKac epeKLIeNiKTepiH
€CKepil, ONapiblH OKy JKETICTIKTepiH Oaranail »oHe Taljail OTBIPHII,
NeJarorukaiblK rnpouecrepi yibivaacteipaasl. (OH4).

CrocobeH OpraHn3oBaTh IEJATOTHYECKUE IPOLECCHl, C YYETOM IICHXO-
(GU3MOOTHYECKNX © BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEW JeTeil, OLCHHBAHUS U
aHaMM3upys ydeOHble JocTrxkeHus ooydatomuxcs. (PO4).

He is able to organize pedagogical processes, taking into account the
psychophysiological and age characteristics of children, evaluating and
analyzing the educational achievements of students. (LO4).

- OKpITy oHE TopOuWeney MpPOLECTEePiHe OKYIIBUIAPIBIH JJIEYMETTIK, JKEKe,
WHKITIO3UBTIK KQXKETTUTIKTEPIH €CKPe OTBIPBIIN, KAPhIM-KATBIHAC OPHATY aPKBLIBI
Oackapy mremiMaepin Kaosuiayra kaoinerri. (OHS).

CrocobeH  mNpWHAMATh  YIPABICHYECKHE  pemleHHst B Yy4eOHBIX W
BOCIIMTATENBHBIX ~ TpOIleccaX,  YCTAHABIMBAas  B3aMMOOTHOIICHUS  C
O0YYarOIUMHUCS C YYETOM HMX COLMAJbHBIX, HHIUBHAYAIbHBIX, WHKIFO3HBHBIX
morpedHOocTer. (POS).

He is able to make managerial decisions in educational and educational
processes, establishing relationships with students taking into account their
social, individual, inclusive needs (LOS5).

B3.Kociou KbI3MeTTiH OapbIChIHIA
naiina 00JIaTBIH Maceiesiepain
FBLIBIMH 3K9He TIKipHOe ik cUNnaThbIH
aHBIKTAay MYMKIiHJiri, ojapasl meunry
YWiH THicTi Tia OiniMi canaceiHaarel
oinimai Konany

B3.CnocoGHOCTh BLISIBJSATH HAYYHO-
NPAKTHYECKYI0 CYIIHOCTH IpodJeM,

BO3HHUKAIOUIUX B xoje
npogecCHOHAIBHOI  1eSITeJbHOCTH,
npuBJieYeHUe ISl HUX  PpelleHus

3HAHUH SI3BIKO3HAHMSI, JUHTBHCTHKH
U MHOCTPAHHOI (PUJI0JI0THH.
B3.The ability to naturally identify

- THIHAAJIBIM MEH AaWThUIBIM, OKY MEH >a3blUIbIM JaF[IbUIapblH KOJJAaHa OTBIPHII,
(oHeTHKANBIK, MOP(YEMHUSIIBIK, CHHTAKCHUCTIK JXOHE KOMIIOHEHTTIK Talaynap »Kacai
anajpl, COJ AapKbUIBl TPaMMATHUKAIBIK, (OHETHKANBIK JKOHE CO3/AIK OlmiMaepin
JKETUTIIpei, MPaKTUKAIBIK, MpParMaTHKANBIK, 3ePTTEYIIIK, aHAIUTUKAJBIK IKOHE
KacinTik marasuiapas! xkerinaipeni (OH6).

-CriocobeH BBIIOMHATEH (poHeTHUECKUi, MOPp(hEMHBIH, CHHTAKCHYECKHI 1 KOMITOHEHTHBIE
AHAJIN3bI, TPUMCHSASA HABBIKUA ayJTUPOBAHUA U TOBOPCHUSA, YTCHUA U TUCbMa TEM CaMbIM
COBEPUICHCTBYS TpaMMaTnieckue, (GOHETHUECKHE U CJIOBApHBIC 3HAHUS, U aKTyalIU3Upys
TPAKTUYICCKHUEC, parMaTu4eCKue, HCCIICO0BATCIIbCKHUC, AHAJIUTHYCCKHEC u
npodeccruonanbHbie HaBbIkH (PO6).

- he/she is able to perform phonetic, morphemic, syntactic and component analyzes,
applying the skills of listening and speaking, reading and writing, thereby improving
grammatical, phonetic and vocabulary knowledge, and updating practical, pragmatic,
research, analytical and professional skills (LO6).
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the scientific and practical nature of
the problems arising in the course of
professional activity, the involvement
of the corresponding language,
linguistics and foreign language
filology knowledge for solving them

- TUI OLTiMI Typasibl TEOPHSUIBIK OLTIMAI, JTMHTBUCTHKAHBIH TEOPHSUIBIK ACIEKTiCIHIH
CHIIATBH, dp TYPJi JKaKTapsl MEH EpeKIIENiKTepl Typaibl, Ka3ipri JMHIBHCTHKAHBIH
HeTi3ri OarpITTaphl KSHE TN KYPBUIBIMBI MEH TiJI TEOPHSICHIHBIH NPHHIUITEP] TypaIbl
OlmiMIl KOJNJaHAa OTBIPBIN, KociOM KoHE 3epTTey KbhI3METIHAe O3iHIOiK Tanjay
JaFasUIapheiH qaMeitans! (OH7).

- CIocoOeH MPaKTHKOBAaTh TEOPETHUYECKHE 3HAHWSA O S3BIKO3HAHWH, O XapakTepe,
Pa3IMYHBIX CTOPOHAX M cHel(pHKe TEOPETHIECKOro aCeKTa JINHIBUCTHKH, YIOTPeOIss
3HAHMS 00 OCHOBHBIX HAIPABJIECHHUSIX COBPEMEHHOU JIMHIBUCTHKU M O CTPYKTYpPE SI3bIKA U
MPUHIUIAX TEOPHU SI3bIKa, TaKUM OOpa3oM, pa3BHBas HAaBHIKM CaMOaHaIHM3a B
npoeCCHOHANBHOM 1 HCCIIen0BaTeNbCcKol nesirensHocTH; (PO7)

- he/she is able to practice theoretical knowledge about linguistics, about the nature,
various aspects and specifics of the theoretical aspect of linguistics, using knowledge
about the main directions of modern linguistics and about the structure of language and
the principles of language theory, thus developing self-analysis skills in professional and
research activities (LO8).

- KapbIM-KaThlHAC TIPOIECIHIH HETI3rl 3aHIbUIBIKTAphl MEH MeEXaHU3MIEpi, OHBIH
KYPBUIBIMBL MeH (hopManapsl Typaibsl KaxeTTi OlmMIepal 'KHHAKTay, e3iHAIK Talgay
JKOHE 3epTTey KBI3METIH JKy3ere achlpy oICTepiH KOJJIAaHy apKbUIbI, HOTHKENi
OPEKETTECTIKTIH HaKTHI 9JIiCTePiH KOJNJaHa OTHIPHII KoHE KOMMYHHKATHBTI JIaF IbLIAPIBI
JTAMBITa OTBIPBIIT, THIM/I KapbIM-KaThIHAC JaFIpUIAPBIH Naiinanana anaas! (OHS).

- croco0eH ymoTpeOUTh HaBBIKH 3()(EKTUBHOIO OOIIEHMS, TOCPEACTBOM HAKOIICHHS
HEOOXOJUMBIX 3HAHHWM, METOJOM CaMOaHaJIM3a M pealu3aniell HCCIeI0BaTeIbCKON
JEATENIHOCTH, 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX M MEXaHW3MaxX STOro Ipolecca, ero
CTPYKTYPHI ¥ (hOPM, HCIIOIB3YsI KOHKPETHBIE MpHUeMBl 3()(EKTUBHOTO B3aUMOJICHCTBHS,
KaK pe3ylbTat, pa3BuBas KOMMyHHKaTHBHBIE criocooHocTH; (PO8)

-he/she is able to apply the skills of effective communication, through the development of
the necessary knowledge about the basic laws and mechanisms of this process, its
structure and forms, using specific techniques of effective interaction, as a result,
developing communication skills (LO8).

ApHaiibl Ky3biperTep/ CnenuaiabHbie
komneTenuuu (CK) /
SpecialCompetences (SC)

OxkbITy HoTHAReNEpi (ITK Memmepi)/ PesyabTarel 00yyenus (exmauus 1K) /
Result of Training (PC units)

b4. I[lenarorukaJpik,
TICHXOJIOTHSLIIBIK, dicTeMeNTiK Tayaay
KabiieTi

b4. CnocodHoOCTh MeIarornyecKkoii,
TICHX0JIOr0O-MeTOMYECKOI0 aHAIN3a
B4. Ability of pedagogical,
psychological and methodical analysis

- [OPaKTUKAJIBIK IEAarorukajibIk K,LI3M6TiH,He HWHHOBAIMSJIBIK ~ TEXHOJIOTUsJIap bl
naﬁnaﬂaﬂa OTBIPBII, MIET TIUTIH OKBITYya TIeaarorukajibIK QﬂiCTCMeHi, TICUXOJIOTUAJIBIK
oM, apHalibl OUTiM Oepy TEXHOJNOTHSIIAPBIH XKSOHE OKY YKYMBICHIHBIH TEOPHSICHl MCH
d/licTeMeciH KolIany narapluiapbid kepcere anansl (OH9);

- YMEET IEMOHCTPUPOBATH HABBIKU HCIOJIB30BaHUA r[ez[aromqecxoﬁ MECTO0JIOI'HH,
TICUXOJIOT'HYECCKUX 3HaHHﬁ, CIICHAJIBHBIX 06p3.30BaT6J1belX TEXHOJIOT Plﬁ, " TEOpHUIO U
METOIUKY BOCITUTATEIbHOH paboThl B MPENOJABAHUM UHOCTPAHHOMY SI3bIKY, UCIIONB3YS
HMHHOBAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH B MPAKTHYECKOH meaarornueckoit nesrensuoctu (PO9);

- he/she is able to demonstrate the skills of using pedagogical methodology, psychological
knowledge, special educational technologies, and the theory and methodology of
educational work in teaching a foreign language, using innovative technologies in
practical pedagogical activity (ER9) .

BS5. Tingik Tangay kaoinetin
KAJBINTACTBIPY

bS. ®opmupoBaHue HABBIKOB
SI3bIKOBOI'0 AHAJIU32

B5. Formation of theLanguage
Analysis ability

- OKy, TBHIHZIAY, COWJey JXOHEe a3y Heri3iHIe Ceiliey OpeKeTiHIH Heri3ri TypiepiH
naiiianaHa OTBIPBIN, KapbIM-KATHIHACTBIH apHaibl >KaJIbl KoCiOH, aKaJeMUSIIBIK JKOHE
icKepIlik IeHreiepine wer TijiH Kongaxa anaael (OH10);

- croco0eH 3a/1eiicTBOBaTh HMHOCTPaHHBIN SI3BIK Ha CreHaTbHBIX
obuienpodecCHOHANBHBIX, aKaJEMUYECKUX U IEJOBBIX YPOBHSX OOLICHHS, YIOTPEOsis
OCHOBHBIC BH/bI pequoi/'I JACATCJIBHOCTU Ha OCHOBE YTCHUS, IPOCIYHIMBAHUA, PEUU U
nuceMa (PO10);

- he/she is able to use a foreign language at special general professional, academic and
business levels of communication, using the main types of speech activities based on
reading, listening, speaking and writing (ER10);
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ZKannel 6inim Oepy OarmapaaMachl 00MBIHIIA OKBITY HITHKEJIEPiHiH KAJIbINTACATBIH
KY3bIPETTUIIKTePMEH apaKAThIHACBIHBIH MATPHIACHI/
Martpuua coOTHOIIEHHs] KOMIICTCHINI U (pOPMHPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHs 10
nporpamMme o0o1ero oopasosanust/
Matrix of compliance of learning results on the educational program in general with formed competences

Kamns! Ky3eiperTep(KK)/ O6mme komnerennuu (OK) /
Generic competences (GC)

wOr@~EOo
~OrFC=EO

+l,OrFQwEO
+vOFQmEO

B1. AknmapaTThIKk KOMMYHHKAIHSUTBIK, TEXHOJIOTHSIIAP.IbI JKOHE KOFaM, KaciOn
opTaza KOMMYHHKATHBTI IaFABIIap bl KojiaHa Oury KaOurerTimiri
B1.YMeHue ncronb3o0BaThHHPOPMAMOHHO-KOMM YHUKAIIOHHBIE
TEXHOJIOTMH Y HABBIKU OOIICHUS B MPOPECCHOHATBHON U COITUAITBHOM cperie
B1.The ability to use information and communication technologies and
communication skills in a professional and social environment

B2. Bipryrac FeuIbIMHz JXYHETiK Ke3KapacKa HeTi3/1eJIreH opTypii +
KarJaitnap/pl Oaranay Kabineri

B2.CriocoOHOCTE OIIeHHBATh Pa3JINYHBIe CUTYAIH Ha OCHOBE IIEJIOCTHOTO
CHCTEMHOT'0 Hay4YHOI'0 MUPOBO33PEHUS

B2.Ability to assess various situations based on a holistic systemic scientific
worldview

B3. CanayaTTsl eMip calTblH YCTaHY +
B3. Crioco6HOCTS OpUEHTHPOBATHCS Ha 37I0POBBIN 00pa3 XKU3HU
B3. Focus on a healthy lifestyle

~
~
~
~
~
~

Kaciou kyssipertep(KK)/ IIpodeccnonanbHble KOMNeTeHIMH
(IIK) / Professional Competences (PC)

+lForomzo
+vVoromzZo
+tlworomzZo
~O0rQo IO
VOorQoNIZO
20rQo~IZO
~NOorQo~IZOo
®OrQO~NIZO
©OrQ~NEOo
EOCQ7EO

b1. Oneymertik opTana azamMIpl KAIBIITACTBIPY KOHE aHBIKTAY
KaoOineri

Bb1.CriocobHOCTE hOpMHUPOBATH U OMPEAEIATH JINYHOCTH B
COLIMANIbHOM cpene

B1.Ability to form and define a person in a social environment

b2. IlcuxonorusnbIK-ne aror ukabIK JKar 1asiTThl aHBIKTAY YKOHE + +
KaJIBINTAaCThIPy Kalineri

B2. CocoOGHOCTH K BBISBICHUIO U (DOPMUPOBAHHIO TICHXOJIOT0-
NeJarOrM4eCcKOoi CUTYaIuu

B2. Ability to identify and form a psychological and pedagogical
situation

Bb3.Kocibu kpI3MeTTiH OapbiChiHAa Maiifa OoNIaThlH MOCceNeNepaiH + + +
FBUIBIMH KOHE TOKIPHOETIK CHIIAThIH aHBIKTAy MYMKIHJIIr1, OIappl
LIeIly YIIiH THICTI TiJ1 OLTiMI camachIHAarbl OUTIMII KOIIaHy
B3.CriocoOHOCTh  BBISIBISITh  HAYYHO-TIPAKTUYECKYIO  CYIIHOCTH
npo0eM, BO3HUKAIOIIMX B X0/ie MPO(ECCHOHATIBHON AesTebHOCTH,
NPUBJICYCHUE JUIS UX PELICHUS 3HAHWH S3BIKO3HAHMS, JIMHTBUCTHKH
U MHOCTPaHHON (PHUITOJIOTHH.

B3.The ability to naturally identify the scientific and practical nature
of the problems arising in the course of professional activity, the
involvement of the corresponding language, linguistics and foreign
language filology knowledge for solving them

Apmaiibl Ky3siperrep(AK)/ Criennasnphbie kommnereniwn (CK) /
Special Competences (SC)

b4. Tlegarorukaisik, ICUXOIOTHSIIBIK, 9IICTEMENTIK Tajay KaoineTi +
b4. CriocoOHOCTE IearoruuecKoi, MCUXoa0ro-MeTOUIECKOro
aHam3a

B4. Ability of pedagogical, psychological and methodical analysis

B5. Tingik Tannay KaOineTiH KaTbIITACTHIPY +
b5. ®opmupoBaHne HABBIKOB S3bIKOBOTO aHAIN3a
B5. Formation of theLanguage Analysis ability
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BAKAJIABPUAT MOJYJIbJAEPI BOWMBIHIIA KY3IPETTEPAIH YAJIECTIPLIVI:
KOOPJIUHAIIAA KOMIIETEHIIUIA MOJIYJIE BAKAJIABPHATA:
COORDINATION OF BACALAVRIAT'S COMPETENCE BY MODULES:

Monyas atel/ HazBanue moaynasi/ Module name

y3ipertep

B1.

B2.

B3.

11

MemiekerTik MinaeTTi MoayJib/ I'ocynapcTBeHHbIi 00s13aTeIbHBII MOAYAL/ State

Mandatory Module

b1

B2

1.2

OJeyMeTTiK 0i/TiM KoHe calayaTThl OMip CAITHI MOLYJTi/
Moayiib COUMAIBHBIX 3HAHUI M 310POBOr0 00pPa3a Ku3HHu/
Module of social-knowledge and healthy lifestyle

b1

B2

B3

Monyas atel/ Hazpanue moayis/ Module name

Kyziperrep

b1

b2

b3

b4

B5S

OJleyMeTTiK 0i/TiM KoHe cajlayaTThl 6Mip CaIThI MOTYJIi/
Moayiib COUMATBHBIX 3HAHUI M 310POBOr0 00pPa3a Ku3Hu/
Module of social-knowledge and healthy lifestyle

b1

Monyab — IIpaktukansik Ti/Moayas — Ilpakruuyeckasi si3bik/
Module — PracticalLanguage

b1

b3

Monyb — Koramabik mogenuet / MoayJb - O0uecTBeHHast
KyJabTypa/ Module — Public culture

b1

b2

b3

Monyas — Ilenarorukaisik 6ijgiv / Monyas — Ilexarornueckoe
oopasoBanue / Module — Pedagogical education

b2

b3

Monyub-Typki nynue/ Triopkekuii mup/ Module — Turkish world

b1

MonyJib- AkaieMHslJIBIK MAKCATTAFbI IeTeJ Tijai/ MoayJib-
HMHocTpaHHBII A3bIK 1/ akageMu4yeckux ueasx / Module-
Foreign language for academic purposes

b4

b5

Monyab— leren Tii I/ Monyas — UHocTpannsliii a3bik I/ Module
- Foreign language |

b3

Monyab— eren Tii 11/ Monyas — MHocTpannblii s3bik [I/Module
- Foreign language 11

b3

b5

Monyasb —Typik Tisi  / Moayab —Typenukunii a3bik / Module —
Turkish Language

b3

MonyJib — ApHaiibl 0iiim  / Moayas — CienmajibHoe 00pa3oBanue
/ Module — Special education

b2

b3

Monyib-Kacion metes Tisii/ Moayns— IlpodeccuonabHblii
uHocTpannblii s31k/ Module - Professional foreign language

b3

b5

Monyasb — TeiHaay :xoHe ceiiiey / Moayab — Ciymianue u
ropopue/ Module — Listening and Speaking

b3

b5

MonyJb — 9paedueri I/ Moayab — Jlureparypa I/ Module —
Literature I

b3

Monysibs —9aicaama/ MoayJiab — Metonosnorust /Module —
Methodology

B3

b4

b5

MonyJib — ApHaiibl 0ilim / Moayas — CrnenuasnbHoe o0pa3oBaHue
/ Module — Special education

b2

B3

b5

MonyJb — 9paeoueri 11/ MoayJb — Jlutepatypa I/ Module —
Literature II

B3

Monyub- Tin rapuxsl/ MoayJib- Uctopus asbixka/ Module-
Language History

B3

b5

Moaynb- AkageMHsIJIBIK MAKCATTAFbI IeTeJ1 Tijti/ MoayJib-
HNHocTpaHHblii A3bIK /1 akageMuyeckux uessx / Module-
Foreign language for academic purposes

b3

b4

Moaynb — AFBLIIIBIH TiJli k9He aKNAPATThIK TeXHOI0Tusijiap/
MonyJib — AHIJIMHACKHIA 36K M1 MH(OPMALIMOHHbIE TEXHOJIOTH U/
Module - English Language and Information Technology

b3

b4

b5

MonyJib — AFBLILIBIH pecMu ic-Karasaapbl /Moayab —
OdunuanpHblie anrauiickue gesosbie Gymaru / Module - Official
English papers

b3

b5

Monyas — Kasipri Typik Tiagepi / Moayiabs — CoBpeMeHHbIe
Typenkue sizbiku /Module - Modern Turkish languages

B3

b5

KopsIThIHABI aTTECTAaTTay MOAYJ1i/ MOAy/ab UTOroBasi
arrecranus/ Module of Final Attestation

b1

B2

B3

b4

b5
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KOOPJIUHAIIAA KOMIIETEHIIUM IO JUCHUILIMHAM BAKAJIABPHATA:
COORDINATION OF BACHELOR'S COMPETENCE ON DISCIPLINES:

Monyas/ Module Monaep/ Aucuunnunet / Disciplines b1 B2 | B3
OH1 | OH2 | OH3| OH4
Kaszakcran tapuxsl/ Mcropust Kazaxcrana/ History of Kazakhstan + +
MemaekeTTik MiHAeTTI Odunocodus /Dunocodus/ Philosophy + +
monynb/ T'ocynapersennsiii | Illeren Tini/Uuocrpannsii s3eik/ Foreign Language + +
ods3aTenbHbIA Monyb/ State | Kasak (opbic) Timi/ Kaszaxckuit (pycckuit) s3pik/ Kazakh(Russian) + +
Mandatory Module Language
AKIapaTTHIK-KOMMYHUKAIVSUIBIK TEXHOJIOTHSUIAp (aFBUIIIBIH TiTiHE)/ +
VH(pOpMaIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIC TEXHOJOTHH (HA aHTJIHACKOM
a3bike)/ Information and communication technology (English)
OJIeyMeTTiK GiJTiM KoHe ONeyMeTTIK O1T1iM Moyl (SIeyMeTTaHy, cascaTTaHy, MO/ICHUETTaHY,
cajayaTThl OMip CAJIThI nicuxosnorus)/
Mouy.Ji/ Moyih CONMATBHBIX 3HAHHUN (COLHOIOTHSI, TOIUTONOTHS,
MoayJib COMMANLHBLIX 3HAHMI | KYJIBTYPOJIOTHS, ICUXOJIOTUst)/
1 37I0pPOBOro 00pa3a ;ku3uu/ Social knowledge module (sociology, political science, cultural studies,
Module of social- psychology) + +
knowledge and healthy
lifestyle -
JeHe mbiHbIKTbIpY/ Pusmueckast kynsrypa/ Physical Culture +
Monyas/ Module IMonnep/ Incuuniaunsl / Disciplines b1 b2 B3 b4 |B5 |
OH1 |OH2| OH3|OH4|OHS5|OH6|OH7|OHS8|OH9 |OH10
DOKOHOMHKa, KOCIIIKepJK JkoHe Ou3Hec
OJleyMeTTiK 0iiM KoHe Herizaepi/OKOHOMUKA, OCHOBBI
cajayaTThl OMip calIThl [NpennpunnmarenscTa u OusHeca | + +
Momyi/ /Economics, Fundamentals of
Moayib COUAIbHBIX Entrepreneurship and business
3HAHUI M 310pOBOro o0pa3a | DKOJOrus XaHe eMip Kayincizairi/ Dxomaorus
KA3HH/ u 6€30IacHOCTh KU3HEASSATeIbHOCTH/ | + +
Module of social- Ecology and life safety
knowledge and healthy Kembacisuislk Teopusicsl / Teopus w4
lifestyle mazepcra/ Theories of Leadership
MeMIeKeTTiK TiIAe ic Kara3IapbIH XKyprizy/
Jlenonpou3BoACTBO HA FOCYAAPCTBEHHOM +

si3pike/ Record Keeping in Kazakh Language

ChIHu xoHe xKyieni oinay / Kpurnueckoe u
cucremuoe Mpinuienne/ Critical and
Systemic Thinking

Monys -Typik Tisti/
Typeuxuii si3pixk/ Module —
Turkish Language

Typik (xa3ak) timi (enreiil)/ Typerxuit
(xa3axckwuit) s3bik (YpoBens 1)/ Turkish
(Kazakh) Language —(Levell)

Typik (xa3ak) tini (Henreii2)/ Typeuxuit
(xa3axckwuit) s3bik (YpoBens 2) / Turkish
(Kazakh) Language — (Level 2)

AFBUIIIBIH TUTIHIH MPaKTUKATBIK (OHETUKACKI
IpakTudeckast pOHETHKA aHTIIAHCKOTO S3bIKA
Practical English Phonetics

Monyab-Koramabik
MO/IeHHET KIHE MeKTel
TUTHEHACHI
Monysib-O0mecTBeHHAs

Chi0aiinac KeMKOPJIBIKKA KapChl MOICHHET
Heri3aepi/OCHOBBI aHTUKOPPYIIIHOHHON
kyneTypbl/Fundamentals of Anti-Corruption
Culture

KYyJbTYypa U KOJIbHas
TUrueHa
Module -Public culture and

OKyHIbUTAPBIH (PU3HOTIOTHSITBIK TaAMYbI/
DU3HOIOTHs PA3BUTHSL IKOJTBHUKOB /
Physiology of development of schoolchildren

school hygiene

AFBUIIIBIH TUTIHIH MTPAKTHKAIIBIK
rpaMMarukacsl |

IIpakTuueckas rpaMmaTHKa aHTJTUHACKOTO
s3bIKa [

PracticalEnglishGrammar|
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OKVYTOXIPUBE + |+
VYUEBHAS IIPAKTUKA
EDUCATIONAL PRACTICE
Monay.b- Ilegarorukajbik Ilenaroruka/ Ilenaroruka/ Pedagogy
oitim Wukomro3uBTi 6imiM 6epy/
Monynas-Ileqarornueckoe Wuxmo3uBHOe obpa3zoBanue/ Inclusive
oOpa3oBanue Education
Module - Pedagogical TopOue )KYMBICHIHBIH TEOPUSICHI MEH
education anicremeci /
Teopust 1 METO/IMKA BOCIIUTATEILHON
pabotsl/
Theory and methods of educational work
Mo ieHHeTapaIbIK KapbIM-KaThIHAC MOH
MOTIHIHIET] 0a3aibIK MIEeTEN Til
ba3oBblii ”HOCTpaHHBIN S3bIK B KOHTEKCTE .
MEKKYJIBTYPHOIO OOLICHHUS
Basic foreign language in the context of
intercultural communication
Typix Timi 1 (B2 nenreiti)/ Typenxwit s3pik | .
(ypoBens B2)/ Turkish Language I (B2 level)
Monyas-Typki aynme/ Slcaynrany/ SlcaBuBenenue/ Yassawi Study
Tropkckuii mup/ Module — | Ara-Typik npunuunrepi/ TTprHIKMITBL
Turkish Language Arattopka/ Principles of Ataturk
Typki Mmemuiekertep Tapuxsl/ Mcropust
Tiopckux rocynapers/ Turkic States history
MonyJib- AKaeMHusiJIbIK
MaKcaTTaFbl 1ereJ Tijti/ ..
. Tinai akaJeMUsIIBIK MaKCaTTa OKBITY/
Monysab- UHocTpaHHBIIH I
SI3BIK LTS AKATCMIIECKIX PETIOIaBAHHE A3BIKA B AKATEMHYCCKHX . .
. nessix/ Teaching the language for academic
uessix / Module- Foreign
; purposes
language for academic
purposes
Monyns— Wetesn Tini I/ Arpmmbie Tini (B2 nmenreiii)/ Axrawmiickuit +
Monyas — UHOCTpaHHBIIH a3plk (ypoBenb B2)/ EnglishLanguage (B2
si3pIk [/Module - Foreign level)
language | Typix Timi 1 (B1 nenreiti)/ Typenxuit s3p1k 1 +
(yposenb B1)/ Turkish Language I (B1 level)
DoHeTHKA JKOHE alThUIBIM +
®doHeTUKa 1 NPOU3HOLIEHUE
Phonetics and pronunciation
Monyab— Meren Timi II/ | Arpunusts tini (C1 nexreidi)/ +
Monysas — Wuocrpannwnii | Anrmuiickuit s3eik (ypoBers C1)/ English
sisbik [I/Module - Foreign | Language (C1 level)
language 11
AKaIeMUSIIBIK JaF IbLIapIbl JKETUINIpY +
Herizaepi
OCHOBBI IOBBILICHUS aKaAEMHUYECKHX
HaBBIKOB
Basics of academic skills enhancement
Monyns — Typik Timi / Typixk Tini 1 (C1 nenreiii)/ Typeukuii si3bik 1 +
Monyab —Typeukuii si3bik / | (ypoBenb C1)/ Turkish Language I (Cl1 level)
Module —Turkish Language | Typix TiNiHIK JIEKCHKOJIOT USIChI / +
Jlexcukomnorusi Typeukoro si3bika/ Lexicology
of Turkish Language
MonyJib — ApHaiibl Oistim / | baranayablH ememMIiK TeXHOIOTusIapsy/
Monyas — CnienmasibHoe TexHONOrnM KpUTEPUATBHOIO OLICHUBAHUSY/
obpasoBanue / Module — Technology Measurement of Assessments
Special education binim Gepymeri MeHeKMEHT/
Menemxment B obpa3oBannu/ Management
in Education
Typixk Tini 1 (C2 nenreiii)/ Typeukuii si3bIk 1 +
(ypoBenb C2)/ Turkish Language I (C2 level)
Monysis-Kacion meres | Kocibu GarpITTasFaH meren Tiai +
Timi/ Monyab— | IIpodeccnoHanbHO-OpHEHTHPOBAHHBIN .
IIpodeccuonanbHblii nHOCTpaHHBIN s13bIK  Professionally-oriented
UHOCTPAHHBIH sispik/ | foreign language
Module -  Professional | Kocion typik Timi/ IlpodeccrmoHanbHbIi +

foreign language

tTyperkuii 31K/ Professional — Turkish
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Language

MQHGHI/IeTapaIIBIK KOMMYHUKaNUs
MexKynbTypHast KOMMYHUKAIUS
Intercultural communincation

Moayab — Teinaay #xoHe
ceiiniey / Monyab —
Caymanne u ropopue/
Module - Listening and
Speaking

TrIHIAY XKOHE KOHCIIEKTIIEY
Ay[[PIpOBaHI/Ie 1 KOCHIICKTUPOBAHUC
Listening and note taking

Kewne Typki Tii/
Jpesretropkckuii s1361k/Old Turkic Language

Monyns — Opebueri I/
Monyns — Jlutepatypa I/
Module — Literature I

Typix anemi onebueri / Typernkas MupoBas
sureparypa / Turkish World Literature

XKambl Typik Tin Oidimi /
OobmieerypernkoeszpikozHanne / General
Turkish Language Studies

Moayas  —OpgicHama  /
Monyab —MeTonoJiorus
Module — Methodology

Typik  moa3msacetH  OKpITY/  OOydueHue
Typenxoii moasun/ Teaching Turkish poetry

AFBUIIILIH TUTI TIOHIHJE TIEAArOrMKabIK,
3epTTey 9/liCHaMachl MeH 9JIicTeMeci
Mertozmomnorust 1 METO/IMKA MeJJarOrHIecKoro
HCCIIEIOBAHNS B aHTIINIICKOM SI3bIKE
Methodology and Methods of Pedagogical
Research in English

Monyns — ApHaiibl Oitim  /
Moayas - CroenmanbHoe
odpazoBanue / Module —
Special education

TeqarorukaibiK MEHEIXKMEHT/
Ienarornyeckuii menemxmenT/ Pedagogical
management

Kpurepuangp! 6aranay/ KpurepuansHoe
onenuBanue/ Criteria assessment

Typik TistiH okpITynbIH oaicTemeci/ Turk Dili
Ogretim Yoéntemleri

Merozyka MpenogaBaHus TyPELKOro s3bIKa/
Methods of Teaching Turkish Language

Monyab — O9pedueri II/
Monyabs — Jlurepatypall/
Module — Literaturell

AFBUIIIBIH )KOHE aMEepHKaH d/1e0ueri/
AHrIHICKast 1 aMepHKaHCKasl TUTepaTypa/
English and American Literature

AFBUIIIBIH TUTIHIH TEOPUSIIBIK (POHETUKACHI
Teopernueckas GOHETKa aHTITHHACKOTO A3bIKa
Theoretical Phonetics of English

AFBUIIIBIH TUTIHIE 971601 IIBIFapMAaIIbIIBIK
(acce)/ JluteparypHoe coueHeHue (dcce) Ha
anrymiickom si3bike/ LiteraryEssay in English

Monyab- Tin  Tapuxsl/
Monyab- Hcropus si3bika/
Module- Language History

MCUXOJIOI UAJIBIK-TIEJ AT OT'MKAJIBIK
IMPAKTUKA/ TICUXOJIOI'O-
NEJAIOTUYECKASA ITPAKTUKA/
PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL
PRACTICE

AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IA TECTLIICY KOHE
Oaranay

TecTupoBaHue U OLICHUBAHUE B 00yUSHUN
AHIITMHACKOMY S3BIKY

Testing and assessment in English language
teaching

AFBUILIBIH TiTHIH JIEKCUKOJIOTUSICHI/
Jlekcukomnorus AHTJIUHACKOT O sI3pIKa/
EnglishLexicology

Ieren Timi mnemarorukanbik Oimim — Gepy
cajacelHIarsl aymgapMa Herizaepi/ OCHOBBI
nepeBoaa B chepe HHOSI3BITHOTO
nmejarorudeckoro oopaszoBanus/ Basics of
translation in the field of foreign language
education

Monyiab-  AKaaeMUslJIbIK
MaKcaTTaFbl 1IeTeJa TiJi/
Monyib- HNHocTpanHbIi
SI3BIK /I aKaJeMHYecKHX
ueasix / Module- Foreign
language for academic
purposes

AFBUIIIBIH TUTIH OKBITY dflicTeMeci/
Meroauka npenojaBaHus aHIJIMHACKOTO
si3pika/ MethodsofTeachingEnglish

AFBUIIIBIH TiTiHIH TEOPUSITBIK
rpamMmarukacel/ TeopeTrndeckast rpaMMaTHKa
AHTJIMHACKOrO SI3bIKa/
TheoreticalEnglishGrammar

Knaccukaneik ~ jkoHe — Kaszipri  3aMaHFBI
omebmer/ Kmnaccumueckas ¥ COBpeMEHHas
nurepatypa/ Classical and Modern Literature

NMEJATOTIKAJIBIK ITPAKTUKA /
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TIEJATOT'MYECKAS ITPAKTHUKA / TEACHING
PRACTICE
Moaynb — AFBUIHILIH T | AFBUIMIBIH TUIIH OKBITYaFbl aKIIAPATTHIK + +
JKIHE aKMapaTThIK | TEXHOJIOTUsUIAp
Texuosiorusiiap/ Mouayab — | MH(poOpManoHHbIe TEXHOIOTHH B
AHrIMicKui A3BIK M | TIpernoJaBaHUM aHITIMHCKOIO SI3bIKa
HH(}pOpPMAMOHHbIE Information technology in teaching English
Texnosorun/ Module - | Onebu wBIFapMara CTUIIUCTUKAIBIK Taaay/ +
English  Language and | CrunucTuyecKuii aHAIU3 JIMTEPATYPHOTO .
Information Technology npousBenenus/Stylistic Analysis of Literary
Texts
AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IBIH IICHXOJIOTHSIChI +
Icuxonorust B 00y4eHUH aHIIIMHCKOMY SI3BIKY
Psychology of English language teaching
OHJIIPICTIK-TIEJJAT O UKAJIBIK + +
MMTPAKTUKA/ ITPON3BOJJCTBEHHAI-
THEJATOT MYECKAS TTIPAKTUKA/
INDUSTRIAL-PEDAGOGICAL PRACTICE
JUTTIIOMAJIIBI TTIPAKTHUKA/ DIPLOMA + +
ONCESI STAJ
TIPEJAUTIIIOMHAS TTPAKTUKA/ PRE-
GRADUATION PRACTICAL TRAINING
Monyab — AFBUIIIBIH | AFBUIIIBIH TUTIHAC PECMU iC-KaFa3mapIbl +
pecMu ic-karazgapbl/ | OKyprizy/ Jlenonpou3BojncTBO Ha aHTIIMICKOM .
/Monayab — Oduunanbubie | s3pike/  Record Keeping in  theEnglish
aHrmMiickue nenoBbie | Language
6ymarn /Module -Official | [leren Ty akageMUsUTBIK MaKcaTTap yuris/ +
English papers MHOCTpaHHBIAA3BIKIIIaKaIe MUY eCKUX IeIei/
Foreign Language for Academic Purposes
Monyas — Kasipri Typik Kasipri Typik Tinzepi +
Tingepi / Monyab — CoBpeMEHHBIE TIOPKCKUE S3bIKH +
CoBpeMeHHbIE TypenKne Modern Turkic Languages
si3biku /Module - Modern Typik TUTHIH TEOPHSIIBIK CHHTAKCUC] +
Turkish languages TeopeTH4eCcKnii CHHTaKCHC TYPELKOTO SI3bIKa
Theoretical syntax of the Turkish language
4. KopbITBIH/ABI aTTECTATTAY JIMTIIOMIBIK, AKYMBICTBI, TUIITIOM/IBIK XKOOAHBI HKa3y
MozyJii/ / Moay.ab HTOroBas MKOHE KOpFay HeMece KEelIeH i eMTHXaH TaIcChpy/
arrecranusi/ Module of Final /Hamucanne ¥ 3amMTa JUIUIOMHOH  paGoTHI,
Attestation JIIIOMHOTO TIPOEKTA UIIN + + +
IIOJIrOTOBKA MU CJ1a4ya KOMIIJICKCHOI'O 3K3aME€Ha /
Writing and defending a diploma work, diploma
project or preparing and passing of Complex exam
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IIon aTaysl/
HazBanue
JTUCIHILINHBI/
Name of the
discipline

TIonHiH KpICKaIIa cHIaTTaMachl/
Kpatkoe onucanne q1ucuMILIuHbL/
Brief description of the discipline

Kpenur
caHbl/
Komunuect
BO
KpeauToB/
Number
of credits

OH/
PO/
LO

Memnexemmix minoemmi mooynv/ I'ocyoapcmeennulii 06s:3amenvbHblii MoOyiv/State Mandatory Mo

dule

Kasakcran Tapuxsl

[TonHiH Heri3ri MakcaThl-Ka3zakcTaH TapUXBIHBIH €XKENTi 3aMaHHaH
Kazipri yakpITKa JEHIHT JaMybIHBIH HETi3Ti Ke3eHJepl TypaJbl
00bekTHBTI OinmiM Oepy.¥nbl [lama aymarbIHIAFbl MEMJICKETTLTIK
(dopManapsl MEH OPKEHUETTEP/iH HBOJIOLMSICHIH, Ka3aK XaJKbl
STHOTEHE3IHIH HeTi3ri Ke3eHAEpiH TONBIK JKOHE OOBEKTUBTI
Kepceryre HerizmenreH KaszakctaH  TapuXbBIHBIH — FBUIBIMH-
HETI3eNTeH TY)KbIPBIMIaMachlH JKacay >KOHE Kasipri TapUXThIH
a3aMaTThIK YCTaHbIM MeH FBUIBIMHU JTYHUETaHbIM
KaJIBINTACTHIPATHIH HET3T1 OKUFajiapbl TYpasbl Tapuxu OimiMzaepi
Kyieney.

Hcropus Kazaxcrana

]_ICJ'IB JUCLIMIIVIMHBI — OaTh O6'I)CKTI/IBHBIC 3HAHUA 06 OCHOBHBIX
sTamax pa3BuTHA nctopuu KazaxcraHa ¢ JpeBHEHMIINX BpeMeH 10
HaCTOsIII[ee BpPEeMsl, CO3IaHHE HAyYHO-OOOCHOBAHHOH KOHIICIIIMN
ucropun  Kaszaxacrana, OCHOBaHHOH Ha  LEJIOCTHOM W
O6'I)CKTI/IBHOM OCBCILIICHUN OCHOBHBIX 9TaIlOB OTHOI'CHE3a
Ka3axCKOr0 Hapoia, OBOIIOLMH (OPM TOCYHAPCTBEHHOCTH U
LMBIIM3ALHN Ha TEPPUTOPUH BenMKOW CTemy, CHCTeMaTH3alius
UCTOPUYECKUX 3HAHUH OO0 OCHOBHBIX COOBITHSIX COBPEMEHHOM
UCTOpPHH,  (OPMHUPYIOIIMX  HAYIHOE  MHPOBO33pPEHHE U
IPAXKIAHCKYIO HO3UIIHIO.

History of
Kazakhstan

The purpose of the discipline is to provide objective knowledge
about the main stages of the development of the history of
Kazakhstan from ancient times to the present, creation of a
scientifically grounded concept of the history of Kazakhastan,
based on a holistic and objective coverage of the main stages of the
ethnogenesis of the Kazakh people, the evolution of forms of
statehood and civilization on the territory of the Great Steppe,
systematization of historical knowledge about the main events of
modern history, forming a scientific worldview and civic position.

5
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dunocodus

[lonHiH MakcaTbl - Oonamak MaMaHHBIH — (QHIOCO(USIBIK
MOJCHUETIHIH JKOFaphl JEHTeHiH J>XOHEe pPAalMOHANIBl OWJIayBIH
KaJIBIIITACTRIPY, Ka3ipri 3aMaHFbl TYHUETAHBIMIBIK MOCEIIEIepIiH
MOHIH, OJapAbIH Ke3Aepi MEH MICUTyHiH TEOPUSUIBIK HYCKaJapbIH,
COHJIail-aK ajamjiap KbI3METiHIH MaKCaTTapblH, KYpaigapbl MeH
CHIIAThIH aHBIKTAUTHIH KAFUIATTap MEH HJeasiapAbl TYPhIC TYCIHY
OOJIBIIT TAOBUTAEL.

dunocodus

Hemp mucrmmumebl - chOPMHUPOBATH  BBICOKHH  YPOBEHB
(rmocodcroi KyIpTYphl U PaIiOHAIIEHOIO MBIIIICHUS OyIyIIero
CTICIIMAJINCTA, MIPABMIBHOTO TMMOHUMAHHS CYITHOCTH COBPEMEHHBIX
MHPOBO33PEHUECKUX MPOOJIEM, UX MCTOYHWKOB U TEOPETHYECKHX
BApMAHTOB pEIICHMS, a TaKke NPHUHIMIOB U  HJIEAJIOB,
OTPEAEIAIOINX LIS, CPEICTBA M XapaKTep ACSTEIbHOCTH JIIOCH.

Philosophy

The purpose of the discipline is the formation of a high level of
philosophical culture and rational thinking of a future specialist, a
correct understanding of the essence of modern worldview
problems, their sources and theoretical solutions, as well as
principles and ideals that determine the goals, means and nature of
people's activities.

1,3
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Ieren Tim

IMonnig Makcatel: JKeTKimiKTI JeHreiine Ke3JenreH KapbIM-
KaTBIHACTBIH €H KCH TapajJFaH CTaHIAPTTHIK JKaFmasTTapbIHIaFbl
HAKTBl KOMMYHHKATHBTIK MIiHIECTTEpi IICIIyre CYWeHe OTBIPBIIL,
TUIOIK MaTepuajmbl ©3repTy, KYOBUITY J>KoHE OalIaHBICTBIPY
KaOiJIeTi MEeH MasipIIbIFbIH KaJIbIITaCTHIPAIBI.

BazaipIK OSKeTKINIKTI AEHreiHae CTYOeHTTEepHiH KallreTTrepiH
KaJBIITAacCThIPY KYpPCHIH OKYy OapbhIChIHIa: ©3iHiH KaObuigay
ToxipuOeci, Oaranmay »yHeci eNeriHeH OTKI3y »OHE TaJKbliay
apKbUIBl OKY TaKbIpbIObl OOMBIHIIA ©3 Ke3KapachlH OuIIipy
(o71€yMETTIK-TYPMBICTBIK, QJIEyMETTIK-MOJICHU caJyianap)
JIaFAbIIapbIH MEHrepyre KaoijaeTTi.

bazanplk cTaHmapTTBIK [JEHredae TiT JKYHECiH JKOHE OHBI
MO/ICHHETaPaJIbIK-KOMMYHHUKATHBTIK 9pEKETTe KOJNJIaHy ToCinepiH
MEHrepeIi.

WHcTpaHHBIH A3bIK

Lesnb MUCHMIUIMHBL: HA 3TAre JOCTATOYHOTO YPOBHS (hopMuUpyercst
CMOCOOHOCTh W TOTOBHOCTh BapbHPOBaTh U KOMOHHHPOBATH
S3BIKOBOM MaTepuall, OPHEHTHPYSICh HA pEIICHHE KOHKPETHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX 3a7ad B Haubojee pacrHpoCTPaHEHHBIX
CTaHJAPTHBIX CUTYAIIUAX OOIICHHSI.

Ha nocraroyno 6a30BOM YpOBHE B Mpollecce M3y4deHHs Kypca
CTy]leHTbI JOJI’)KHBI: BBICKA3bIBAaTh CBOHO TO‘{Ky 3p€HUA 110
y4yeOHON Teme ¢ OOCYKJEHHEeM M MpEJIOMIICHHEM uepe3
COOCTBEHHBIN  OIBIT BOCTIPHUATHSI, CHCTEMY OILIEHOK (COLMaIIbHO-
OBITOBas, COLMATILHO-KYIbTYpHAsI ChEPHI).

Ha ypoBHe 0a30B0¥ CTaHIAPTHOCTHSBIISIOTCS

OBJIaJICHAE CHUCTEMOW S3bIKa U CIIOCOOAMH €€ HCIOIb30BAHHUS B
Me)KKyJ'IBTy'pHO-KOMMyHHKaTHBHOﬁ JACATCIIBHOCTH.

Foreign Language

The purpose of the discipline: At sufficient level ability and
readiness to vary and combine language material is formed,
focusing on solving specific communication problems in the most
common standard communication situations.

At a fairly basic level in the process of studying the course,
students should: express their point of view on the academic topic
with discussion and refraction through their own experience of
perception, a grading system (social, social, cultural spheres).

At the basic standard level are

Mmastering the language system and how it can be used in
intercultural communication activities.

10
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Kaszak Timi
(opsIC
YILIiH)

TOITApBI

barnapiamanbiH MakcaThl Ka3ak TutiHne Al - kKapamaidbiM neHrei
OoifbIHIIA Ka3aK TUIH MIeT TUN peTiHAe OKUTBIH OuTiM
anymisiapra sxoHe A2, B1, B2, C1 Oumikrinik JeHreline coiikec
ceilliey opeKeTiHiH OapibIK TypJiepi OOMBIHIIIA KOMMYHHKATUBTIK
KY3BIPETTUTIKTI KaJBIIITACTBIPY ApKBLIBI QIIEyMETTIK,
MOJICHHUETAPAIIBIK, KOCIOM XKoHE KaphIM-KaThIHAC KYpaslbl pPeTiHze
Ka3aK YITTBIK MOAEHHETI TYPFHICHIHAH Ka3aK TUTH Ccamajbl
MEHTepyai KaMTaMachl3 eTy OOJIBIN caHAIAbI.

Kazaxckuit s3b1K
(mmst PYCCKHX
TpyII)

Hems mporpamMmbl i 0OyYaroOmIMXCs, W3YYAIOMUX Ka3aXCKUH
SI3BIK KaK MHOCTPAHHBIN O MPOCTOMY YpOoBHIO Al Ha Ka3axCKOM
SI3BIKE W B COOTBETCTBUU C ypoBHeM kBanmmbukarmu A2, Bl, B2,
C1 ofecriedeHre KadeCTBEHHOTO OCBOCHHUS Ka3aXCKOTO S3BIKA C
TOYKM 3pEHUS Ka3aXCKOM HAlMOHAJBHOM  KYJBTYpBI, Kak
COIMATBHOT0, MEXKYIBTYPHOT0, MPO()ECCHOHAIBHOTO U CPE/ICTBA
obmieHus yepe3 (GpopMHupoOBaHNE KOMMYHUKATHBHON KOMITETCHIINH
10 BCEM BHUJIaM PEUEBON IESITENHHOCTH.

Kazakh Language
(for Russian

groups)

The purpose of the program for students who study the Kazakh
language as a foreign language at a simple level Al in the Kazakh
language and in accordance with the qualification level A2, B1,
B2, C1 is to ensure quality development of the Kazakh language
from the point of view of the Kazakh national culture as a social,
intercultural, professional and means of communication through
the formation of communicative competence in all types of speech
activity.

10
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Opeic Tim
(kazaK ~ TOMTapHI
YIIIiH)

[lonHiH MaxcaThl - TaigaNaHelIybl MeH TpaHc(epTi el
JKAHFBIPTY/BI JKOHE OOJaIak MaMaHAapIbIH TYJIFAIBIK MaHCAIITHIK
OCYIH KaMTaMachI3 eTyre KaOuIeTTi aleMIiK JeHrelaeri 011iMm MeH
O3BIK 3aMaHayH TEXHOJOTHsUIApAbI TapaTyIIBICKl  PETIHZETI
QJIEMJIIK MOJICHHET TIeH TIJIIepre TOJEPaHTThl KapbIM-KaThIHACTHI,
YITTBIK CaHa MEH MOJEHH KOJ HEri3iHae HHTEPHAIMOHAIN3M
canachlH JaMBITYAbl OOIDKAWTHIH PYXaHH MOAEPHU3AIMSIIAY/IBIH
JKAIIBIYITTBIK ~ WICSCBIHBIH ~ KOHTEKCTIHIE  CTYACHTTEPHiH
QJICYMETTIK-TYMaHUTAPIIBIK JYHUETAHBIMBIH KaJIBITACTBIPY.

Pycckuit s3b1k
(most Ka3aXCKUX

rpyIm)

Lenpto AWMCUMIUIMHBEL  sIBIISieTCST  (OPMHPOBAHHE  COIMAIBHO-
TYMaHUTApHOTO  MHUPOBO33PEHMS  CTYAEHTOB B  KOHTEKCTE
00IIeHAIIMOHATEHON uaeu JyXOBHOMU MOJIEpHU3ALIUH,
Mpearonararmeil pa3BUTHE Ha OCHOBE HAIMOHAJIBHOI'O CO3HAHUSA
U KyJIBTYPHOT'O KOZIa Ka4eCTB MHTEPHALIMOHAIN3MA, TOJIEPAHTHOIO
OTHOUIEHUS K MHUPOBBIM KYJIBTypaM U sI3bIKaM Kak TpaHCISITOpam
3HaHUI MHPOBOTO YPOBHS, MEPEIOBBIX COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH,
UCTIONb30BaHUE M TPAaHC(PEPT KOTOPHIX CHOCOOHBI OOECIIeYUThH
MOJIEPHU3AIIMIO CTPAHBI U JIMYHOCTHBIA KapbepHBIH pPOCT OyayIInX
CTELMAJIHCTOB.

Russian Language

The purpose of the discipline is to form a socio-humanitarian

(for Kazakh | Outlook of students in the context of the national idea of spiritual

groups) modernization, which involves the development of the national
consciousness and cultural code of the qualities of
internationalism, tolerant attitude to world cultures and languages
as translators of world-class knowledge, advanced modern
technologies, the use and transfer of which are able to ensure the
modernization of the country and personal career growth of future
specialists.

5 AXnaparThIK [lonHiH MakcaThl Keke KociOM cajanmapblHIa aknaparThik- | 5 1
KOMMYHHKAILIUSIIBI KOMMYHUKALIMSUIBIK ~ TEXHOJIOTMSUIAPBIH,  TYPJIEpiH: WHTEpHET-
K pecypcrapabl, akmaparThl i3[iey, cakray, KOpray, Oackapy joHe
TEXHOJIOTUsLIap TapaTy OKOHIHIeri OYJITThl oHE MOOWIbII  CepBHUCTEp/I

naiananyapl  yHperesi, CaHIObIK TEXHOJNOTHMsUIAD  apKbUIbI
aKnmaparThl JKMHAY JKoHe Oepy TocuiiepiH Tanjay KaOuieTiH
KaJIbIITaCThIpaabl.
WNudopmanmonno- | Llenbto muciuuinHbl chOPMUPOBATH HUCIIOIB30BAHHE B JIMYHOM
KOMM YHUKAIITUOHH JCATCIIBHOCTH pa3JInIHbIC BHbI I/IHq)OpMaLlI/IOHHO-
bIe TEXHOJIOTUH (Ha | KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI: WHTEPHET-PECypCHl, o0OJIauHbIe
AHIJIMICKOM U MOOWIBbHBIE CEPBHCHI IO TOHCKY, XpaHEHHIO, 3allUTe U
SI3BIKE) pacipoctpaHeHue nHpopManum.
Information  and | The purpose of the discipline is to form the use in personal
communication activities of various types of information and communication
technology technologies: Internet resources, cloud and mobile services for the
(English) search, storage, protection and dissemination of information.
OJIeyMeTTIK OLJIiM #KJHe cajlayaTThl eMip caJTbl Moayai/ Moaysib couMaJbHbIX 3HAHUI U 310pPOBOro o0pa3a :Ku3Hu/
Module of social-knowledge and healthy lifestyle
6 | Omeymerrany IToHHIH MakcaThl - QIIEYMETTIK-CasiCH OUTIMHIH TMoHApassIK | 8 1,3
MOIyJi Kypamaac Oeliri peTinae KOFaMaarsl TYIIFaapajblK KapbIM-
KaTbIHAC JXYWENepiH CHIHM TYCiHYHi, KOFAMHBIH TaOWFAaTHIH, OHBIH
TONTApbl MEH HHCTUTYTTapblH OlTy KaOlTeTiH KalbITacThIpyFa
OarprTTamrad.  Onm  Makpo- JKOHE MHKPO  OJIEyMETTaHYIBIK
TIpOIecTeP i TYCIHYI KAMTaMAaChI3 eTEe/i.

Commomnorus Henb quciiummuHe! - ¢ OpMHUPOBATH CIIOCOOHOCTH K KPUTHIECKOMY
IIOHUMAHHUIO CUCTEM MECKINYHOCTHOI' O O6H.ICHI/I$1 B 06LI.I€CTB6 KakK
COCTaBHOM 4YacTH MEXAMCUMIUIMHAPHONO MOIYJS COLHUAJIBHO-
TNOJIUTUYCCKOI'O 3HAHUS, ITO3HAHUTIO ITPUPOIAbL O6HI€CTBa, C€ro rpymm
U  HHCTUTYTOB. OHO66CHe‘II/IBaGTHOHI/IMaHI/IeMaKpO -  HUMHKPO-
COLMOJIOTMICCKUXITPOILECCOB.

Sociology The subject of “sociology” is aimed at developing the ability to
critically understand interpersonal communication systems in
society as an integral part of the interdisciplinary module of socio-
political knowledge, understanding the nature of society, its groups
and institutions. It provides an understanding of macro - and micro-
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sociological processes.

Cascartany

[ToHHIH MaKcaTHI - QJIEYMETTIK-CasCH OUTIMHIH TTOHAPAIIBIK MO
Kypampjac Oedjiri periHAe casich JKyHenepAl CBIHHM TYCIHYII,
casicaTTBIH TYTIKI HETi3iH, CasCH TONTapbl MEH MHCTUTYTTapbIH 01Ty
KaOUIeTiH KaJbITacTelpyra OarbiTTairad. O IMIKICAasCH KOHE
CBIPTKBICASICH TIPOLIECTEP Tl TYCIHY/II KAMTaMacChI3 €TeIi.

TTonuronorus

Heﬂb JUCHUIIIINHBI - C(i)OpMPIpOBaTL CITOCOOHOCTH K KPUTUIECKOMY
MOHUMAHUIO ITOJIMTHYECKUX CHCTEM KaK COCTaBHOM 4YacTH
MCKAUCITUTITIMHAPHOT'O MOOYJid COOHAJIBHO-IIOJIUTHUYCCKOI'O
3HaHUA, TO3HAHUIO CYTH IOJUTUKHU, TOJIUTHYCCKUX TPyl H
HUHCTUTYTOB. OnobecneurBaeT MOHUMaHUE BHYTPUITOTIUTHYCCKUX
Y BHCIIHCTIOJIMTUYCCKUX MPOLICCCOB.

Politology

The subject of “political science” is aimed at developing the ability
for a critical understanding of political systems as part of an
interdisciplinary module of socio-political knowledge, knowledge
of the essence of politics, political groups and institutions. It
provides an understanding the processes of domestic and foreign

policy.

Moaenuertany

[lonHiH MakcaTbl - MOJICHUETTIK COMKECTIKTI KaJINTACThIPY
apKbUIbl KOFAMJIBIK ~CaHaHbl JKaHFBIPTYIBIH HETI3i peTiHze
QJIEyMETTIK-TYyMaHUTAPIIBIK JYHUETAHBIMJIBI JIAMBITYFa, MOJICHU
NpPOLIECTePAiH ~ TaOMFATBIH  TYCIHYyre  HETI3NENTeH  MOJCHH
Karjaunapapl Tanjay MeH Oaranayra, MOJEHH HbICAaHIApIbIH
epeKIleNiKTepiHe, MOJICHUEeTapalbIK KapbIM-KaThlHACTA MOJICHH
KYHJIBUIBIKTapbIH POJIiHe HeTi3/IejIreH.

Kynstyponorus

Llenp AMCUMIUIMHBI - c(OPMUPOBATH KYJIBTYPHYIO HJEHTHYHOCTB,
OCHOBaHHYIO Ha pa3BUTHH COLMAJIEHO-TYMaHUTapPHOTO
MHPOBO33PEHHUS, aHAIM3€ U OLEHKE KyJIbTYpHBIX COOBITHI,
OCHOBAaHHBIX Ha IMOHUMAHMUU XapakKTepa KYJIbTYpPHBIX IPOLIECCOB,
KYITbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH M POJM KYJIbTYPHBIX LEHHOCTEH B
MEKKYJIBTYPHOH KOMM YHUKALIUH.

Culturology

The subject “Culturology” is based on the formation of cultural
identity, based on the development of the social and humanitarian
worldview, analysis and evaluation of cultural events based on an
understanding of the nature of cultural processes, -cultural
characteristics and the role of cultural values in intercultural
communication.

Tlcuxomorus

[onHHIH MakcaTbl- OonamaK MaMaHAaP/IbIH KCIOU-TIe1aroruKalbIK,
JKOHE TICUXOJIOTMSUIBIK ~MOJCHHETIHIH HETI3iH KAaIbINTAaCTHIPY,
NICUXOJIOTUS FBUIBIMIAPBIHBIH HETi3[epiH HUIepyre >KoHE OJIapAbl
KociOM  MIHIETTepiH  IIeHIyre  KAThICThl  IIBIFAPMAIIBUIBIK
JalBIHIBIFBIH KAJIBIITACTHIPY, JKaJIlbl ICUXOJIOTU KYPChIHAA alIFaH
OumiMaepi MeH 3epTTey OaFgpUIaphl HETI3iHAE TCHXOIOTHSIIBIK,
OMIaybIH TAMBITY, MIPAKTUKAJIBIK cabak mpoIieciHae
TICUXOJIOTHSUTBIK  KYOBUIBICTApABI JKYHeT Taijayda enTiUTK TIeH
JIaF IIHBI KQJIBIITACTHIPY.

Tlcuxomorns

Henp nmucnumiunHbBI-GOPpMHUPOBAHHE OCHOB INPO(ECCHOHATIBHO-
MEeJaroruyeckodl M IICMXOJIOTHYECKOW  KYIBTYpBl — Oymymimx
CIICIIMANICTOB,  (OPMHUPOBAHHE TBOPYECKOH TOTOBHOCTH K
OCBOCHHIO OCHOB IICUXOJOTHYECKHMX HayK W pCIICHHI0 HX
npoecCHOHANBHEIX ~ 3aJad,  Pa3BUTHE  NCHXOJOIMYECKOro
MBIIUICHNS. HA OCHOBE MONYYEHHBIX 3HAaHHUIH W HUCCIIEOBATEILCKUX
HABBIKOB B Kypce oOIei NCHXOoiorud, GopMUpOBaHHE YMEHHUH H
HaBBIKOB CHCTEMHOIO aHajh3a IICUXOJIOTMYECKHX SIBICHHUI B
nporecce MPaKTHYSCKOT0 3aHATHSL.

Psychology

The purpose of the discipline is to form the foundations of
professional-pedagogical and psychological culture of future
specialists, to form a creative readiness to master the basics of
psychological Sciences and solve their professional problems, to
develop psychological thinking based on the knowledge and
research skills obtained in the course of General psychology, to
form skills for system analysis of psychological phenomena in the

1,3
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course of practical training.

10

JleHe MIBIHBIKTBIPY

Bimimrepnepain kociOn eHOekke KaOiJIeTTUITiH apTThIpY, JeHEe
IIBIHBIKTBIPY JKOHE CIIOPTIIEH AaNHAIBICTHIPY apKbUIBI ar3aHbIH
KOJIaiiChI3 (haKTOpIJIApBIHBIH 9CEpiHE KEAEPTiCiH apTThIpa OTBHIPHII,
JCHCAYNIBIFBIH ~ HBIFAHUTY JKOHE TMCHXMKAIBIK TYPAaKTBUIBIKTHL,
KalcapIIbIK IeH KaKBIPJIBIKTHI KAJIBINTACTHIPY 00BN TaObLIA b

dusnueckas
KyJlbTypa

[ocpencTBoM 3aHsATHH (U3NYECKOH KyJIbTYpOH U CHOPTOM Y
CTYACHTOB (POPMHUPYIOTCSI TPO(ECCHOHATBHBIE  CIOCOOHOCTH,
HaCTOWYHBOCTH U PEUINMOCTb, YKPEIUISETCS 31I0POBBE, OBBIIIACTCS
YCTOWYMBOCTh K HeOJaronmpusTHeIM  (aktopam,, a Takxke
pa3BUBaeTCs ICUXUYECKasi CTaOMIBHOCTb.

Physical Culture

Through physical education and sports, students form professional
abilities, perseverance and determination, health is strengthened,
resistance to adverse factors is increased, and mental stability also
develops.

11

OKOHOMMKA,
KOCIMKEpIiK  KoHE
OuzHec Heriznepi

[ToHHIH MaKcaThl — OUTIM aTyHIbLIApABIH SKOHOMHKAJIBIK OLTiMiH
KaJbINTacThIpyFa apHanraH. KocipkepJaik eH Ou3HecTi KYprizyain
FBUTBIMH JIAFIBICBIH, TOCLIICPI MEH OIICTEPiH MEHIePE/I.
Kacinkepiik ic-opekerTi MeHrepy OapbiChiHAa U PIBIK
TEXHOJIOTUsIAp/AbI KOJIaHA OTBIPHIN MOJIIMETTEPIi )KUHAKTANH]IbI,
OM3HECTIH KbIP CHIPHIH MEHrepe OTBIPHII, 63 OeTiHIIIe
OacKapyLIBUTBIK MoCeNeNep/Il HeNIyMeH, alblH/Ia TYpFaH
MaKcaTTapFa KoJl )KeTKi3y JaFAbUIapbIH KAJIBIITACTHIPY apKbLIbI
KOII0aCIIBUIBIK KaOlJIETiH KopceTe . DKOHOMHUKATIBIK
KAThIHACTAP/IbIH TCOPUSIIBIK JKOHE MPAKTHKAJIBIK HET13AepiH
MEHIepe OTBIPBII, OU3HECTI KYPri3yAeri HOpMaTHBTIK-KYKBIKTBIK,
aKTUIepiH 63 OeTiHIIe 13/IeN KOJIaHy apKbUIbL, 63 KICiOIH kKy3ere
achIpy 9/IiCTepiMeH TaHbICa/Ibl, OU3HECTI YHBIMIACTHIPY MEH
Oackapy HIeliMAepiH KaOblIIayFa JaF/bLIaHa bl

DKOHOMMKA,
OCHOBBI
MPEANPUHIUMATEIHC
TBa ¥ OM3HECa

enp aucuunnuHel - GOPMUPOBAHUE Y CTYAEHTOB 3KOHOMHYECKUX
3HaHui. OcBanBaeT Hay4YHbIE HABBIKH, METOABI U TIPHEMBI
NpeInpUHIMATeNIECTBA U OM3Heca. B mponecce oBnaneHns
MIPEANPUHIMATEIBCKON AEATEIbHOCTHIO COOMPAET JITaHHBIE C
MIOMOIIBO U(PPOBBIX TEXHOIOIHH, IEMOHCTPHPYET JHAECPCKUE
Ka4ecTBa, OCBauBas TOHKOCTU OM3HEca W pa3BHBAET HABBIKH JUIS
JocTkeHus neieid. OcBauBaeT TEOPETUUECKUE U IPAKTUUECKHE
OCHOBBI 3KOHOMHYECKUX OTHOIIEHUH, 3HAKOMUTCS C METOJJAMHU
BeZieHHs OM3HEca, IPUMEHET HOPMAaTHUBHBIE aKThl B On3HEC
MIPaKTHKE, a TAK)KE MOBBIIIAET HABBIKU PUHSTUS PEIICHUH B
OpraHM3aIN{ 1 YIIPABICHUHA ON3HECOM..

Economics,
fundamentals of
entrepreneurship
and business

The purpose of the discipline is the formation of students' economic
knowledge. Masters scientific skills, methods and techniques of
entrepreneurship and business. In the process of mastering
entrepreneurship, he collects data using digital technologies,
demonstrates leadership qualities, mastering the subtleties of
business and develops skills to achieve goals. Masters the
theoretical and practical foundations of economic relations, gets
acquainted with business methods, learns how to apply regulations
in business practice, and also improves decision-making.
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Dxonorus JKOHE
eMip Kayimnci3airi

OKOJNOTMSUTBIK TaHBIM/IBI KAJIBIIITACTHIPY/Ia KOPIIaFaH OPTAHBIH
XKal-KYHIH *KoHe KayinTi (haKTopIapablH aJaMra acep eTy
JIopeskeciH Oaranaympl, aIeMae aJaMHBIH eMip CYpyi KopluaraH
OpTaHbBI OHTAMIaHIBIPYCHI3 MYMKIH €MECTITiH KOpPCeTe OTHIPHIT,
TaOWFATTHI YTHIMIBI TAHIaTaHy acleKTiJIePiH KOIIaHy/Ibl

13
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yiipereni. Hotmxecinne, 6isiMrep KoIOrHsUTBIK ITpobiemManap
OOoMBIHIIa MAJTIMETTEPI HU(PIIBIK TEXHOIOTHSIapAbl KOJIaHa
OTBIPBIIT )KUHAYFa, OJap/bl CHIHA KO3KapaclieH TajiayFa, o3
OeTiHIIe menrimMaep KaObliiayra MallbIKTaHbII, SKOIOTHSIBIK
KaruJaTTap/bl CaKTai OTHIPHIN, KOMaH/a/1a )KYMBIC icTey
KaOUIETTUIITH KaJIBIITaCTHIPAIbL.

JKOIOrus u
0e30macHOCTh
SKU3HEAEATEIBHOCT
u

Lens TUCIUILIMHEL - GOPMHUPOBAHUE 3HAHUI SKOJIOTHIECKUX
3aKOHOB U YMEHHE OLEHUBATH COCTOSIHUE OKPYXKAIOIIEH Cpeibl U
CTeleHb BO3JEHCTBUS Ha YEIOBEKA OMACHBIX (haKTOPOB, MPUMEHSThH
ACIIEKTHI PAlMOHAILHOTO PUPOIOIONB30BAHNS, TOKA3bIBAsL, YTO
CYIIIECTBOBAHHUE YEIOBEKA B MUPE HEBO3MOXKHO 0€3 ONTUMH3AIINN
OKpyKaromiel cpensl. B pesynbraTe, o0y4aromuiics mpuooperaet
HaBBIKM cOOpa JaHHBIX 00 SKOJOTMYECKUX MpodieMax ¢
NPUMEHEHUEM [TU(POBBIX TEXHOIOI M, KPUTUIECKOIO aHAJIN3a,
CaMOCTOATEIBHOTO NIPUHATHS PEIIEHHH, POPMHUPYET CIIOCOOHOCTH
paboTaTh B KOMaH/E C COOIIOICHUEM YKOJOTHMYCCKHIX TPUHIIHIIOB.

Ecology and life
safety

The purpose of the discipline is to form knowledge of
environmental laws and the ability to assess the state of the
environment and the degree of human exposure to hazardous
factors, to apply aspects of rational nature management, showing
that human existence in the world is impossible without optimizing
the environment. As a result, the student acquires the skills of
collecting data on environmental problems using digital
technologies, their critical analysis, independent decision-making,
forms the ability to work in a team in compliance with
environmental principles

@®-0b-001/187
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KembacuisuibIK
TEOPHSICHI

KypcteiH MakcaTsl — Oonariak MyFagiMICpIiH IeAaroruKaibik
KOIOACIIbUILIK ~ TEOPHSCHI MEH  TaKipuOeci  callaChIHIaFrbl
OUTIMJIIEpiH JKETUAIPE OTHIPBIM, ONAPbIH OOMBIHAA KOIIOACIIBUTBIK
KacueTTepai Kajblnractelpy. KypceTsl asikray GapbIChIHAA CTYACHT
[AaTPHOTH3M, KOCIOM KBI3METTE€ TOJNCPAaHTTBUIBIK, Y KBIMIAFBI
KapbIM-KaThIHAC ~MOJCHMETI, KapBhIM-KATBIHAC OJTHUKACHI IKOHE
OaFBIHBIIITHUIBIKTI CAKTay CHAKTBHI KaFuaajap HeriziHie Oonamiak
KOCIOM KbI3METIHJIE KOIIOACHIBLIBIK KACHETTEP I TaObICThI KOJIAaHY
KY3BbIPETTUTIKTEPIH MEHTePE/Ii.

Teopus nuaepcrsa

Lens kypca ¢popMupoBaTh y OyIyIIMX NEIaroroB JIMAEPCKHE
HaBBIKM TIOCPEACTBOM COBEPIICHCTBOBAHUS HMX 3HAHUH B
cdepe Teopun M MPAKTUKHU IMEIArormdeckoro juaepcrsa. B
nporecce TIPOXOXKICHUS Kypca o0yJaromuuics
npoedperaeT KOMIETEHIUH Ui YCIEITHOTO IPUMEHEHHS
JTUAEPCKUX KadecTB B Oyaymell mpodeccrHoHaTbHOM
JEATeTbHOCTH HAa  OCHOBE TAaKMX IPHUHIWIOB, Kak
MaTOPHOTU3M,  TOJIEPAHTHOCTE B  MPO(hEeCCHOHATBHOU
JEeATETBHOCTH, KyJIbTypa OTHOIIEHHH B KOJUICKTHBE, JTHKA
KOMMYHHKAIIUH U COOJTI0/ICHNE CyOOp IMHALIHH.

Theories of
leadership

The aim of the course is to form leadership skills in future teachers
by improving their knowledge in the field of theory and practice of
pedagogical leadership. In the course of completing the course, the
student acquires competencies for the successful application of
leadership qualities in future professional activities based on
principles such as patoriotism, tolerance in professional activities,
culture of relations in a team, ethics of communication and
observance of subordination.

14

MeMiekeTTiK Tine
ic KarazJapblH
KYprizy

[TonHIH MakcaThl — OUTIM ayIIbIIapAbI ic KaFa3IapbIHBIH TYpIiepi,
OJIap/IbIH TAAITAPBI, OE3EHIIPITYl XKOHE JIEKCUKAIIBIK,
epeKIenikTepiMeH TaHbICTRIpy. KyHemikTi emipse Ke3eceTin

9,10
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OpPTYPJIi ic Kara3aapblH cayaTThl XKa3yFa, canajbl XKYpri3yre
yiipery, ickep xaTTap >ka3bICy epeKelepi, pecMU KYXKaTTap MeH
KemiciMImapTt jkacaii Ouryre, ickepJIik, KociOn KapbIM-KaTbIHAC
Kacayra KaJbITacTeIpy. [1oHai MeHrepy HoTmkeciHae 6isim
QITyIIBl PECMH iC KaFa3AapblH TONTHIPY/a CaKTalaThIH HETi3Ti
3aHIBUTBIKTapIbL, )KEKe 1C KYXKaTTapblH TONTHIPYIBIH TCUIAEPiH
TOXIpHOee KoJJlaHa aJia/ibl.

Jenonpou3BoacTBO
Ha
roCyIapCTBEHHOM
SI3BIKE

Henp MUCIUIUIMHEI - HTO3HAKOMHTH 00YYaromerocsi ¢ BUAaMU
JIeTIONPOU3BOJICTBA, UX TPEOOBAHUSIMHU, OPOPMIICHHEM U
JeKcUuecKMMHU ocobeHHocTsIMI. O0ydeHre TpaMOTHOMY ITHUCHMY,
Ka4eCTBEHHOMY BEJICHUIO Pa3INYHBIX BUJIOB JEIONPON3BOACTBA,
BCTpEUAIOIINXCS B IOBCEHEBHOM KH3HU, (OPMHUPOBAHHIO TIPABHII
JIETIOBOM TIEPENCKU, YMEHHSI COCTABIISITH O(HIIUATILHEIE
JIOKYMEHTBI ¥ OTOBOPEI, AEIOBOT0, TPO(heCCHOHATEHOTO
obimenus. B pe3ynbpraTte 0CBOCHUS TUCIUTUTAHBI 00 yJarOIIANACS
MOKET NMPUMEHSTh Ha MPAKTUKE OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH,
co0JIro1aeMble TIPH 3aII0JTHEHNH O(PHIINAIbHBIX TIOKYMEHTOB,
CrocoObl 3aMOJIHEHUS] IOKYMEHTOB JINYHOTO JIea.

Record keeping in
kazakh language

The purpose of the discipline: to familiarize students with systemic
ways of thinking, to form in them a general idea of logical
techniques and practical skills of critical thinking. As a result of
mastering the discipline, the student knows the basic methods of
argumentation, is able to navigate in various information sources,
analyzes, structures them, and also actively using modern digital
technologies deepens his practical and theoretical level necessary
for solving scientific and professional problems, forms leadership
skills.
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ChIHM XoHE Kyleni
oiay

[oHHIH MaKcaThl: OLTIM aJTylIbLIAP/Abl OWIAYIBIH KYie
TOCUI/IEpIMEH TaHBICTBIPY, CHIHU OMJIAYJIBIH JIOTHKAJBIK JicTepi
MEH NPaKTHKAJBIK JaFAbUIapbl TYPaJIbl Kbl TYCIHIKTEPIH
Kanbinracteipy. [IoHI1 MEHrepy HOTHKECIH/IE aTYIIIbI TANENICY IiH
HET13r1 TociepiH Oinies, 9pTypili akapaTThIK Ke3/epiHe
OarnapiiaHa anajpbl, oJap/bl TajIalbl, XKykeneii, conai-axk
3aMaHayH IUQPIIBIK TEXHOIOTHsUIapAbl OeJIceH Il naiiganana
OTBIPBII, FBUTBIMH )KOHE KOCIOM MIHIETTEP/I Ny YIIiH KaKEeTTi
TIPaKTUKAJIBIK JKOHE TEOPHSUIIBIK JASHTeiiH TepeHaeTel,
KOIIOACIIBUIBIK KaOLIETTepiH KAJIbINTACTHIPAIBL.

Kputnueckoe u
CHCTEMHO®
MBIIUICHUE

Lenp AMCIUITIINHEL O3HAKOMUTB 00YYaIOIUXCS C CHCTEMHBIMU
crocobamMu MBIIIICHUsI, CPOPMHUPOBATH y HUX 00IIee
MIPEACTABICHUE O JJOTUYECKHUX NMPUEMax U NPaKTUIECKUX HABBIKAaX
KPUTHUUYECKOT O MBIIIUICHUS. B pe3yrnbraTe yCBOGHHS AUCIUILINHbI
o0ydarommuiics 3HaeT OCHOBHBIE IPUEMBI apIyMEHTaIUH, YMEET
OPUEHTHPOBATHCS B PA3IMYHBIX HHPOPMALMOHHBIX HCTOYHHUKAX,
aHAIM3HUPYET, CTPYKTYPHUPYET UX, a TAKKE AKTHBHO HCIIONb3Ys
COBpEMEHHBIE I(PPOBHIE TEXHOJIOTHH YTIYOJSET CBOH
MIPAKTHIECKUN M TEOPETHICCKUN yPOBEHB, HEOOX OTUMBIN ISt
pelIeHns HayqHbIX U PodecCHOHATIBHBIX 3a1a4, (OPMHUPYET
JUIEPCKHE CIIOCOOHOCTH.

Critical and
systemic thinking

The purpose of the discipline: to familiarize students with systemic
ways of thinking, to form in them a general idea of logical
techniques and practical skills of critical thinking. As a result of
mastering the discipline, the student knows the basic methods of
argumentation, is able to navigate in various information sources,
analyzes, structures them, and also actively using modern digital
technologies deepens his practical and theoretical level necessary
for solving scientific and professional problems, forms leadership
skills.

BA3AJIBIK KOCIITEH/IPY LIUKJIBIHBIH MOYJII/ MOAYJIb IUKJIA BA3OBBIX UCLUTUINH/

BASIC SUBJECTS MODULE

»KOO KOMITOHEHTI KK/ BY30BCKUi1 KOMITOHEHT BK/ UNIVERSITY COMPONENT

MONYJIb — TYPIK TUII/ MOIYJIb — TYPELJKHUH A3bIK/ MODULE — TURKISH LANGUAGE
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Typixk (xazak) Timgi —
(meHreii 1)

Byt xype Typik TiniHIH 6acTanKsl AeHreHiH OKyFa apHanFaH. KypcTsig
Makcatsl - "[lleT TiniH MEeHrepyiH JKajIbl eypoIaiblK Ky3bperTepine”
colikec cTyaeHTTepAiH Al neHreiinae MPaKTUKAIBIK A IbIIAPBIH
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KanmemTacTeipy. Kypc cTyIeHTTepaiH MOICHUECTAPAITHIK JKOHE
KOMMYHHUKATHBTIK KaphIM-KaThIHACKA TAWBIHIBIFBI MCH KaOlTeTiH
JAMBITYFa OarpITTaNnFaH. [[oHI OKY HOTHKECIHIE CTYACHT HAKTHI
MOoceleNep i menryre OarpITTaIFaH TAHBIC KYHICITIKTI co3/Iep MEH
KapanaibIM ce3 TIpKECTEpPiH TYCiHe Il )KOHEe KOJTaHa b,

Typeuxuit
(Ka3axCKHi) S3BIK—
(ypoBens 1)

JaHHbIi Kypc NpeHa3HayeH /sl N3y4eHus 0a30BOro YPOBHS TYPELIKOTO
s3bIKa. Llenp Kypca - 00y4uTh CTY/I€HTOB ITPaKTHYECKOMY BIIaJICHUIO
TYpPELKHUM S3BIKOM Ha YpoBHE Al B COOTBETCTBHH C
«O011eeBpONEeHCKIMHU KOMITETEHIUSIMH BIIa/ICHNS] HHOCTPAHHBIM
a3sIkoM». Kypc HanpaBiieH Ha pa3BUTHE Y CTYJ€HTOB TOTOBHOCTH U
CIIOCOOHOCTH K MEXKYJIBTYPHOMY U KOMMYHUKAaTHBHOMY 001eHuto. B
pe3yabpTaTe U3y4eHUs AUCLUIUIMHBI CTYICHT IOHUMAET U UCIONb3yeT
3HAaKOMBIE TIOBCEHEBHbIE BBIPaYKEHUS U TIpocTeiimme (hpasbl,
HampaBJICHHBIE HAa PEellIeHHe KOHKPETHBIX 3a4a4.

Turkish  (kazakh)
language (levell)

This course is designed to study the basic level of the Turkish language.
The aim of the course is to equip students with practical knowledge of
Turkish at the Al level in accordance with the Common European
Framework of Reference for Languages. The course is aimed at
developing students' readiness and ability for intercultural and
communicative communication. As a result of studying the discipline,
the student understands and uses familiar everyday expressions and the
simplest phrases aimed at solving specific problems.
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Typik (ka3ak) T —
(meHreit 2)

Byst Kypc TypiK TiJiHIH JKaJIFacThIPYIIbI ACHIeHiH YHpEeHyTe apHaJFaH.
Kypcrbig Makcatsl - "Ler TijliH MEHrepy/IiH KaJIbleypOonaibiK
Ky3bIpeTTepiHe" coiikec A2 neHrerinae CTyACHTTEPIIH NPAaKTHKAIBIK
JaFAbLIapbiH 1aMbITy. Kypc cTyaeHTTepiH TUIAIK JeHreiHe
OaiimaHbICTHI jka30ala (OKbUIBIM, JKa3bUIBIM) JKOHE TiKeNeH aybI3ina
(aHTBIIBIM, THIHIATIBIM) KOMMYHUKATUBTIK JaFABIIAPBIH JAMBITYFa
OarpITTasiFad. [ToHIl OKY HOTHIXKECIH/IE CTYACHT KaparaibiM KYHACTIKTI
TaKbIpbIITApLla COMUIIECE anabl, KapananbIM arainapsl CUaTrai
aJIajibl.

Typeuxuit
(kazaxckuil) SI3BIK—
(ypoBens 2)

JaHHBI{ Kypc npeqHa3HaYeH I N3ydeHus POJOJDKAIOIIEr0 YPOBHS
TypeuKoro s3bika. Llens Kypca - pa3BUTHE NPAaKTHYECKUX HABBIKOB y
CTYACHTOB Ha ypoBHE A2 B COOTBETCTBHH ¢ «O0IICEBPONEHCKUMHI
KOMIIETEHIIMSIMU BJIaJICHHs HHOCTPAaHHBIM s3bIKOM». Kypc HampaBieH Ha
pa3BHUTHE Y CTYJECHTOB MUCHbMEHHOTO (YTEHHE, NHChMO) U MPSIMOTO
YCTHOTO (TOBOpEHHE, ayAUPOBAHNE) KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB B
3aBUCHUMOCTH OT S3BIKOBOT'O YPOBHA. B pe3ynbrare usydeHuns
JUCLUIUIMHBI CTYISHT MOKET Pa3roBapyUBaTh Ha MIPOCTHIE TOBCETHEBHbIE
TEMBI, ONMUCHIBATH MPOCTHIE CUTYaLHUH.

Turkish  (kazakh)
language (level2)

This course is designed for the advanced level of the Turkish language.
The aim of the course is to develop students' practical skills at the A2
level in accordance with the Common European Framework of
Reference for Languages. The course is aimed at developing students'
written (reading, writing) and direct oral (speaking, listening)
communication skills, depending on the language level. As a result of
studying the discipline, the student can talk on simple everyday topics,
describe simple situations.

18

AFBUILIBIH TUTIHIH

AFBUIIIBIH TUTIHIH MPaKTUKAIBIK GOHETHKACKI KIPCIHIH MaKcaThl CTYICHTTEPre
TIIK KapbIM-KaThIHAC YPIICIHE CUMATTaMANbIK TEKCTep/IeH Oacka [uaiortap
(ceitnecynep) »acaii anyapl YHpeTy MeH KaTap ajFalliKsl Tl YHpeHy
Ka/laMJapblHaH OacTar, OKy MEeH aiiTy, ThIHAay MEH TYCiHY NpOLeCiHe

MIPAKTHKAIBIK ¢ \
(boHeTHKACH OHTiMenecy AarcAbLIAPbIH KAJIbINITACTEIPY MEH JAMBITYFa BIKIAN eTel
[IpakTuueckas Ipaktuyeckas GOHETHKA AaHIIIUICKOTO S3bIKA LIeTb BX0/Ia 3aKIF0YaeTCs B
(oneTHKA 00y4eHHNH CTYICHTOB HaBbIKaM BEICHHS TUAJIOrOB (Pa3sroBOPOB), KPOME

AHTIIMICKOTO SI3bIKa

OMHCAaTENbHBIX TEKCTOB B MPOLECCE S3BIKOBOr0 OOIICHNS, a TAKKe B
(OpMHMpPOBaHUM ¥ Pa3BUTHH HABBIKOB OOIICHHS B MPOLIECCE YTCHHUS U
MIPOU3HONICHUSI, IPOCIYIIHBAHKS 1 MOHUMAHUSL.

Practical phonetics of
the english language

Practical phonetics of the English language the purpose of the entrance is to

teach students the skills of conducting dialogues (conversations), in addition to
descriptive texts in the process of language communication, as well as to form
and develop communication skills in the process of reading and pronunciation,

6,7,8
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[ listening and understanding.

MOAYIIb —KOFAMJIBIK MOAEHUET /MO/]YJIb — OFLJECTBEHHAA KYJIbTYPA/MODULE —PUBLIC CULTURE
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Cri0aiinac
KEMKOPITBIKKA
Kapchl  MOJICHUET
Herizaepi

KypcThiH MakcaThl chi0aiinac ;keMKOPIIBIKKA KapChl MOJICHUETT] JKOHE
aKa/IEMISUIBIK aJajlIbIKThl TAPUXH, COHIal-aK Kazipri 3aMaHFbI
MOTIHJEP/IE KAJIBIITACTHIPY, ChIOAIIAC dKEMKOPIIBIKTHIH TYBIHIAYBIHBIH
omOe0an MoHiH, TaOUFaTHIH, OPHBIKTHUIBIFBIHBIH ce0e0iH amry. bimim
QITYIIBI CHIOANIIAC JKEMKOPIIBIKKA KapChI iC-KMMBUIIIBIH JI€yMETTIK-
9KOHOMUKAJIBIK, KYKBIKTHIK, MOJICHH, aJaMIepUILTIK-3THKAJIBIK
acreKTijepi OOMBIHINA MaTepUaIIAP B! IU(PITBIK TEXHOIOTHSIIAP
KOMETIMEH JKUHAY, TAJ/Iay KoHE CUTYAIMSUIBIK MIHIETTEp i 63 OeTiHIIe
HeMece KOMaH/1a/1a MIeNly apKbIIbl ChI0aiac >KeMKOPJIBIKKA KapChl
KbBI3METTI JiepOec YHBIMIACTRIPY AaFIbIaPbIH MEHI€PE/i.

OcCHOBHI
AHTUKOPPYIIIMOHHO
1 KyJBTYpHI

Lens kypca ¢opMHupOBaHNE aHTUKOPPYIIIHOHHOH KYJABTYPBI U
aKaJIeMUYECKOM YECTHOCTH KaK B UCTOPUYECKOM, TaK U B COBPEMEHHOM
KOHTEKCTaX, PaCKpbhIBasi YHUBEPCAIbHYIO CYIIIHOCTh, IPUPOTY
MPOUCXOXKICHHUS], IPHIUHY YCTOHYMBOCTH KOppynuuu. O0ydaronuiicst
npuoOpeTaeT HaBbIKH CAMOCTOSITEIIBHON OpraHU3aliu
AQHTUKOPPYIIIMOHHOM NIESITEIbHOCTH, COOMpast U aHAITU3UPYSI C
MIOMOIIBIO IIM(PPOBBIX TEXHOJIOTUI MaTEpPHAIbI 10 COIUATBHO-
SKOHOMHYECKHUM, ITPABOBBIM, KYJIbTYPHBIM, HDABCTBEHHO-ITHUECKHM
acreKkTaM IMPOTUBOJICHCTBUS KOPPYIIMU U peliasi CHTyalllOHHBIE
3a/la4d CaMOCTOSITETIbHO WJIM B KOMAaHJIE.

Fundamentals  of
anti-corruption
culture

The aim of the course is to form an anti-corruption culture and academic
integrity in both historical and modern contexts, revealing the universal
essence, the nature of origin, and the reason for the persistence of
corruption. The student acquires the skills of independent organization of
anti-corruption activities by collecting and analyzing materials on socio-
economic, legal, cultural, moral and ethical aspects of combating
corruption using digital technologies and solving situational tasks
independently or in a team.

3
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OKyuIsLTap ABIH
(U3HONOTHSIIBIK
JaMybl

IToH MekTen )KachIHAAFbl OaaIapAbIH aHATOMUSUIBIK-(DU3HOIOTHSUTBIK
ePEKILETIKTEePiH , JaMy 3aHIbUIBIKTaPbIHA Kapail OKYIIbI ACHCAYIBIFbIH
KOpFay JKoHE KOpIlaFraH opTaja OeiiMieny Ko IapblH MEHIepTeIl,
cajlayaTThl OMIp CAITHIH KAIBIITACTHIPY, TUTHEHA MEH JCHCAYJIBIKTHI
HBIFAlTy epexenepin kepcerei. [ToHal MeHrepre cTyneHT
MearoruKajbIK YAepicTe OKYIIBUIAPIBIH 3UIATKEPIIK Kadier,
TaHBIM/IBIK SJICYETIHIH JKOFaphI JICHIeiiH KAMTaMachI3 €Ty diCTepiH
yHpeHe 1, aHTPOITOMETPHSIIIBIK JKOHE METUIIUHAIBIK diCTep/i
naianaHbin, 6aa ar3achlHa dcep TeTiH (HaKkTopIap/Ipl AHBIKTAMIbL.

dusnonorus
pa3BUTHA
LIKOJIbHUKOB

JucuumimHa 00bsICHIEeT aHATOMO-(OH3HOIOTHYECKUEe 0COOCHHOCTH
JeTell KOIBHOI'0 BO3PacTa,B COOTBETCTBUH C 3aKOHOMEPHOCTSIMH
Pa3BUTHSA MIKOJIHHUKOB JEMOHCTPUPYET IIyTH OXPaHbI 30POBbS U
aJlanTaliy B OKpyXKarollei cpene, yka3pBaeT npaBmia GOpMUPOBAHUS
30pOBOr0 00pa3a KU3HH, TUTHEHBI U YKPEIUIeHUs 310pOoBbs. CTyaeHT
TIOCIIe 3aBEPILIEHHS Kypca BIIAJIEEeT METOIaMH 00eCIIeUeHHUs BEICOKOTO
YPOBHS MHTEIUIEKTYaJIbHBIX CIOCOOHOCTEH, II03HABATEIBHOTO
MOTEHIHANa YJAIIUXCs B IeJarormyeckoM IpoLecce,c MOMOIIBI0
AQHTPOIIOMETPHYECKHX U MEIUIMHCKUX METOJIOB ONpeaeNnsieT GaKTopebl,
BITUSIIOIINE HA OPTaHU3M pebeHKa.

Physiology of
development of
schoolchildren

The discipline explains the anatomical and physiological characteristics
of schoolchildren, in accordance with the patterns of development of
schoolchildren, demonstrates the ways of health protection and
adaptation in the environment, indicates the rules for the formation of a
healthy lifestyle, hygiene and health promotion. After completing the
course, the student masters the methods of ensuring a high level of
intellectual abilities, the cognitive potential of students in the
pedagogical process, using anthropometric and medical methods,
determines the factors that affect the child's body.

4,5
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AFBUIINBIH  TUTIHIH
MPAKTHUKAJIBIK
rpaMMaTHKACH |

[ToHHIH MaKcaTBI-CTYASHTTEPIIH TiJl KYPBUIBIMBIHBIH Oepik OLTiMiH
KaJIBINITACTHIPY KOHE OJApABIH aybI3IIa XKoHe jkaz0ala Typ/e
TpaMMAaTHKAIBIK TYPHIC COMIICYiHIH MPaKTHKAIBIK TaFIbLUTaphIH
KAJTBIIITACTHIPY.

IIpakTrdeckas
rpaMMaTHKa

Hens mucruminHbl GOPMUPOBAHKE y CTYCHTOB IPOYHBIX 3HAHUN
CTPYKTYPHI SI3bIKa U BHIPA0OTKA Y HUX NPAKTHIECKUX HABBIKOB

6,7,8
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AHTJIUACKOTO S3BhIKA
I

rpaMMaTHYEeCKH MPABUIILHON pedr B yCTHOW M MUCBMEHHON (opme.

Practical grammar
of English |

The aim of the course is the formation of students' solid knowledge of
the structure of the language and the development of practical skills for
grammatically correct speech in oral and written form.

22

OKY TOXIPUBE

Oky ToxipuOeciHne OonamaKk MaMaHIAPABIH KACINTIK JaspibIFL
0asayblK OUTIMI MEH MPaKTUKAIBIK ICKEepIIri, TaFIbICHIHBIH e3apa
yiIeciMaiIiri mpakTHKa OapbIChIHAA Kanbimracamsl. CTyneHTTepIIiH
OonamaK MaMaHZIBIFBl JKaiyabl OumimMzmepiH OekiTeni, KEHEWTenl >XKoHe
TOKIpHOE )KYMBICTaphl TYpPaJIbl OLTIMIEPIH AAMBITAIbL.

YYEBHASA
[MTPAKTHUKA

B  mpomecce ydeOHOI mpakTuke (opMupyercs npodecCHOHaATbHASL
MOATOTOBKA OYAYIIHUX CIEIHATUCTOB, 0a30BbIE 3HAH

U M TNPAKTHYECKUE HABBIKA. 3aKPEIUIAETCs, PACIIUPACTCS 3HAHUS
CTYZICHTOB O OymyIieil mpo()eCCUU M pa3BUBAET 3HAHUS O MPAKTHUYECKOM
pabore.

EDUCATIONAL
PRACTICE

In the process of educational practice, professional training of future
specialists, basic knowledge and practical skills are formed. The students
" knowledge of the future profession is consolidated, expanded and
knowledge of practical work is developed.

9,10

MO/VJIb- TIEJAT'OT'MKAJIBIK BUIIM | MOLYVJIb- IEJATOT'HMYECKOE OFPA30OBAHHE/ MO

EDUCATION

DULE -

PED

AGOGICAL
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Ilemaroruka

[TonnHiH MakcaThl: TyTac nefarorukasblK MPOLEeCCTe OKBITYIbIH
TEOPHSIIBIK — 9MIICTEMEITIK HeT131epiH, KaruaaniapbiH, 9iCTepi,
(hopmatapbl MEH TEXHOJOTHSUIAPBIH, KOCIOH MeIarorukaiblK iC-opeKeT
peTiHze MoJeNbIey/i, OKYLIBUIAPBIH Kac epeKIIeTiKTepiHe
0aliIaHBICTBI OKY-TaHBIMJIBIK 1C-OPEKETiH YHBIMIIACTBIPY KIHE OKY-
TopOue MpoleciH 6ackapy Typaibl TYCIHIK KaiubinTacteipy. [Tonmi
MEHIepTy HOTHXKECiHe OUTiM Oepy MeKeMeNepiHaeri CyObeKTiIepMeH
OKY 9HE TopOHeley )KYMbBICTApbIH aTKApyFa, OKY-TaHbIMJIBIK 1C-
OPEKETIH KAJIBINTACTBIPYFa, FUIBIMH, KSCIOU MIHICTTEpl LIeuyre,
OKYIIbUIAP/IBIH MEIarOTMKAJIBIK IC-OpPEKETiH YHBIMAACThIpYFa KaOiJIeTTi.

5

Ileparoruka

Lens qucuuruinHbL: HOPMUPOBAHHE PEACTABICHHH O TEOPETUKO —
METOJMYECKUX OCHOBAaX, IPHHIIMIIAX, METOAX, (POPMAX M TEXHOIOIHSIX
00y4eHHsI B LIEIOCTHOM I€arOrHuecKOM MPOLEcce, MOASIHPOBAHUH
Kak npoecCHOHAIBEHON MeJarornaeckoil JesITeIbHOCTH, OpraHu3ain
y4eOHO-[I03HABATENBHOMN JESITEBHOCTH YUAIUXCs B 3aBHCUMOCTH OT HX
BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH M YIIPaBICHHS YICOHO-BOCIIUTATEIBHBIM
nporeccoM.B pe3ynbrare 0CBOCHUS TUCHUILTUHBI CIOCOOEH
OCYLIECTBILITh Y4€OHYIO M BOCIIUTATENBHYIO paboTy ¢ CyOBeKTaMu
00pa3oBaTeIbHOrO yUpeXKAeHHs, POPMUPOBATH yIEOHO-
[03HABATENBHYIO JEATEIbHOCTD, PELIaTh HaydHbIe, IPO(ecCHOHANbHbIC
3a/1a4H, OPraHU30BbIBATH IIEIATOTHYECKYIO ISATENbHOCTD YUaIHUXCSL.

Pedagogy

The purpose of the discipline: to form an idea of the theoretical and
methodological foundations, principles, methods, forms and technologies
of teaching in the whole pedagogical process, modeling as a professional
pedagogical activity, the organization of educational and cognitive
activities and the management of the educational process.As a result of
mastering the discipline, be able to carry out educational work with
subjects in educational institutions, the formation of educational and
cognitive activities, the solution of scientific and professional problems,
the organization of students' pedagogical activities.

4,5
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Wuximro3usTi  OLTiM

oepy

[Tonnig MakcaTsl: HKITIO3HUBTI O11iM Oepy/iH Karuaagapsl )KoHE
TEOPISIIBIK, diCHAMAIIBIK HETi3/1epi, epeKiie KaKeTTiIiKTepl 6ap
Oaanapabl ICUXOJIOT USUTBIK-TISIAr OT UKAJIBIK KOJIIay KOPCETY JKOHE
WHKITFO3UBTI ToXipnbOe aiiMarsiHaa OitiM Oepyi YHbIMIACThIpay TYpaibl
TYCIiHIK KaIbIMTacTRIPy. [IoHAI MEHrepTy HOTIKECIHIE apHalBI OimiM
Oepyzi KakeT eTeTiH, JaMy MYMKIH/IT] MeKTeyi 6amanapIsl KYKBIKTBHIK-
HOPMATHBTIK Ky’KaTTapra CyilieHe OTBIPBIN KAJIBIITH JaMbIFaH
GanamapMeH Oipre aeyMeTTEHIIPY, JaMBITY, emipre OeriMaey
YKOJIIAPBIH KOPCETIN, MeIaroruKaJIbIK MPOIECTi YHbIMIACThIPa ajlaibl.

Wnukmro3uBHOE
oOpa3oBaHue

Henp mucruminHbL: (OPMUPOBAHKE IIPECTABICHUN O PUHIUNAX U
TEOPETUYECKHUX, METOAOJIIOTHYECKHX OCHOBAX HHKIIO3UBHOIO
00pa30BaHMs, TICUXOJIOT O-11eIarOrMYECKOM MOAJIEPIKKE IeTeH C
0CO0BIMH TOTPEOHOCTSIMH 1 OpPTaHU3aIH 00pa30BaHMUs B 30HE

4,5
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MHKITIO3UBHOMU MPAKTUKH. B PEIYIbTATE OCBOCHUA JUCIUILUINHBI MOKET
OpraHn30BaThb He/:[arornqecxnﬁ nmponecc ¢ HOpMaJIbHO Ppa3BUTbIMU
ACTbMHU U IE€TbMU C OT'PaHUYCHHBIMU BO3MOXXHOCTAMU B pa3BUTUU,
HYKJaromurecs B CriciuaJIbHOM O6pa3OBaHI/II/I, C OHOpOﬁ Ha
HOPMATUBHO-TIPABOBLIC JOKYMCHTbLI, HAMCTHB IIYyTU UX COHAJIN3aluu,
Pa3BUTHA, aJalITallMU K )KU3HHU.

Inclusive education

The purpose of the discipline: to form an understanding of the principles
and theoretical and methodological foundations of inclusive education,
psychological and pedagogical support of children with special needs
and the organization of training in the field of inclusive practice. As a
result of mastering the discipline, student can organize the pedagogical
process, showing the ways of socialization, development, adaptation of
children with disabilities who need special education, together with
children with normal development, on the basis of regulatory documents.

25

Topbue
JKYMBICBHIHBIH
TEOPHACHI MeH
amicremect

[ToHHIH MaKcaThl: OKYLIBUIAPBIH TOPOUEIIEY/IiH FEUTBIMU HETi31epi,
TEOPUSICHI, 9/liCTEMEC], 3aHIBUIBIKTAPbI, TPHUHIUIITEP], MearoruKaibiK
TopOue oicTepi, hopManapel, Kypaiaapbl, TOpOUe yAepiCiHe TYIFAHbIH
KaJIBINTACYhI XK9HE TOpOHe YAepiciH Oackapy MeH YHBIMAACTHIPY Typallbl
JKaJIBI TYCIHIK KaJbInTacTeipaisl. [IoHI MEHrepTy HOTHXKECIH e CHIHBII
YKBIMBI MEH OKYLIBUTAP/Ibl TUArHOCTHKAJIBIK 3€PTTEY, HOTIKENepiH
TaJay 9/IiCTePiH MEHIepe/i, TOpOue KYMBICBHIHBIH )KOCHapbIH KYPY,
TOpOHENIK ic-mapanapabl YABIMAACTBIPY 1CKEPIIIT KaJIbINTaca bl )KOHE
TNeJJarOr MKaJIbIK MPOIIECTi YHbIMIACTHIPA aja bl

Teopus u Meronuka
BOCIIUTATEIbHOU
paboTsl

Lenp qucturuivHeL: cOPMHUPOBATH O0IIEe MPEICTaBICHHE O HAYYHBIX
OCHOBAX, TCOPHHU, METOTUKE, 3AKOHOMEPHOCTSX, IPHHITUIIAX
BOCITUTAHUS yJalIUXCs, MeToaaX, (hopMax, CPeCTBax Meaarorndeckoro
BOCITUTAHUS, (POPMHUPOBAHUH JTMYHOCTH B BOCITUTATEIIBHOM IMPOIIECCEe U
OpraHM3aliy ¥ YIpaBieHHH BOCIMTATENbHBIM TporeccoM. B
pe3yJibTaTe OCBOCHUSI JUCIUILIMHBI OBJIAJIEBAET METOJAMU
JIMarHOCTHYECKOr0 UCCIICA0BAHNS, aHAIU3a PE3YJIbTaTOB KJIACCHOTO
KOJUICKTHBA U ydaluxcs, JOPMHUPYIOTCS YMEHHUSI COCTABIISTH IUIaH
BOCIHUTATENbHON paboThl, OPraHU30BbIBATH BOCITUTATEIbHbIC
MEpONPUSITHSL U OPTAaHW30BBIBATH IIEAArOrHy eCKHUI IPOLECC

Theory and
methods of
educational work

The purpose of the discipline: to form a general idea of the scientific
foundations, theory, methodology, laws, principles, methods, forms,
means of pedagogical education, personality formation in the educational
process and management and organization of the educational process.As
a result of studying the discipline, the class and students master the
methods of diagnostic research, analysis of results, the ability to plan
educational work, the organization of educational activities and the
organization of the pedagogical process.

4,5
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Mo aeHueTapbUIbIK
KapBIM-KaTBIHAC
MOH
MOJCHHETIH IET1
OasabIK LIETEN TUT

B2 xanmpleyponanslk JieHreline coiikec ekiHini oky kpuibiHga BHIIT
moH OoifpiHINa cabakrapia OKBITYIBIH MAaKcaThl CTYIOCHTTEPIiH
MOJCHHAPANBIK ~KOMMYHHKATHBTIK JKOHE KOCIOM  KY3BIPETTLIIriH
KaIBIITACTRIPy Oonbim  TaOpuiagbl. KOMMYHHKAaTHUBTIK KY3BIPETTLIIK
CTYIICHTTEePIIH MOJCHHETAPAIIBIK JCHICHIEe ONap/blH KaJbIITACATHIH
OimiMiHe, iCKepiriHe XoHE >KeKe KacHeTTepiHe CYHEeHe OTBIPBIN ©3Te
TiII1 KapBIM-KaThIHAC XKacayFa KaOineTTiniri perinae Tycinuteni. Exinamri
KypcTa IIeT Tl KapbIM-KaTBIHACTBIH TOPT TYPi: TRIHAAIBIM, OKY JKOHE
)Kazy  CHSKTBI  MOJCHUETAPAIIBIK-KOMMYHUKATHBTIK  KY3BIPETTLIIK
Herizaepi KanmaHamel. KypcThIH Heri3ri MakcaThl 0a3aibIK JKETKUTIKTIIIK,
0a3zanblK cTaHAApT JCHrediHae met Tingi OimimM Oepy yaepiciHAe Timmik
MaMaHABIKTap  CTYAEHTTEPiHIH  MOICHHETApANbIK  KY3BIPETTLTITIiH
KAJIBIIITACTHIPY OOJIBIN TaObLUTAdbI.

bBasoBbrii
MHOCTPAHHBIN SI3BIK
B KOHTEKCTE
MEXKYIBTYPHOTO
o0IeHns

Hempro oOydenuss Ha 3amHstuax 1o bUSA B coorBercTtBUEM C
ob1eeBponeiickuM ypoBHeM B2 cocTouT B nanpHEHIeM GOpMHPOBAHIH
MEXKYIbTYpHOH KOMMYHUKaTHBHOMN u npodeccroHanbHON
KOMITETEHINN CTY/ICHTOB. KoMmMyHukaTuBHAs KOMIICTEHIIHSA
TIOHMUMAeTCsl KaK CIIOCOOHOCTh CTY/IEHTOB K MHOSI3BIYHOMY OOIIEHHIO Ha
MEXKYJIbTYPHOM YPOBHE C OIOpOH Ha (OpMHUpyeMble y HHUX 3HaHMS,
YMEHHSI W JMYHOCTHBIE KadecTBa. B mpomecce NMpoxoXIeHHs Kypca
3aKJIa/IBIBAIOTCS OCHOBBI MEXKYITbTyPHO-KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETEHIIMM B 4YeTbIpex (opMax  HHOS3BIYHOIO  OOIIEHUS:
ayAMpPOBAHUH, YTEHNS] W THCbME, B YeM olecneynBaeTcs JOCTHKEHHE

6,7,8
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MOPOrOBOTO YPOBHSI.

Basic foreign
language in context
of intercultural
communication

The goal of training in classes in the second year of study in accordance
with the European B2 level is to further develop students' intercultural
communicative and professional competence. Communicative
competence is understood as the ability of students to communicate in a
foreign language at the intercultural level, based on their knowledge,
skills and personal qualities. In the second year, the foundations of
intercultural and communicative competence are laid in four forms of
foreign language communication: listening, reading and writing, which
ensures that the threshold level is reached. The main goal of the course is
to form the intercultural competence of students of language specialties
in the process of foreign language education at the levels of basic
sufficiency, basic standard.

27

Typix T1im 1(B2
JICHTCIi1)

Typik TiTIHIH TPaMMaTHKAIBIK €pEKIIETIKTepPl MEH KypbUIBIMIapbiH
6inmy, B2 GinikTinik aeHrerine colikec ceiiyiey spekeTiHiH 0apibIK
TYpJiepi OOWBIHIIIA KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUTIKTI KaJIBIITACTHIPY,
QJIEYMETTIK, MO/ICHUETAPAJIBIK, KOCION JKOHE KapbIM-KaThIHAC KYPaJIbl
peTiHzie TYpiK TUTIH canaibl KojnaHy. ©3 ofbIH XKYHell XKoHe cayaTThl
JKETKI3Y, Ko3KapacTapblH JIdJIENACH aTy *KoHe JKaHa IIeNIiMIep YChIHY,
FBUIBIMH JKOHE PECMHU MOTIHMEH KYMBIC jkacay 0apbIChIH/A TUTIIK
KYPBUIBIMJIAPAbI AYPHIC TTali/IalIaHy JaFAblIapbiH KaJdbIITACTBIPY.

6,7,8

Typeuxuii SI3BIK

1(ypoens B2)

3HaHUE TPAMMATHYECKUX OCOOEHHOCTEH U CTPYKTYP TYPELIKOTo s3bIKa,
(hopMHUpOBaHHE KOMMYHUKATHBHON KOMITETCHITMH BO BCEX BHIIAX
pE4eBOil JeATENFHOCTH B COOTBETCTBUY C YPOBHEM KBanudukauuu B2,
Ka4eCTBEHHOE UCIIOJIb30BAHUE TYPELIKOrO sA3bIKa KaK CPEJICTBA
COLIMATIBHOT 0, MEXKYIBTYPHOT0, IPO(ECCHOHATBHOTO U
KOMMYHHKAaTUBHOI'O B3aUMOOTHOILICHNUSI. Pa3BUBaTh HABBIKU
CHCTEeMAaTHYECKOW U IPaMOTHOM MOJIa4u HJIeH, yMEeHHEe 0OOCHOBBIBATh
CBOM B3IUIA/IbI U IIPEUIAaraTh HOBBIC PELLICHHUS, IPABUIBHOE
HCIOJIB30BAaHUE A3BIKOBBIX CTPYKTYp IPU PaboTe ¢ HAyYHBIMH U
o(hULIUATIBHBIMH TEKCTAMU.

Turkish
language(B2 level)

Knowledge of the grammatical features and structures of the Turkish
language, the formation of communicative competence in all types of
speech activity in accordance with the B2 qualification level, the
qualitative use of the Turkish language as a means of social,
intercultural, professional and communicative relationships. To develop
the skills of a systematic and competent presentation of ideas, the ability
to substantiate their views and propose new solutions, the correct use of
language structures when working with scientific and official texts.

MOIYJIb- TYPKI JYHUE/ MOJYJIb-TIOPKCKHHUMHP/ MODULE-TURKIC WORLD
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Slcaynurany

[oHHIH MaKcaThl SICAYMITIK KYH/IBUIBIKTAPMEH TAHBICTBIPY, JKEKE,
MOJIeHH, KOCi0M KaThIHACTapa FRUIBIM, JIHUA TO3IMIUTIK, azaMaap
KATBIHACKI, KYKBIFBI TYPAJIbI SICAYWIIIK YCTAHBIMAP/IbI KAJIBIITACTHIPY.
[Tonai MeHrepy HOTIKECIHIE OLTIM aJyIIbl SIcCayd MOICHUETIHIH
epeKIIeNiTiH OaFanar, KOFaMIaFbl JICYMETTIK, STHKAIIBIK,
KOH(ECCHSITBIK, MOJICHH epeKIIeTiKTepMeH calbICThIpa Oineni. Scayn
ITIMIHIH TYPKi XaJNBIKTAPBIHBIH YITTHIK MOJICHHETI, JiHHA TYCIHITIHACT1
MaHBI3IBUTBIFBIH TYCiHE 1, KOFAMIBIK BIHTBIMAK, OipIIiKKe YHBITKEI
0O0IIaTBIH «XUKMETTIH) YIT PyXaHUSATHIHIAFEI OPHBIH 3epPTTeIl, OenceH i
KOCi0H, QJIeYMETTiK KaThIHAC OPHATY KaOlIeTTepiH KaIbIITaCThIPaIbL.

2,3
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SIcaBuBeIcHUE

ens qucHUIIIUHEL - 03HAKOMUTH C LIEHHOCTSAMU ydeHus fcasu,
(hopMHpOBaTH MIOHUMAHNE TPUHIUIIOB HAYKHU, PEITUTHO3HOMN
TEPIUMOCTH, YEJIOBEUECKUX OTHOIIEHUH, [TPaB YeIOBEKa B JINYHBIX,
KYJIBTYPHBIX U ITpohecCHOHANBHBIX OTHOIEHMSIX. B pesynbrare
W3Y4YeHUs MpeaMeTa 00yJaromuiics MOXKET OIEHUTh OCOOEHHOCTH
KYJIBTYpHI SIcaBU, CPaBHUTH C COLMAIBHBIMU, STUUECKUMH,
KOH()eCCHOHAIILHBIMH, KYJIBTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMH O0IIECTBA,
TIOHATH BaXKHOCTh YUEHUS SIcaBH B HAllMOHAJILHOH KyJIbTYpE, PEIUTHU
TIOPKCKHX HApOJIOB; UCCIEA0BATh POIb «XUKMETOB)» B TyXOBHOM JKU3HU
Haposa, SBISIOMEHCS HICTOYHUKOM COIMAJIbHON TapMOHMH U €JUHCTBA;
pa3BUBAThH CIIOCOOHOCTH K YCTAHOBIICHUIO aKTUBHBIX
npodeccHOHANBHBIX U O0IIECTBEHHBIX OTHOIICHHUH.

Yassawi Study

The purpose of the discipline is to familiarize one with the values of
Yasawi's teachings, to form an understanding of the principles of
science, religious tolerance, human relations, human rights in personal,
cultural and professional relations. As a result of studying the subject,
the student can evaluate the peculiarities of the Yasawi culture, compare
with the social, ethical, confessional, cultural characteristics of the
society, understand the importance of the Yasawi teachings in the
national culture, religion of the Turkic peoples; to investigate the role of
“hikmets” in the spiritual life of the people, which is the source of social
harmony and unity; develop the ability to establish active professional
and social relationships.
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ATa-TypiK
NPUHIHIITEP]

[ToHHIH MaKcaThl — cTyAeHTTepAe TYPKHUSIHBIH TAPUXHU JaMYbl Typajbl
JKaH-)KaKThl TYCIHIK KaJIBINTACTHIPY, TAPUXH aKMapaT )KUHAY, 3epTTey,
Taay )KOHE XKaJlblUlay JaFrAblIapblH IAMBITY, ATaTypik NIPUHIUITEPiH
FBUIBIMU Oaralnay/ibl Kanbinracteipy. KypcTsl oKy GapbIChIHIA CTY/AEHT
JYHHEXY3UTIK-TApUXH MpoLiecc KOHTEeKCTiHAe TypKust TApUXbIHBIH
HET13T1 3aHIBUIBIKTAPbI, Ke3eHIepl MEH Ma3MYHbI Typajbl Oltimaep
anajipl, CTYJCHTTEP/IIH NIbIFApPMAIbUIBIK KaOlJIeTiH, naibMaay
epKIH/IrH, ATaTYpPIKTIH PyXaHH, TAPUXU-MIACHH MYPAChIH 3€PTTEY,
CaKTay, KOJNJaHy JKOHE apTThIPYFa JEreH KbI3bIFYIIbUIBIFBIH OATa bl

IIpunHumIbL
ATatiopka

Lens qucuuruinHbl — GOPMUPOBAHHE Y CTYACHTOB KOMILUIEKCHOI'O
HPEACTABICHHS O HCTOPUYECKOM pa3BuTiu Typiuu, BeipaboTKa
HABBIKOB IOJTyYCHHSI, HCCIICOBAHMS, aHATIM3a U 0000IICHHsI
ucropuueckoit nadopmauu, GopMUpPOBaHNE HAYIHOMN OIICHKU
NPHHLKIOB ATaTIOpKa. B X0/1e n3ydeHus Kypca CTYICHT MOIydaeT
3HaHHs 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX, 3TAIlaX U COACPIKaHUH HCTOPUH
Typiuu B KOHTEKCTe BCEMUPHO-HCTOPUIECKOTO Ipoiiecca, (GOpMHUPYET y
CTYICHTOB TBOPYECKOE MBILLICHUE, CAMOCTOSTEIbHOCTD CYXKICHHH,
HHTEPEC K U3yYCHHIO, COXPAHCHHIO, HCHIOIb30BAHUIO U IPEYMHOKEHHUIO
IYXOBHOT'O, KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKOTrO HACACAUs ATAaTIOPKa.

Principles of
Ataturk

The goal of the discipline is to form a comprehensive understanding of
the historical development of Turkey among students, develop skills for
obtaining, research, analysis and generalization of historical information,
and form a scientific assessment of Ataturk's principles. In the course of
studying the course, the student gains knowledge about the basic laws,
stages and content of the history of Turkey in the context of the world-
historical process, forms students' creative thinking, independence of
judgments, interest in studying, preserving, using and increasing the
spiritual, cultural and historical heritage of Ataturk.

30

Typxki MemitekeTTep
TapUXbl

By moH cTyneHTTepaiH IYHHESKY3UTIK TapuXH yAepicTe TypKi
XaIIBIKTapBI MEH MEMJIEKETTEPiHIH OPHBI MEH POIi Typaibl OipTyTac
TYCIHIKTEpiH KaJIBIITACTHIPYFa, CTYACHTTEPIIH TAPUXH aKIapaTTHI 131IEY,
Kyifeney ®aHe KelleH Il 3epTTey AaFIbUIapblH MEHrepyre, OTKeH MEH
OYTiHTI KYHHIH TapuX¥ NpOIeCTepiHiH MoH-)KalbIH Oarainay, KepceTy
JKOHE TYCIHYyre, akKiKaTKa OarmapiaHFaH ©31HIIK YCTaHBIMIaphIH
KaJBIITaCThIPYFa, a3aMaTTHIK, OTAHIIBUIIBIK, YITTHIK Oipereiiik,
YITapaltblK KaHE JiHAPAIBIK TOIEPAHTTHIIBIK KO3KapacTa Topoueneyre
OaFpITTaNFaH.
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Hctopus TIOpKCKHX
roCyIapcCTB

I[I/ICLII/IHJ'II/IH& HallpaBJICHA Ha (bOpMI/IpOBaHI/IC Y CTYACHTOB LIECJIOCTHOI'O
OpeaACTaBJIICHHUA O MECTC U POJIM TIOPKCKHUX HAPOJOB U IroCcyaapCTB BO
BCEMUPHO-UCTOPUICCKOM MPOLECCCE, MPpUBHUBAA CTYACHTAM YMCHUA U
HaBBIKH IIOMCKA, CUCTEMATHU3allUH U KOMIIJICKCHOI'O UCCJIICAOBaHU
I/ICTOI)I/I"IGCKOI\/’I I/IH(l)OpMaHI/II/I, pa3BuBast CIIOCOOHOCTHU OLICHUBATH,
JACMOHCTPUPOBATH U IIOHUMATh UCTOPUUICCKYTIO O6YCJ'IOBJ'I6HHOCTI)
SIBJICHUH U MMPOLECCOB KaK IMPOLIJIOro, TaK U HACTOAIICTO, OIIPEACIIAA
CO6CTBeHHyIO MIO3UIHIO IO OTHOIICHHIO K oxpyxcaromeﬁ PCaJIbHOCTHU,
BOCHUTBIBAA YyBCTBA I'PAXKAAHCTBCHHOCTH, MMATPUOTU3MA,
HaHHOHaﬂBHOﬁ UIACHTUYHOCTH, Me)KHaHPIOHaJ'ILHOﬁ n Me)erJ'II/Il"I/IO?;HOﬁ
TOJICPAHTHOCTH.

Turkic
history

States

The discipline is aimed at forming students' holistic understanding of the
place and role of the Turkic peoples and states in the world-historical
process, instilling in students the skills and abilities of searching,
systematizing and comprehensive research of historical information,
developing the ability to evaluate, demonstrate and understand the
historical conditioning of phenomena and processes as the past and the
present, defining their own position in relation to the surrounding reality,
fostering feelings of citizenship, patriotism, national identity, interethnic
and interreligious tolerance.

MOLVIIb-AKAHEMUAIIBIK MAKCATTAFBI I[LIETEJI T
AKAJEMUYECKHX L{EJIEF/ MODULE - FOREIGN LANGUAGE FOR ACADEMIC PURPOSES
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Tinal akageMUUIBIK
MaKCaTTa OKBITY

ATanMBbIII TIOHJIE aKaJeMUSIIBIK MaKCaTTa TiJ/Ii OKBITY KYHECiHIH Herisri
curnarramalnapbl, TULIIK OutiM Oepy KEHICTIriH KeHeWTy, Oimim Oepy
KOHTEKCTIHIH BapHUaTHBTLUII, TEXHOJOTHUSIIAP, OKBITY HBICAHAAPHI MEH
KYpaJJapblHbIH BapHATUBTUIIM, KONTUIAUIIK TEH IOJIUMOJCHUCTKE
OarbITTaNIybl KapacTBIPbUIAJIBI;, KY3BIPETTUIIK Tacli, OitiM  OepyniH
OHIMI CHIIAThIHA Oarapiany, MIOHAPAIBIK, Ma3MYHHBIH
CYOBEKTUBTIIIIT], AKCHOJOTMSUIBIK TOCIJ, CTYISHTTEpHiH OuriM Oepy
CallachlHBIH  OJICYMETTIK-TYIFaJblK MHIMKATOpJIAapblHa OargapiaHy
CHSIKTBI Ka3ipri aMybIHbIH HEri3ri TeHACHIMsUIapbl aHKbIHIAJIAIb.

[IpenonaBanue JlaHHBIM TIpeMETOM 0000IIAIOTCS KITFOYEBbIE XaPaKTEPUCTUKU CUCTEMBI

SA3bIKA B | IIpE€IoJaBaHUE sA3bIKa B aKaAEMHUYCCKUX LEJIAX, PACHIMPEHUC A3BIKOBOI'O

aKaJIeMHYECKUX 00pa3oBaTeIbHOrO TMPOCTPAHCTBA, BAPHATHBHOCTH 00pa30BATEIbHBIX

LEIX KOHTEKCTOB, TEXHOJIOTHH, ()OPM U CPEJICTB OOy4UEHHs, HANPABICHHOCTb
Ha TOJHUA3SBIMUE W NOJUKYIBTYPHOCTD, BBIJACIIAIOTCA OCHOBHBIC
TEHACHIIUU €€ COBPEMEHHOI'O Pa3BUTHs, TAKHUE KaK: KOMIICTEHTHOCTHBIHN
MOAXOJ, OpPHEHTAlUs] Ha NPOJAYKTHBHBIA Xapakrep 00pa3oBaHMS,
MEKIANCIUIUIMHAPHOCTD, Cy6T>CKTI/IBaLlI/IH COACpIKaHUA,
aKI_[I/IOJIOFI/I‘{eCKI/Iﬁ IoaXxoA, OpUu€HTalusd Ha COHUAJIBHO-JIMYHOCTHBIC
WHIIMKATOPHI KauecTBa 00pa30BaHMUs CTY/ICHTOB.

Teaching the | This subject summarizes the key characteristics of the system of

language for | language teaching for academic purposes, the expansion of the language

academic purposes

educational space, the variability of educational contexts, technologies,
forms and means of learning, the focus on multilingualism and
multiculturalism; highlights the main trends of its modern development,
such as: competence-based approach, orientation to the productive nature
of education, interdisciplinarity, subjectivity of content, axiological
approach, orientation to social and personal indicators of the quality of
education of students.

6
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AFpUIIBIH - TN -
(B2 nenretit)

Byn kypc OapbIchlHAa CTYOEHTTEP TOPT JaF[bIHBI JAMBITy apKbUIBI
(TBIRmAy, OKy, celiey >koHE jka3zy) e3 KaOurerrepi MeH OimimuepiH
nambitanel.  KyperslH ~— MakcaTel - CTYIOGHTTEp  apachlHzaa
KOMMYHHUKATUBTi,  JIMHTBUCTHKAJBIK,  MiKIpTanac, CTPaTETHSIIBIK,
COHBIMEH KaTtap OuriM Oepy J>KoHE TaHBIMABIK Ky3ipeTTiLTIKTep/i
Kajpmractelpy.  Onmap  JIEKCHKaNBIK,  IPaMMAaTHKaJIbIK  JKOHE
(oHEeTHKAIBIK OipiiKTEp Typajbl OLTIMII, COHBIMEH KaTap OJap/bl IIeT
TUTIHIErT  Ce3Aepli  KalbINTaCTBIPY MEH KaObuImayna KOJIIaHy
JIaFAblIapbel MEH KaOlIeTTepiH KaJlbITacThIpaIpbl.

AHTTTHICKUNA  A3BIK
(B2)

B xome maHHOrO Kypca CTYICHTHI Pa3BHBAIOT CBOM CIOCOOHOCTH H
3HaHUS [OCPEJCTBOM Ppa3BUTHsI YETHIPEX HAaBBIKOB: ayJAUpOBaHUE,
YTeHHe, TOBOpeHHe M MUCbMEeHHOM peud. llenp Kypca 3akitodaercs B
(hOpMHUPOBAaHMM Yy  CTYICHTOB  KOMMYHUKATHBHOHM,  SI3BIKOBOW,
JMUCKYCCHBHOM, CTpaTerMYecKod, a TaK e YyueOHO-IT03HABATEIBHOMN
komreTeHImu. OHu GOPMUPYIOT 3HAHUS JIGKCUUCCKUX, TPAMMATHICCKUX
U (DOHETHUYCCKUX CIWHUII, a TAKXKE HABBIKM M YMEHUSI X UCIIOJIb30BAHHUS
TIPY MOPOXKJIEHUU Y BOCIPUSITUY WHOSI3BIYHBIX BBICKA3bIBAHUIA,

English
(B2)

Language

During this course, students develop their abilities and knowledge
through the development of four skills: listening, reading, speaking and
writing. The goal of the course is to form students’ communicative,
linguistic, debatable, strategic, as well as educational and cognitive
competence. They form the knowledge of lexical, grammatical and
phonetic units, as well as the skills and abilities of their use in the
generation and perception of foreign language utterances;

6,7,8
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Typixk T1im (Bl
JICHTCIi1)

[ToHni wrepymiH MIHIETTEpi: CTYACHTTIH OarjapiiaMaMeH aHBIKTaJlFaH
TYPIK TUIIH TpaKkTHKalbIK OUTIM JeHreliHe jkeTyi (kazbamia jxoHe
ceifliecy); CTYNEHTTIH TUINIK >XOHE Ceiiey IarAblIapblH JaMbITY,
KociOM Mocenenepai WIEMly YIIH TYpiK TUTIH KOJJAHY MYMKIHIIT;
TarcelpMaap JeHrei aschiHaa TYPiK TUIIH/E JUANIOT TeH XaT aliMacy/ibl
JKYPri3y; TYpIKIIEIeH Ka3akllara oHe Ka3akliaJaH TypiKiere ayiapy
JKOHE TYCIHAIPY MYMKIHJIIT;

Typeukuii s3bIk
(yposens Bl )

LensiMu 0CBOEHMS JUCLUILIMHBI ABJISIOTCS: JTOCTIKEHUE 00yJalOIIMC s
oIpenensieMoro mporpaMMmoil ypoBHs Bl mpakTiueckoro BiaaeHHA
TYPELKUM S3BIKOM 0a30BOro YpOBHs (IIMCBMEHHOTO U Pa3rOBOPHOIO);
pasBUTHE S3bIKOBBIX W PEUEBBIX HABBIKOB CTYAEHTOB; yMCHHUE
NPUMEHATh TYPEUKUH S3BIK JUIL  PEMIeHUs HpOoQeCcCHOHATBHBIX
BOINPOCOB; YMEHHE BECTU IUAJIOI U INEPENHCKy Ha TYpELKOM SI3BIKE B
paMKax YpOBHS IIOCTaBJICHHBIX 3aJad; CIOCOOHOCTb BBINOJHATH
MIUCBMEHHBIE U YCTHBIE NIEPEBOJBI C TYPELIKOIO A3bIKa Ha Ka3aXCKU U C
Ka3aXxCKOro Ha TypeLKuil;

Turkish
Language(B1)

The objectives of mastering the discipline are: achievement by the
student of the level of practical knowledge of the Turkish language
determined by the program at the basic level (written and
conversational); development of language and speech skills of students;
the ability to use Turkish to solve professional issues; ability to conduct
dialogue and correspondence in Turkish within the framework of the
level of tasks; the ability to translate and interpret from Turkish to
Kazakh and from Kazakh to Turkish;

6,7,8
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doHeTHKA KOHE
ANTBUIBIM

[lon mer TinaepiHiH apTUKYISIUIIBIK JaF IDIAPEIH MOICHHETaPaJIbIK
KapbIM-KaTBIHACKA KATHICY YIIiH KAXKETTi KOHE KETKUTIKTI IeHrei e
KaJBINITACTRIPYAA ONIaH 9pi JkeTinaipyre 6arbrrTanrad. [TorHIH
MaKCaTTapBIH COTTI iCKe aCBIPYIBIH MIiHACTTI MAPTHI - IMPAKTHKAJIBIK,
AFBUIIIBIH TiJIl KYPCHI asSCHIH/IA COMIEY JaFAbUIapBIH MapailiebIi TYPAe
JnaMbITy. IToH THANOrTHIK )KOHE MOHOJIOTTHIK COMJICY MaFAblIapbiH KOCiOu
KBI3METTE KQXKETTi IeHreire AeiiH KeTingipyre neiia 6apampl.

doHeTHKA U
MIPOU3HOLICHNE

W3ydenne qUCIUIUINHBI TIO3BOMISET MPOBECTH MOCTAHOBKY W KOPPEKIIHIO
WMHOSI3BIYHBIX APTUKYISIIMOHHBIX HABBIKOB HA YPOBHE HEOOXOIMMOM H
JIOCTATOYHOM JUUISI y9aCTHS B MEXKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIIHH.
OO0s13aTeTbHBIM YCTIOBUEM YCHEUTHOW peaIn3alii eseil qUCIUIUTHHBI
SIBIISIETCSI MTApaJlJIEIbHOE Pa3BUTHE PEUEBHIX HABBIKOB B paMKax
MIPAaKTHYECKOro Kypca aHIIIMHCKOro s3bIKa J{nciuiminHa npeasapsier
COBEPIIECHCTBOBAHHUE HABBIKOB TUAJIOTUYECKON U MOHOIOTMYECKON pedn
JI0 YPOBHSI HEOOXOMMOT0 B NPO(eCCHOHATLHON AESTETHHOCTH.

6,7,8
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Phonetics and
pronunciation

The study of discipline allows the formulation and correction of foreign
language articulation skills at the level necessary and sufficient for
participation in intercultural communication. A prerequisite for the
successful implementation of the objectives of the discipline is the
parallel development of speech skills within the framework of a practical
English course. Discipline precedes the improvement of dialogical and
monologic speech skills to the level necessary in professional activity.

MOIYJTb— LIIETEJI TITI II/ MOZTYJIb — HFHOCTPAHHBIHF A3bIK II/MODULE - FOREIGN LANGUAGE I
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ArpumeiH Timi-(C1
JICHT'CH)

Cl ngewrefiinme Oomamax MaMaHIBIKTBIH EPEKIICIIKTEPiH ecKepe
OTBIPHII, OKBITYIBIH MOJICHUETAPANIBIK )KOHE KOciON OarbIThIH TEPEHIETY
ICKepJIITiH KaJIBIITACTBIPY. Op TYpJli KOMMYHHUKAaTHUBTI KapbIM-KaThIHAC
TOHIperiHAe  aybl3lia JkoHe  kasbama  ceiiey  miebepuiriH
HIBIFApMAIIBUIBIK TYpFblIa urepy KaOineriH aameity; advanced Cl1
JCHTreHiHaeri MoTiHAI OKyIbl JaMbITy, WUrepy >KOHE OHBI YFBIHY;
I'pamMMaTHKaIbIK OpalbIMAApIbl KOJNJaHy J>KoHE IIaK (opManapblH
naiianasy;

AHTITHACKUH
(yposens C1)

®opMUpOBaTh HaBBIKM M YyMEHHE MPUMEHEHUS MHOCTPAHHOTO s3bIKa Ha
YpOBHE Cl, MIPUMEHSS o0yueHue MEXKYJIbTYPHOTO u
npoecCHOHANILHOTO HalpaBlieHus. Pa3BuTHe pa3iIMYHbBIX BHIOB YCTHBIX
U TIHCBMEHHBIX SI3BIKOBBIX HABBIKOB, Pa3sBUTHE HABBIKOB TOBOPEHHUS;
YMEHHE YUTaTh U MIOHMAaTh TEKCTHI Ha ypoBHe Cl; ycrelrHoe npuMeHene
rpaMMaTHYeCKHX OpM M IpaMMaTHYECKHX KOHCTPYKIIUH;

English
(C1 level)

language

Forming the skills of using a foreign language at the level of C1, by
means of intercultural learning and professional direction. The
development of different types of oral and written language skills, the
enhancement of speaking skills; ability to read and comprehend texts at
C1 level; Successful use of grammatical forms and grammatical
constructions.

6,7,8
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AxaieMUsIIBIK
JaF bLIap bl
KETUIAIpY Heri3zaepi

Kypc akageMusuibIK xasy, OKY, THIHIAY jKOHE AUCKYPC JaFIbUIapbiH
MeHrepyre GarpiTTanFad. By KypcThl OKy OaphICBIH/A CTYICHTTED
FBUIBIMU MOTIHJI KYpYy, Oachlll LIbIFapy yKoHe Oaranay epeKiIeNiKTepin
menrepeni. [Tonniy matepuainsl conpaii-ak IELTS xone TKT cusikrb
XaJIBIKAPANIbIK CepTH(UKATTAIIFAH CHIHAKTAP/IbI COTTI TAIChIPyFa KaXKeTTi
Ma3MYH/Ibl KAMTHJIbI, OHBIH HOTHIKEJEp] )KOFaphl OLTIKTI Ooamiak
MaMaH — IIeT TUTl MyFaJliMiHIH KOPCETKIIll OONbIN Ta0bUIAIbL.

OCHOBBI ITOBBIIICHUS
aKaJIeMUYECKUX
HaBBIKOB

Kypc HanpaBiieH Ha 0CBOEHHE HaBBIKOB aKaJJEMHUYECKOT0 MIChMa,
YTeHMs], ayIUpOBaHHs M JUCKypca. B mpouecce npoxoxaeHus JaHHOTO
Kypca o0ydJaromuecss OCBOSAT cHeUU(UKY Co31aHus, MyOIMKaluK 1
OLICHKH Hay4HOro TeKcTa. Marepual AUCIUILIMHBI TAKXKE BKIFOUAET
KOHTEHT HEOOXOIUMBIN AJIs1 yCHENTHOTO NPOXOXKICHUSI MEXKIYHAPOIHBIX
ceprudunmpoBanHbix TecToB Takux kKak IELTS u TKT, pe3ynbrats
KOTOPBIX CITY)KaT MOKa3aTeNIIMHA BEICOKOKBATU(DUIIPOBAHHOTO
OyIyIIero clienyaincTa — NpernoJaBaTelisi HHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

Basics of academic
skills enhancement

The course is aimed at mastering the academic skills of writing, reading,
listening and discourse. The discipline is aimed at working with
scientific documents and databases. In the process of completing this
course, students will master the specifics of creating, publishing and
evaluating a scientific text. The material of the discipline also includes
the content necessary for the successful passing of international certified
tests such as IELTS and TKT, the results of which serve as indicators of
a highly qualified future specialist - a teacher of foreign languages.

6,7,10
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Typik Timi I (Cl
JICHT i)

Cl npenrefiinme Oomamak MaMaHABIKTBIH EPEKIIENIKTEPiH ecKepe
OTBIPHIT, OKBITYABIH MOJICHIUETapaJIbIK JKOHE KOCiIOM OaFbITHIH TEPEHIETY
ICKepIITiH KaNBITACTRIPY. Op TYpii KOMMYHHKATHBTI KapbIM-KaTBIHAC
TOHIperiHAe  aybI3a JkKoHe  kasbama  ceiey  mrebepIiriH
IIBIFApPMAIIBUIBGIK TYPFBIAA HWrepy KaOinmeriH nmambiTy, advanced Cl
NEHTeHiHaeTi MOTIHAI OKYAbl JaMBITy, WIrepy OHE OHBI YFBIHY,
TpaMMaTHKaJIBIK OpaJbIMAapAbl KONAAaHy JKoHE ImaK (opManapbiH
naijanany.

6,7,8
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Typeuxuit  s3pik [
(yposens C1)

@DopMUPOBaTh HABBIKU M YMEHHE NMPUMEHEHUS MHOCTPAHHOTO A3bIKAa Ha
YpOBHE Cl, MIPUMEHSA o0yueHue MEXKYJIbTYPHOTO u
npoecCHOHANBEHOTO HanpaBiIeHus. Pa3BUTHE Pa3ITUUHBIX BUOB YCTHBIX
Y TIMCBMEHHBIX SI3BIKOBBIX HABBIKOB, PAa3BHTHE HABHIKOB T'OBOPEHMS,
YMEHUE UUTaTb U IOHMMaTh TeKcTel Ha ypoBHe Cl, ycnemHoe
TIPUMEHEHHE TpaMMaTHYeCKUX (POPM U TPaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIHH.

Turkish language (C1
level)

Forming the skills of using a foreign language at the level of C1, by
means of intercultural learning and professional direction. The
development of different types of oral and written language skills, the
enhancement of speaking skills, ability to read and comprehend texts at
Cllevel, successful use of grammatical forms and grammatical
constructions.

38

Typix TUTIHIH
JIEKCUKOJIOTHSICHI

[lonHiH MakcaTbl: OlmiMrepiepjae Kasipri Typik TUIIHIH CO3IIK KOpbI
MEHKYPBUIBICHI ~ Typaslbl ~ TYCiHIK  KaJbIOTACThIpy. Typik TiJiHIH
JIEKCUKOJIOTHSICHI, CO3/IiH CaJbICTHIPMAIIbI JIEKCUKAJIBIK MaFbIHACHI JKOHE
OJIap/blH CEMaHTHUKAIBIK KYPBUIBIMBIHBIH TYpJIepi JKablHAA TYCIHIK
Oepy. IloH Typik TimiHAEri KipMe ce3aepii jkoHe Kasipri TYpiK TLTiHIH
CEMaHTUKAachl MEH OHBIH TYpJIEPiH, MaKaJI-MaTellAepi MEH TYPaKThl co3
TipKeCTepiH yHperyre OarbITTaiFaH. [IoHII OKY  HOTHDKECIHIC
OisiMrepIiep TYpIiK TUTIHIH CO3/IIK KOPBIH MEHrepeti.

Jlexcukonorus
TYPELKOTO S3bIKa

Llenb AMCUMIUTHUHBL: (OPMUPOBAHKE Y CTYJIEHTOB IOHSATHSI O CIIOBAPHOM
3amace W CTPOGHMM COBPEMEHHOrO Typeukoro s3bika. Jlate
NpPEACTaBICHUE O JICKCHUKOJIOTMM TYPEIKOr'O SI3bIKa, OTHOCHUTEIHLHOM
JIEKCUYECKOM 3HA4YeHUH CJIOBA M BHUIAX UX CEMAHTHUECKOW CTPYKTYpHI.
IIpenmer HampaBieH Ha H3y4eHHE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB Ha TYpELKOM
A3BIKE, CEMaHTHKy COBPEMEHHOTO TYPEUKOro s3plka M €ro
Pa3HOBUIHOCTH, IIOCIOBHIIBI M TIOTOBOPKH, CJOBOcOYeTaHHsA. B
pe3ynpTaTe U3y4EHHs IUCLUIUIMHBI CTYJICHTBl M3Y4YaloT CIIOBapHBIN
3arac TYPeLKOro A3bIKa.

Lexicology of Turkish
Language

The purpose of the course is to form students " understanding of the
vocabulary and structure of the modern Turkish language. Give an idea
of the lexicology of the Turkish language, the relative lexical meaning of
the word and the types of their semantic structure. The course is aimed at
studying borrowed words in the Turkish language, the semantics of the
modern Turkish language and its varieties, Proverbs and sayings, and
word combinations. As a result of studying the discipline, students learn
the vocabulary of the Turkish language.

6,7,8
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baranaynbiy
OIIIIEMTIK
TEXHOJIOTUsUTapbI

[lonHiH MakcaTbl: OaranaylblH OJIIEMIIK TEXHOJOTHIIAPbI, OLTiM
ANyIIBUIAPABIH OKY JKETICTIKTEpiH OaranaynblH 3aMaHayd Kypaiaapbl,
TYpJiepi, TeTikrepi, OuriM Oepy mpoieciHieri OaranayiblH OPHBI MEH
peIi, KalblacThIPYLIbl XKOHE JKUBIHTHIK Oaranayabl YHBIMIACTHIPYIbIH
omicrepi, Tocimmepi jkoHe Oaramay TEXHOJOTHACH TYypaibl TYCIHIK
KanpmTactelpy. [loHAI  MeHrepTy  HOTIDKECIHZE  OKYLIBLIAPIBIH
JKETICTIKTepiH, TCUXOPU3UOIOTISIIBIK JKOHE JKac epeKIIeTiKTepiH
€CerKe aja OTBHIPBHI Oaranay TalChIpMaNapblH O3IpIIeHIi, OKBITY
YOepiciHe AMArHOCTHKA >KYPTi3il, Tajjam, Oarajam IIeJarOrHKalbIK
TIPOIIeCTi YHBIMIACTHIPHII OacKapyra KaOiJeTTi.

TexHonorun
KpUTEPHAIHHOTO
OIIEHMBAaHUS

Henp mucouruimeel: GopMUpOBaHME NPEICTaBICHHS O KPUTEPUabHBIX
TEXHOJOTUSIX  OLCHUBAHHSA, COBPEMEHHBIX  CpEeICTBAX,  BHJAX,
MeXaHU3MaX OLECHHBaHMS y4eOHBIX NOCTIDKEHHH OOYYarOIIMXCs, MECTe
W pOJIM OLCHUBAaHHS B 00pa30BaTENLHOM IIPOLECCe, METOIAX, CIoco0ax
OpraHm3alyd  (OPMHPYIOIIEr0 W CYMMAaTHBHOIO OIICHMBaHHSA |
TEXHOJIOTMH OLEHUBAaHWA. B pe3ynpTaTe OCBOCHUS JUCHHUILUIMHEI
pa3pabaTbiBaeT OLEHOYHBIC 3aJlaHUSI C YUETOM JOCTI)KEHHI ydarmxcs,
MICUXO(QHU3UONOTHIECKHX W BO3PACTHBIX OCOOEHHOCTEH, crocoOeH
OpraHM30BAaTh M YIPABIATH MEIarOTHYECKUM TPOLIECCOM, THArHOCTHPYS,
aHATM3HPYSL U OIICHUBAsI poliecc 00yIeHHSI.

Technology
Measurement of
Assessments

The purpose of the discipline: to form an idea of the technology of three-
dimensional assessment, modern tools, types, mechanisms for assessing
student performance, place and role, methods, techniques and
technologies of assessment in the educational process. As a result of
studying the discipline, student develops assessment tasks, taking into

3
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account the achievements of students, psychophysiological and age
characteristics, is able to diagnose, analyze and evaluate the educational
process, organize and manage the pedagogical process.

40

Binim Oepyneri

[lonHiH MaxcaTbl: MeKTenTi Oackapy 3aHIbUIBIKTApbl, MPUHIUIITEPI,
(yHKIWSIIaphl, HOPMATHBTIK-KYKBIKTBIK 0a3acel, Oakpuiay, TeKcepy
TYpJiepi, TeJaroruKabiK IpoIecTi 0ackapy, YHBIMAACTHIPY, JKocmapIay,
xkobamay, Oomkay, IMAarHOCTHKaNay >KOHE MeJarorukaiblK Y>KbIMa
MakcaTKa JKeTyre OarbITTallFaH iC-opeKeTTepAl YHWBIMAACTBIPY Typasibl
JKaJmIbl TYCIHIK KajbIracTelpy. [IoHII MEHrepTy HOTHXKECIHIE OKYy-
TopOue ynepiciHAe, YXKBIMMEH, CYOBEKTIICPMEH IICUXOJOTUSIIBIK-
TIeIarorMKaJIbIK KaphIM-KaThIHAC OpHATA/IbI JKoHEe OlliM Oepy MekeMeciH
THIMAI  OacKapyIblH KOCiOM NaFIbICEIH KOPCETIN, IeIaroruKajblk
IporecTi 6ackapa anaibl.

Hens pucummimeel:  GopMHupoBaHHME OOIIEro IMPEACTABICHHS O
3aKOHOMEPHOCTSIX, MIPUHIMIAX, (YHKIHIX, HOPMATUBHO-TIPaBOBOI 0aze
yIpaBJICHUsT LIKOJOH, BWAAX KOHTPOJs, TPOBEPOK, YIPAaBICHUU
nearornaeckum MIPOLIECCOM, OpraHM3aliy, TUIAaHWPOBAHUH,
NPOEKTHPOBAHUHM, TPOTHO3UPOBAHUH, JMATHOCTHKE K OpraHu3aliu
JeATENIHOCTH, HAIPABJICHHON HA JIOCTIIKEHUE LIENTU B IEIarOTHYECKOM
KOJUIeKTHBE.B  pe3ysnbraTe OCBOCHHMSI JUCHUIUIMHBI YCTaHABJIMBAET
TICUXOJIOTO-TIE/IATOTUUECKHE OTHOUICHHSI B Yy4eOHO-BOCIIHUTATENLHOM
mpolecce, € KOWICKTUBOM, CYObEKTAMH M MOXET PYKOBOAUTH
NEeJarorvieckuM  IMpOIEeccoOM, JIEMOHCTPHPYSl  Npo(decCHOHAbHbBIE
HaBbIKH A((EKTUBHOTO YIIPaBJICHHs 00pa30BaTEIbHBIM YUPEKACHHEM.

MEHEIKMEHT
MeHnexMeHT B
00pa3oBaHUM
Management in
Education

The purpose of the discipline: to form a general understanding of the
laws, principles, functions of school management, the regulatory
framework, types of control, inspection, management of the pedagogical
process, organization, planning, design, forecasting, diagnosis and
organization of activities aimed at achieving goals.As a result of
mastering the discipline in the educational process, student establishes
psychological and pedagogical relations with staff, subjects and is able to
manage the pedagogical process, demonstrating professional skills of
effective management of the educational institution.

4,5
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Typix Ttimi I (C2
JICHTCIA1)

«Typik tini, C2 peHreiii» - apHaiibl meT TN, xanmnbl kaciou (C2). byn
JICHreMeH OKY YIIIH Ka)XeTTi 0a3aliblK OUTIMHIH OOJYbIH KaXET eTeli.
Byn kypc - anablHFBI Katapibl OUTIM  anymibulapra apHaifaH
IMAKTHKAIBIK ~OFJIaCTHIPBUIFAH JIGKCHKAa TpeHaxkepi. CryaeHTtTep
TaKBIPBIIN TIeH 0eJiM OoMbIHINA XKYyiieneHreH cesnepai yiipeneni. Cosik
KEeH JIGKCHUKAJIbIK CO3IIK KOPFa M€ , OHBI €CTe CaKTayra BIHFailabl. By
KypC  CTYOGHTTEpre KONTEreH TECTTep MEH  HHHOBALMSUIBIK
JKATTHIFYJIAp/Ibl YCHIHAJIBL.

Typeukuii s3b1k [
( yposens C2)

CrienmanbHblii MHOCTPaHHBIH sI3bIK — 001 mpodeccronanbhbiii (C2).
Hannune  6Ga3oBBIX  3HaHWH,  HEOOXOOMMBIX UL  HM3Y4YEHHS
NpoWIMPYIOMUX AUCHUIUIMH. DTOT KypC SBISETCA AUNAKTHYSCKUH
MPOAYMaHHBIM CJIOBAPHBIM TPEHAKEPOM JUIS NMPOABUHYTHIX YUALIUXCSL.
OOyuarommecss ydaT CJOBa, CHCTEMAaTH3UPOBAHHBIE II0O TeMaM |
paznenam. CroBaps BKIIIOUAeT B ceOs OOMIMPHYIO JIEKCUKY U YIOOSH s
e€ 3amoMHHAHUA. DTOT Kypc IIpeiaraeT OOyJarolmMCSI MHOTO
Pa3JINYHBIX TECTOB U HHHOBAIMOHHBIX YIPaKHEHHUH.

Turkish language |
(C2 level)

Special foreign language - general professional (C2). The presence of
basic knowledge necessary for the study of profile disciplines.This
course is a didactic thoughtful vocabulary trainer for advanced learners.
Students learn words systematized by topic and section. The dictionary
includes extensive vocabulary and is convenient for remembering it. This
course offers students many different tests and innovative exercises.

6,7,8

MOIYJIb-KOCIEU LIETEJI TLII/ MOXYJIb— ITPO®PECCHOHAJIBHBIH HHOCTPAHHBIHM A3bIK/ MODULE
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Kocibu
OarbITTaJIFaH IIETEN
Tl

«Kocibu OarpITTaNFaH MIETEN TUT» KYPCHl CTYICHTTEP I MOICHUAPAIIBIK,
KOMMYHHUKAIHs TEOPHUIChl OOMBIHINA 3ePTTEYIEp asiChIHAAFbI TEOPHSIIBIK
JKETICTIKTEpMEH TaHBICTHIPAbl. ATaIFaH KypC 3aMaHayd oMicTep MEH
omicTeMenep apKachblHAA MIET TUNI MOTIHIMEH JKYMBIC icTeyre
OeltimMIeli.OpTypili >KaHpIap MEH CTHIIbJEpPAEPAETi MOTIHMEH KYMBIC
icreyre yipereni.JIalbIKTBI MomiMeTTEpl THIMII TapaTy YHIH TUIIK—
CTHJIIVICTUKAIBIK OipIiKTepai KYPBUIBIMIBIK CTHIIMCTUKAJIBIK Oenrinepi

5

6,7,8,10
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OOMBIHIIIA aHBIKTAY/IBI YHpETeT.

[Ipodeccnonansho- | Kypc «IIpodeccronansHO-OpUEHTUPOBAHHBI HHOCTPAHHBIA  S3BIK»
OpPHEHTHPOBAHHBIA | 3HAKOMUT CTYIEHTOB C TEOPETHYECKUMH JOCTI)KEHHSIMH B oOnacTtu
WHOCTPAHHBIN S3bIK | MEXKKYJAbTYpHOH  KOMMyHuKarmu. Kypc mocBsimien  pabore ¢
WHOCTPAaHHBIMHU TEKCTaMH C MCIOJNB30BAHUEM COBPEMEHHBIX METONOB U
TexHUK.Kypc o0ydaer paboTe ¢ TEKCTOM B Pa3HBIX KaHpaX M CTHIIAX,
o0yJaer  ONIpENeNeHHI0  S3BIKOBBIX  CTWJIEBBIX  ©OUHHUI IS
CTPYKTYPUPOBAaHHBIX ~ CTWJIEBBIX  IpaBlop I  3(PEKTUBHOrO
pacipocTpaHeHus COOTBETCTBYOLIEH HH(OPMAIHH.

Professionally- The course "Professionally Oriented Foreign Language" introduces
oriented foreign | students to theoretical achievements in the field of intercultural
language communication. The course is devoted to working with foreign texts

using modern methods and techniques, as well as teaching text in various
genres and styles. It teaches work with text in different genres and styles,
teaches the definition of language style units for structured style
engravings for the effective distribution of relevant information.

Kacibu Typik Tim [oHiHiH MakcaThl OLTIM amylibLIapra K9CiOM TYpiK TUTIHIH JEKCHKANBIK | S 6,7,8
JKOHE TPaMMATHKAJIBIK KOMITOHEHTTEPl Typasibl OLTIMICPIH KYpY, alnFaH
OuTiMIepiH aybI3lna XKoHE jka3z0ala makanaHy. ©3 canackl OOMBIHIIIA
NpakTHKaga  ajFaH  TYpiK  Timinzgeri  OimiMaepin  Oonamak
MaMaHIBIKTAPbIHAA  KOJNJaHa  Ouly, SIFHM  KOciOM  OUTIKTLTIrIH
KaJIbINTacThlpy Oonbln TaObuIagsl. KociOu apHaiibl ToHAEpAl TYPIK
TiNIHAE OKbIN Oy — OyJ1 eHOeK HapbhIFbIHAA Oocekere KaOiuieTTi MaMaH
JasipIIayIbIH 0acThl Kypasbl.

[Tpodeccuonaneupl | Llenp AUCHMIUIMHBI - CO31aTh 3HAHHUS O CIOBape M IPaMMaTHYECKHX
1 TYpelKHii S3bIK KOMITOHEHTaX TYPEIKOro S3blka C YIIOPOM Ha MNPO(EeCCHOHAIBHBIM,
YAY4YIINT  HUCHOJB30BAHME  YCTHBIX U  TNHCBMEHHBIX  3HAHHUH.
Vcrionb30BaTh MOTyYeHHBIE HA MPAKTHKE 3HAHUS B MPO(ECCHOHAIEHOM
TYpeUKOM  s3bIK€ 10 OyZyIIMM  CHEHUaJIbHOCTSM, TO  €CTb
COBEPLICHCTBOBAT CBOM IPO(ECCHOHANbHbIE HABBIKM. J3ydeHue
npoeCCHOHANBHBI MUCLHMIUIMHA Ha TYPEKOM S3bIKE SIBISETCA
OCHOBHBIM HHCTPYMEHTOM JJIsI TIOJrOTOBKM KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX
CIIELMAINCTOB HA PhIHKE TPY/a.

Professional The aim of the discipline - to create knowledge about the dictionary and
Turkish Language grammatical components of Turkish language with a focus on
professional, to improve the use of oral and written knowledge. To be
able to use the knowledge acquired in practice in professional Turkish in
future specializations, ie to improve their professional skills. The
examination of Professional Disciplines in Turkish is the main tool for
preparing competitive professionals in the labor market.

Mo ieHre TapaTBIK [ToHHIH MakcaTel - CTYOCHTTEpPAI OPTYpJii OpKEHHET OKiJIIepiHiH | S 7,8,10
KOMMYHHUKAIUS NICUXUKAJIBIK ePEeKIIEeNIKTepiMEeH JKOHE YITTHIK OJeT-FYPIIBIMEH KaTap
MOJICHHETaPAJIbIK KapbIM-KaTBIHACTHIH HOpMAalapblMEH, epexeepiMeH
KOHE  CTWIbJEPIMEH  TaHBICTHIpY,  OoNamax  MaMaHIapIbIH
KOMMYHHUKATHBTI KY3BIPETTUTITIHIH HETi3AepiH Kajay >KOHE ONlapabl
KOCiOM KbI3METKE TanbIHAaY

MexKynbTypHas Lemnpro naHHOW IUCHUIUTAHBI SIBIISIETCSl ITO3HAKOMHTH CTYIEHTOB C
KOMM yHUKAITHS HOpMaMH, TPaBWJIAMH U CTWIAMH MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH,
HapsTy ¢ MEHTAJIIBHBIMU OCOOCHHOCTSIMHU M HAIIMOHAJIHHBIMHU OOBIYasiMHU
MPECTaBUTENICH  PAa3NWYHBIX  [WBWIN3ANWN, 3aJOKHATH  OCHOBEI
KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHTHOCTH OYyIOyIIMX CHEIHUAINCTOB U
TTOJITOTOBUTH X K MPO(GECCHOHATBHON e TEIFHOCTH

Intercultural The purpose of this discipline is to acquaint students with the norms,
communincation rules and styles of intercultural communication, to dress with mental
peculiarities and national customs representatives of different
civilizations, to lay the foundations for the development of
communicative ideologies.

MamaHnasaeIpyabiH OiriM Tpaekropusickl Ne2  OkpITy omictemeci / OOpa3oBaTenbHast TPACKTOPUS IO CIICIIHATTH3AIIH
Ne2 Metomuka npenopaBanus / Educational trajectory for the specialization number 2 Teaching Methods

Monynb — Teiaay xone coitney / Momyns — Crayianue u rosopue/ Module — Listening and Speaking
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TeIHOAy XKoHE
KOHCIICKTIJICY

KypcThIH MakcaThl - CTyIEHTTEPIiH THIHIAIFaH MOTIHI KahaHIIbIK
JKOHE erKeH-Ter kel TYCiHy KaOlleTTepiH JaMbITy )KoHE THIHIayFa
YHpPETYIiH MaHBI3IbI KUBIHIBIKTAPBIHEIH Oipi OO TaOBLIATEIH
aKa/IEMISUIBIK JIopicTepAi KOHCIeKTiIey Kabinerin nameity. Kypc
0apbICBIHIA CTYICHTTEP 9P TYPJIi JIEKCUKAIBIK XKOHE TPaMMaTHKAJIBIK
JJIEMEHTTEPMEH TaHBICA/IbI, OJIap CTYISHTTEP Coileyre, cypakrap
KOIOFa, KeNiciM / Kemicneynutikrepai oianipyre xxaHe T.0. yipeHen.

AynupoBaHue U
KOHCIIEKTUPOBaHHE

Lenpto nanHorO Kypca siBisiercst GOpMHUPOBAHUE Y CTY/ICHTOB
CIIOCOOHOCTH K TJI00aJIbHOMY | JIETAIbHOMY ITOHUMaHHUIO
MIPOCITYIIAHHOT'O TEKCTa U YMEHHIO KOHCIIEKTUPOBATh aKaJeMHUYECKUe
JICKIMI YTO ABJISAECTCS OJHMM M3 BaKHEHIINX TPYIHOCTEH B O0yUCHUH
ayIUpoBaHUI0. B Xome Kypca CTyIeHThI 3HAKOMSITCS ¢ Pa3IHIHBIMU
JIEKCUKO-TPaMMaTH4YECKHMH 3JIEMEHTAMH TTOOYKJAIOUINX CTYJASHTa
TOBOPHUTH, 3a/la-BaTh BOIIPOCHI, BEIPAXATh COIIaCHE/HECOTTIacHe U JIp.

Listening and note
taking

The purpose of this course is to develop students' ability to global and
detailed understanding of the listened text and the ability to take notes of
academic lectures, which is one of the most important difficulties in
teaching listening. During the course, students get acquainted with
various lexical and grammatical elements that encourage the student to
speak, ask questions, express agreement / disagreement, etc.

7,8,10
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Kene typki Tini

[TonHiH MakcaTbl:OlniMrepiepre TYpKi TUIAEC XaJIBIKTap/IbIH KOHE ka30a
€CKepTKILITepi Typajbl MolliMeT Oepy, 3epTTENeTiH TYPKi TiIIEepiHiH
TapUXBIH TepeHipek TYCIHY KpHUTEpUaIbIapKbIIbI T
KY3BIPETTUTIKTEpiH KeHelTy. [IoH Typki Tijmec XanbIKTap KOJNJaHATHIH
Op TYpii PYHHKANIBIK jKa3yJapMeH TaHbBICThIpYFa, PyHHMKanbIK »xa30a
€CKEePTKILITEPIMEH >KYMBIC Kacay/AblH TEOPHSUIBIK JKOHE MPaKTHKAJbBIK
JNaFiblIapelH  JaMbITyFa OarbiTTanrad. [loHAI OKy HOTIKeciHIE
OumiMrepyiep KeHE TYpKi €CKepPTKIIITepi TUIHIH TIpaMMaTHKACHIH
y#ipeHei, pyHUKaIbIK rpadUKaHbl 3epTTEH .

JpeBHeTIOpKCKUI
SI3BIK

Lenp AMCHUIUIMHBL: MPEAOCTaBUTh CTYACHTaM MH(OPMALMIO O APEBHHUX
NUCbMEHHBIX MMaMITHUKAX TIOPKOS3BIYHBIX HAPOMAOB, PACHIMPUTH HX
A3BIKOBYIO KOMIIETEHIIUIO 32 cyeT OoJiee TITyOOKOro OHUMAaHUsL HCTOPUH
U3y4aeMbIX TIOPKCKHX sI3bIKOB. Kypc HampaBieH Ha O3HAKOMIJICHHE C
Pas3INYHBIMU PYHUYECKUMHU HaHUCAMH, UCTIOJNIb3yEeMbIMU
TIOPKOSA3BIYHBIMY HApOAaMH, PAa3BUTUE TECOPETUUECKUX U MPAKTUUECKUX
HaBBIKOB pabOTHI ¢ PyHHYECKMMH HaAIHCAMU. B pesynbrate n3ydeHHs
JUCLUIUIMHBI CTYAEHTHI M3Yy4aloT TPAMMAaTUKY SI3bIKa JIPEBHETIOPKCKHUX
MIAMSATHUKOB, PYHHYECKYIO rpa(uKy.

old Turkic
Language

The purpose of the discipline: to acquaint students with the ancient
written monuments of Turkic-speaking peoples, to expand their
linguistic competence through a deeper understanding of the history of
the studied Turkic languages. The course is aimed at introducing various
runic inscriptions used by Turkic-speaking peoples, developing
theoretical and practical skills for working with runic inscriptions. As a
result of studying the discipline, students study the grammar of the
language of ancient Turkic monuments, runic graphics.

7,8,10
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Typik onemi

oneoueri

«Typix omemi omebueTi» WOHIH WrepydiH MIHIETTEpPI OKbUIATHIH
aliMaKThIH o/IcOMET CanachlHAAFbl CTYACHTTEP/IH AJFalIKbl UIesIapbiH
KaJIBIITACTBIPY;OHBIH KAJIBIITACYbl MEH TApUXHU JAMYBIHBIH HETi3Ti
3aHIBUIBIKTAPEI, ONEMAIK 9MeOueT >KYHeciHAeri OpHBI XOHE JpTYpdi
Tapuxu Ke3eHaepaeri 0acka omebu mocTypiiepMeH OaiiaHBICH TypaJibl
TYCIiHIK amy.

Typeukas MupoBast
JIUTepaTypa

Hensmu ocBoeHmst ancummnHbl «Typenkass MHpoBas JHTEpaTypay
SIBIISTIOTCS (dopMupoBanue y  CTy[CHTOB MIepBOHAYAIBHBIX
TIPEACTABICHUH B 00JIACTH JIUTEPATYPHl H3y9aeMOr0 PErHOHa;
TOTyYeHUE TIPEACTaBICHUSI 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX —ee
CTAHOBJICHHUS] U MCTOPUYECKOIO Pa3BHUTHUS, O €€ MON0KEHUU B CHCTEME
MHpPOBOW JIMTEpaTypsl M CBA3IX C JPYIMMH JIUTEPATypPHBIMHU
TPaMIMAMH HA Pa3HBIX HCTOPHYECKHX dTamax.

6,7,8
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Turkish
Literature

World

The objectives of mastering the discipline "Turkish World Literature” are
the formation of students' initial ideas in the field of literature of the
studied region;

obtaining an idea of the basic laws of its formation and historical
development, of its position in the system of world literature and its
relations with other literary traditions at different historical stages.

48

Kammer Typik Timi
Oiimi

[ToHHIH MAaKCaThl: Kbl TiLT FHUIBIMBIHBIH OAFbITBIH ANKBIHIAWTHIH
©3eKTI Mocenenepi TyciHmipy. [IoH OimiMrepiepaiH JIMHTBACTHKAIBIK
TEPMHUHOJIOTHSUIBIK ~ CO3JIKTEPMEH KYMBIC ICTEy, aHHOTalMsJIaHFaH
KapToTeKa Ty3y, Ti1 OuTiMi KIIacCHKTEpi €HOEKTEpiH KOHCIEKTiJiey
JKYMBITapbIiHa Heri3fenreH. [IoHAI OKy HOTWKeCiHme OimiMrep, >KaibIn
TYPIK TiJ OUTiMI MaceleNiepiH 3epTTei i, anFaH OiTiM KOJIJaHaIbl.

OoOmee  Typernkoe
SI3BIKO3HAHHE

e AUCUMIUTUHBL OOBSICHUTH AKTyaJbHBIC BOIPOCHI, OMPEICTISIONINE
HalpaBieHHe o0Iero s3bpIko3HaHMs. Kypc HampaBieH Ha paboTy
CTYJICHTOB C JIMHIBUCTUYECKUMH TEPMHUHOIOTHYECKUMH CIIOBAPSIMH,
CO3/laHWE AHHOTHPOBAHHBIX KAPTOTEK, OOOOIICHHE MPOU3BEICHHUIT
KJTACCHUKOB JINHTBUCTHKH. B pe3ynbraTe H3ydeHUsl TUCIUTUTHHBI CTYACHT
U3ydaeT MPoOJIEeMbI TYPEIKOTO A3BIKO3HAHMUS U UCIIONB3YeT MOMyICHHbIC
3HAHUSL.

General Turkish
Language Studies

The purpose of the discipline: to explain relevant issues that determine
the direction of general linguistics. The course is aimed at the work of
students with linguistic terminological dictionaries, the creation of
annotated card indexes, a generalization of the works of classics of
linguistics. As a result of studying the discipline, the student studies the
problems of Turkish linguistics and uses the knowledge gained.

6,7
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Typik
OKBITY

IMMO33UACHIH

[Tonni MeHrepyniy MiHgerTepi — OeiHeni OMayAbl, MIBIFAPMAIIBLIBIK
KUSULIBI, OKY MOJCHHMETIH J>KOHE aBTODJbIH YCTAHBIMBIH TYCIHY/II
JAMBITY; OoJalaK MIeT Tijli MyFaJiMJIEPIHIH TYPIK TUIIH/AE MOATHKAIBIK
MOTIHAI Tajujgay, MOHepJiell OKy, aybl3lla oHe jkazbaiia ceilney
JaFlblIapblH,  MOXTHUKANIBIK ~ COWICYINIH  epeKUIeNKTepi  Typajbl
TYCIHIKTEPIH KaJBINTACTBIPY; ajlfaH OUIIMIEepiH KociOu ic-opeker
MOceJIeNepiH Iemyre Koijaana oiayre yipery.

OOyuenue
TYPELKOH I1033UH

LensMu ocBOEHMs MAMCLMIUIMHBI SIBISIOTCA - pPas3BUTh 0Opa3HOE
MBILIJICHHUE, TBOPUYECKOE BOOOPaXKEHUE, UHUTATENBCKYIO KYIbTypy U
MIOHUMAaHUE AaBTOPCKOM IIO3MLMH; HABBIKM aHajdu3a IO3THYECKOro
TEKCTa, BBIPA3UTENILHOI'O YTEHHMS, YCTHON M MMCBMEHHOH pedn Oymymux
MIeJaroroB MHOCTPAHHOTO $3bIKAa Ha TYPELKOM S3bIKe; c(OPMHPOBATH
MPENICTaBIICHUs. O CIelU(pHKe MMOAITUYECKOH pedr; HAYYHTh HPUMEHSTDH
MOJNlydeHHbIe 3HAHUA [UI1  pelleHHs 3agad  NpodecCHOHATBHOM
JEeATEIIbHOCTH.

Teaching  Turkish
poetry

The objectives of mastering the discipline are - to develop figurative
thinking, creative imagination, reading culture and understanding of the
author's position; the skills of analyzing poetic text, expressive reading,
oral and written speech of future teachers of a foreign language in
Turkish language; to form ideas about the specifics of poetic speech; to
teach to apply the acquired knowledge to solve the problems of
professional activity.

7,8,10
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AFBUIIIBIH Tim
TIOHIHIE

IeJaror uKaJIbIK
3eprrey
dIiCHaMAachl MEH
anmicreMmect

«IlegarorukanblK 3epTTEYHiH OMIiCHAMACHI MEH JJiCTeMeci» KypCHI
KOCiOM KY3IpeTTUTKTI KaJlbIITacThIpyFa OarbITTanFad. Herisri FeUIBIMA
TYKBIpBIMIAMaIapabl UTepy: «JIICTeMe», «FBUIBIMH 3epTTeYy OmIici»,
«IIEAATOTHKANBIK / OICTEMENIIK 3ePTTEY 9/iCTEeMECi», «MaKcaT, OOBEKT,
TaKBIPbIN, 3EPTTEY THUIIOTE3acChl»; THUIBIMH, IEAArOTHUKAIIBIK JKOHE
omicremernik OLTIMIEpiH KEHEHTY MaKcaTblHIA OpTYpJdi axmapar
KO37IepiMEH JKYMBIC Kacay JarJbUIapbIH Urepy. AFBUIIIBIH TUTIH OKBITY
calachlHAAa 3€PTT€y IJKYMBICTAPBIH  KOCHApiay JKOHE IKYprizy
MYMKIHJIITIH KOJJJaHa aJy;

MeTtonmomorus i
METOIUKA
[eJarOrHYECKOro
HCCIAEIOBAHUS B
AHTJIMICKOM SI3BIKE

Kpr ((MGTO,HOJ'IOFI/ISI U MCTOAMKA IICAArorndycCKoro HCCJICIOBaHHUA)
CTaBUT IECJIBIO q)OpMI/IpOBaHI/IG HpO(i)GCCI/IOHaJ'H:HOI\/'I KOMIICTCHIIMH.
OBJ'Ia,I[eHI/Ie OCHOBHBIMHW HAYYHBIMU TIOHATHAMU: «MCTOHOJIOIUSD»,
«METO HAY4YHOr O HUCCIICAOBAHUA», «METOJHUKA
nenarornqecxoro/ METOAUYECCKOro HCCICAOBaHUA», «ICIb, O6’B€KT,
OpeaAMET, TunoTe3da HCCICAOBAHUN»; OBJ'Ia,Z[eHI/IG HaBBIKaMH pa6OTLI C
PA3JIMIHBIMHA PIH(i)OpMaL[I/IOHHLIMI/I HNCTOYHHMKAMU B HCIAX PACHIMPCHHUA

6,7,8,9
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HAaYyYHO-IEAarorn4eCKoro 1 METoAN4CCKOro Kpyro3opa.
VMmenue IJIAaHUPOBATh U NPOBOAWUTH HAYYHOC HCCICIOBAHUC B obnacTu
MCTOAUKHU MPEogaBaHUsA AHTTIUACKOTO S3bIKAa,

Methodology and | The course "Methodology and methods of pedagogical research™ is
Methods of | aimed at the formation of professional competence. Mastering the basic
Pedagogical scientific concepts: “methodology”, “method of scientific research”,
Research in English | “methodology of pedagogical/methodical research”, “goal, object,
subject, research hypothesis”; Mastering the skills of working with
various information sources to expand the scientific, pedagogical and
methodological horizons.

The ability to plan and conduct research in the field of teaching English;

MOJYVJIb — APHAMUbBI BLTIM | MOJIVJIb — CIIEL]HAJIEHOE O5PA30BAHUE | MODULE — SPECIAL EDUCATION

51 | Tlemarorukabik, IoHHIH MaKcaThl: MEKTENTEr1 TYTacC MeNarorHKajblK yaepicti backapy | 3 4,5
MEHEDKMEHT Karuaajapsl, 3aHIbUIBIKTAPBI, TEOPUSACHI, gicremeci, oepy
yiBIMIapeiHAa OacKaydblH —(QYHKIMSIIAPhI, HOPMATHBTIK-KYKBIKTHIK
0aszacel, OakpLIiay, TEKCepy TypJepi *oHe CyOwneKkTiiepai Oackapyna
KaKTbIFbICTAp MCH J'II/I}:[epJ'IiK calaHbl  JaMbITy TYypaJjbl TYCiHiK
KaJIBIITACTBIPY. HQH}:[i MCHI'CPTY HSTI/I)KeCiHI[e reaarorukaliblK Y):[epiCTe
Oackapy KbI3MeTiHe OalnaHBICTBI 3€pTTey JKacay oJic-TociiepiH
KOJIIaHaJbl, YXXbIMMEH Oipjiece OTBIpbIN  Oackapygarbl  KociOu
MIHJIETTEep/II 1Iele/ll KoHe TYTac NeJaroruKaiblK YIepicTi 6ackapyIblH
THIM/Ii JKOJIBIH KOPCETETIN YIbIMIACTHIPA aJlaJibl.

Ilenarornyeckuit Llenp nucuumivHbBL: (OPMUPOBAHHE MPEACTABICHUH O MPHUHIMIAX,
MCHCIXKMEHT 3aKOHOMEPHOCTAX, TEOpHH, METOJUKE praBHEHI/Iﬂ HEJIIOCTHBIM
NeJarorn4ecKuM MpoIECCOM B IIKOJIE, APYTUX (PYHKIUSIX, HOPMATHBHO-
npaBoBol 0ase, BUJAax KOHTPOJIS, IPOBEPOK M PA3BUTHUH KOH(IMKTHBIX U
JHUJEPCKUX KauecTB B yIpaBlieHUU cyObekraMu. B pe3ynbraTe ocBOCHUS
AUCHUIUIMHBI UCITOJIB3YET METOABI U IPUEMBI UCCIIEAOBaHUsI, CBA3AHHBIC
C YIPABJICHYECKOM [EATEIBHOCTBIO B IIENArOrMYECKOM IIPOLECCE,
COBMECTHO C€ KOJUIEKTHUBOM pEIIacT HpO(I)eCCI/IOHaJIbHI:Ie 3a1a4u B
YIIPaBJICHUH M yMEET OpraHu30BaTh d(P(EKTHBHBINA IMyTh YIPaBICHUS
LIEJIOCTHBIM IIEAArOTMYECKHUM IIPOLIECCOM.

Pedagogical The purpose of the discipline: to form an understanding of the principles,
management laws, theory, methods of management of the holistic pedagogical process
at school, management functions in educational institutions, regulatory
framework, types of control, checks and development, conflict and
leadership qualities. As a result of mastering the discipline, student uses
research methods related to management activities in the pedagogical
process, solves professional problems in the field of management
together with the team and can show and organize an effective way of
managing the holistic pedagogical process.

52 | Kpurepunamasi [ToHHIH MaKcaThl: KpUTEpHANAbl OaranayablH Kardmagapbl, omicrepi, | 3 4,5
Oaranay TEXHONOTHSCHL,  OimiM  Oepy  KBaJMMETPHSCHIHBIH  TEOPHUSIIBIK,
omiCHAMAaIBIK HeTi3lepi,JeCKpHUITop, pyOpukamap OoibiHImA Oaranay
KpUTEpHiiIepl >KOHEOUTIM aNyImIbUIapAblH —KYTUIETIH HOTIDKENepre
JKeTyiH OaranayFa MYMKIHIIK OEpeTiH TalchlpManap AaibIHAAY TYpabl
OUTIKTiIIK KamsimTactepy. [ loHmi MEHIepTy HOTIDKECIHIE
MEeIaTOTUKANIBIK ~ iC-OpeKeTTeKepi ~ OallaHbic  OpHATY  apKBUIBI
OKYIIBUIAPIBIH JKAC CpeKIIeNiKTepiHe opall ©3iH-631 IKeTUIHipimn
OTBIPYbIHAa OAaCIIBUIBIK JKacall, OKy YZepiciH Oaramam, >KeTiCTIKTepiH
TaJian YHBIMIACTHIPA ajlajpl.

KputepuansHoe Hemp mucoummHbL popMupoBaHHe 3HAHUH 00 OCOOCHHOCTSX, METOAX,
OLICHUBAaHHE TEXHOJIOTUH KPHTEPHAIBHOI'O OLICHUBAHW, TEOPETHYECKUX,
METOANYECKHX OCHOBaxX 00pa30oBaTENbHOW KBAJTMMETPUH, ACCKPHIITOPE,
KPUTEpHUSIX OIEHWBAaHWS 110 pPYOpHKaM W TOATOTOBKE 3a/aHHH,
TIO3BOJISIIOIIMX OLEHUTh OXHUAAHUS OOYYAlOIMXCS B JIOCTIDKCHUH
pe3ynbTaTtoB.B pesynpraTe OCBOCHMS MUCHUIUIMHBI OPTaHU3YeT aHAIM3
JNOCT)KEHHH, OIEHKY y4YeOHBIX  IIPOIECCOB, PYKOBOJACTBO K
CaMOCOBEPIICHCTBOBAHMIO YJAIIMXCS B CHIIY BO3PACTHBIX OCOOEHHOCTEH
IyTeM  YCTaHOBJECHWS  OCHOBHBIX CBA3€H B  IEAAarOrmuecKoi
JIeATeIIbHOCTH.
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Criteria assessment | The purpose of the discipline: principles, methods, technology of
criteria-based assessment, theoretical and methodological foundations of
educational qualimetry, descriptors, criteria for assessment by headings
and the formation of skills for assessing students” achievements.As a
result of mastering the subject, providing feedback in pedagogical
activity, he can guide students in self-improvement in accordance with
their age, evaluate the educational process and analyze their
achievements.

33 | Typik TimiH | «Typik TUTIH OKBITYABIH 9IiCTEMech» MoHIHIH  MakcaT-MiHIeTTepi, 7,810
OKBITYAbIH CTYZ[eHTTepZ[i TYle TLTH OKBITYJIbIH TCOPUACHI MCH IPAKTUKACBIHbIH
ozicremeci HerTi3ri npobieManapbiMeH, COHBIMEH KaTap OChl Macese OOWBbIHIIA TYpiK

JKOHE Ka3aK TUIACpiHAC KOJMJAHBUIATHIH  HETi3Ti  9iCHAMAJIBIK,
TNCUXOJIOTUAJIBIK-ICAATr OTMKAJIBIK TCPMUHOJIOTUAMEH TAHBICTBIPY.

Meroauka enssmu ocBoeHMsI TUCIUIUIMHBL "MeToauKa MpenojaBanus TypeiKoro

npenogaBaHuss SI3BIKA" SIBJISIIOTCA O3HAKOMIIEHHE CTYJACHTOB C OCHOBHbIMU l'[p06J'IeMaMI/I
TYpPCUKOI'O A3bIKa TCOPUHU U NPAKTUKU MPpETIoJaBaHUA TYpCUKOI'O A3bIKa, a TAKKC C 0a30BOI
MeTO}:[PI‘leCKOﬁ u chxonoro-neaarornquKoi/i TepMPIHOHOFPIeﬁ, KOoTOpas
HCTIOJIB3YCTCA B TypeuKoﬁ M OTE€YECTBEHHOI JiuTeparype 1o }IaHHOfI
npobieme.
Methods of | The objectives of mastering the discipline "Methods of teaching the
Teaching  Turkish | Turkish language™ are to familiarize students with the main problems of
Language the theory and practice of teaching the Turkish language, as well as with
the basic methodological and psychological-pedagogical terminology
that is used in Turkish and native literature on this issue.
MOAVYJIb-OJEBUETI 11/ MOAYJIb — IUTEPATYPA II/ MODULE — LITERATURE II
54 | AFpUIIBIH  KOHE | BYJ1 KypCTBIH MakcaTbl CTYAEHTTEpAl aFbUILIBIH JKOHE aMepuKaH 6,7,8
aMepHKaH o/leOMeTiHIH J1aMy Ke3eHAEpiMEH, OJlapJblH OACOUETTIH JaMybIHbIH
onedueri OpTYpPJi Ke3eHJEepiH/e JKacalfaH Herisri eHOCKTEepIMEH TaHBICTHIPY.
CoHbIMEH KaTap CTYOCHTTEPHIH OpTYplli Joyipiepie KacaliFaH
NPO3aJIbIK JKOHE IMOITHKAIBIK MOTIHJAEPl, OHBIH IIIIHAE OJICYMETTIK-
MOJICHH  JKOHE  OCTETHKAIBIK  aCHeKTUIepiH, KYpbUIBIMBI  MeEH
CEMaHTHKACBIH Tajiail Oly KaOijeTiH JaMbITy.

Anrnmiickas u HCJ'IL}O JaHHOI'O KypcCa SBJIACTCS O3HAKOMJICHUE CTYIACHTOB C DTallaMHU

aMEepUKaHCKas Ppa3BUTHs AaHIVIMKMCKOM M aMEpPUKAHCKOHN JINTEPAaTyphbl, UX OCHOBHBIMHU

JMTepaTypa paboTaMu Ha pa3NUYHBIX JdTamax pPa3BUTHSA JHUTEpaTyphbl. Pa3Butne y
CTYACHTOB CII0COOHOCTH AHAJIM3UPOBATH MPO3aNUYCCKUE U MTOOTHUUCCKUE
TEKCTBI Pa3JINIHBIX BPEMEH, B TOM YHCJIE€ COLTUAJIBHO.

English and | The purpose of this course is to familiarize students with the stages of

American development of English and American literature, their main works at

Literature various stages of development of literature. Developing students' ability
to analyze prose and poetic texts of various times, including socio-
cultural and aesthetic aspects, structure and semantics.

35 AFBUIIIBIH TUTIHIH | AFBUIIIBIH TUTIHIH TEOPHSUTHIK (OHETHKA KYPCHI CTYACHTTEPAIH 6,7,8
TEOPHSUTBIK MIPAKTHKAJBIK (DOHETHKAAH alFaH OUTIMAEpiH )KyHeneyre, TepeHIeTyTe
(hoHETHKACHI JKOHE KeHeWTyre apHanraH. [[oH1 OKy OapBICBIHAA CTYICHTTED

AFBUIIIBIH TiJHIH JBIOBICTHIK KYPBUIBIMBIHBIH TEOPHSUIBIK, HET13AepiH
3epTTeiii, COHBIMEH KaTap TeOPHSUIBIK (DOHETHKAHBIH JIMHT BUCTHKAIBIK
FBUTBIMIAP JKYWECIHIIET1 PeITi MEH OPHBIH aHBIKTAHIBI.
Teoperuueckast Kypc Teopernueckoii (POHETUKHM aHTIHICKOTO SA3bIKa MPEeIHA3HAUCH IS
(oHeTnka CHCTEMaTH3aIliH, YIITYOJICHHUS U PaCIInpeHHs 3HAHUH, MPHOOpPETaeMBIX
AHTJIMHACKOr O CTYACHTaMH II0 MIPAKTUIeCKoi (hoHeTHKe. B xome n3ydeHus
SA3BIKa JUCLUITIINHBIL 06yqa}0mnec>1 q)OpMI/IPYIOT TEOPCTUYCCKUEC OCHOBBI
q)OHeTquCKOﬁ CTPYKTYPbI AHTJITUACKOTO SA3bIKA, 4 TAKKC ONPEACIIAI0OT
POJIb U MCCTO TeOpeTPI‘IeCKOﬁ (1)OHGTI/IKI/I B CUCTCMC A3BbIKOBBIX HAYK.
Theoretical The course of theoretical phonetics of the English language is designed
phonetics of to systematize, deepen and expand the knowledge acquired by students
English in practical phonetics. In the course of studying the discipline, students
study the theoretical foundations of the phonetic structure of the English
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language, and also determine the role and place of theoretical phonetics
in the system of linguistic sciences.

56

AFBUIIIEIH
TLIIHIE onebu
[IBIFAPMAIITBUTBIK,
(acce)

Byn xypcra cTymeHTTep 3cce JKalibl, 3CCCHBIH MaKalla/iaH, MIbIFapMaiaH
EpEeKIIeNiri Typajbl TepeH OLTiM aiajpl KOHE aFBUINIBIH TUTIHAE 3CCe
kasyael  yhpeHenmi. CTymIEHTTEp TaKBIPBINTHL JYPHIC TaJTKbUIAYIEI,
JIOJIENIEp KENTIpyMi JKOHE MiKipTanac XKYPTri3yli, 9JCYMETTIK, MOJCHH
HeMece TapuXu jKocHapAblH Oenrini 6ip Maceseci OOWBIHINIA KOPBITHIH/IBI
MIBIFAPYABl  YHpeHemi, OyJl ©3 Ke3eriHae KUSUIBIH JTaMBITaJbl JKOHE
CTYACHTTEPre aHAUTHKAJIBIK OiJIay KaOlJIeTTepiH JaMBITAIbI.

JlutepatypHoe
COYMHEHUE Ha
AHTJIUHCKOM
sI3BIKE (3cCe)

B nanHOM Kypce CTYAEHTHI NOIYyd4aroT YIUIyONleHHble 3HaHUS 00 3cce,
YeM OTJIMYaeTcsi 3cCe OT CTaThH, COUYMHEHUs W pedepara, M ydarcs
MPaBWIFHO THCAaTh 3CCE Ha AaHIJHMHCKOM s3blke. CTyOeHThl ydartcs
TPaMOTHO PacKpbIBaTh TEMBI, MPUBOJHUTH JTOBOJBI U apryMEHTHUPOBATH
UX, W JeNaTh BBIBOABI HAa Ty WJIM HHYIO NpPOOJIEMY COIMAIBLHOTrO,
KyJAbTYPHOTO WJIM WCTOPHYECKOrOo IUIaHA, 4YTO B CBOK OYepedb
pa3BUBaeT BOOOPOXKEHHWE M TIOMOTaeT pa3BUTh Yy CTYIEHTOB HaBHKH
AQHAJIMTUYECKOTO MBIIIJICHUSL.

Literary Essay in
English

In this course, students receive in-depth knowledge about the essay, how
the essay differs from the article other works in this genre, and learn how
to write an essay in English. Students learn to properly cover topics,
make arguments and argue them, and draw conclusions on a particular
problem of a social, cultural or historical plan, which in turn develops
imagination and helps students develop analytical thinking skills.

6,7,8,10

KOCIHITEHAIPY MOAVIJII

JKOO KOMIIOHEHTI HEMECE TAHJAY KOMIIOHEHTI / TIPOOWJIMPYIOIIUM MOJYJIb
BY30BCKOI'O KOMIIOHEHT WJIM KOMIIOHEHT I1O0 BBIBOPY (BJIEKTUBHBIM KOMIIOHEHT)/ PROFILING MODULE
UNIVERSITY OR OPTIONAL COMPONENT

MOAYJIb- TUI TAPUXbI/ MOAYJIb- UCTOPU A SA3BIKA/ MODULE- LANGUAGE HISTORY

57 [ICUXOJIOTUAJIBI | TTcuxonorusiibIK-NeJaroruKaibK MpakTHKaga CTyIeHTTep Oarmapiama 9,10
K- OOiibIHIIIA KOCINTIK KBI3METIHIH TYPJIEPiH, ONap/blH (YHKLIHUSUIAPbl MEH
[IENAT'OT'MKAJIBI MIHJIETTEpIH OKBIN 3epTTelal, TEOpHsIIbIK OlmiMaepai OekiTendi, KociOu
K IPAKTHKA MambIKTapAbl, JaFabulap MEH KY3bIPETTepAl MEHrepydi KaMTHIBL,

YHBIMIaCTBIPYIIBUIBIK IAFbUIAPbI Urepeli, ©3 OeTiHIIe KbhI3METTI
JKOCTIapJIaliibl, opiNTecTepMeH Maijganbl OaiaHbICTapIbl OpPHATAJBI,
penmik KociOM YCTaHBIMBIH —aWKbIHIAQY, IKAyalKepIIUTK —Cce31MiH
KaJIBIITACTHIPY MalIbIKTapAbl MEHrepy OOJIbII TaObLIa bl
[ICUXOJIOT O- B mncuxonoro-meqarornueckol  MpakTUKE CTYACHTHI H3Y4aloT BHIIbI
HEJAIOTMYECKA| mpodeccoHanbHON  EATENPHOCTH 110 IpOrpaMMe, HX (QYHKLIMM H
A IIPAKTHKA 00S3aHHOCTH,  3aKpEIUIAIOT  TEOPETHYECKUE 3HAHUS,  BKIIOYAIOT
npodecCOHaNIbHBIE HABBIKM, YMEHHS M KOMIETEHIUH, NPHOOpETaroT
OpraHH3aLOHHbIC HAaBBIKH, IUIAHUPYIOT CaMOCTOATENbHYIO
JeATENbHOCTb, YCTAHABIUBAIOT IIOJE3HBIE KOHTAKTHI C KOJUIETaMH,
ONPENETSIOT POJIEBYI0 NMpodecCHOHANBHYIO No3unuio, dopmupoBaHue
YyBCTBA OTBETCTBEHHOCTH - 9TO OBJIAICHHE HABBIKAMHU.
PSYCHOLOGICAL | In psychological and pedagogical practice, students study the types of
AND professional activities under the program, their functions and
PEDAGOGICAL | responsibilities, consolidate theoretical knowledge, include professional
PRACTICE skills, abilities and competencies, acquire organizational skills, plan
independent activities, establish useful contacts with colleagues,
determine the role of professional position, and Form a sense of
responsibility - this is the mastery of skills.

58 AFBUIIIBIH TUTIH AFBUIIIBIH TUTIH OKBITYa TECTUICY MEH OaFanay CTYACHTTepIl Tl 6,7,8
OKBITYJIa TECTINIEY | TeKcepy MEH OaraiayplH HETi3Tl MPUHINITEPiIMEH TAHBICTHIPAIBI )KOHE
XKoHe Oaranay TeCTiJIey KypaJIapblH KYpPacThIpy MEH pacTay IaFAblUIapblH JaMBITAIbL.

Kypc 6apricpiHAa CTYIEHTTEP CHIHBINTHI OaraiayablH HETi3Ti MapTTaphl
MEH MACeIIeNepiH KoHe CHIHBINTAFI TECTiIEY MEH Oaranayabl aKbIpaTa
OlTy JaFIbUIAPBIH allaibl.
TectupoBanme u | Kypc «TectiupoBaHue 1 OL[eHKA NPU 00YYSHUH aHTTTMHCKOMY S3BIKY)
OLICHUBAHHE B 3HAKOMHT CTYJCHTOB C OCHOBOIIOJIAraFOIIMMH TIPHHIUIAMH SI3BIKOBOTO
00y4eHUH TECTHPOBaHHMS M OLICHMBAHHMS, a TAK)KE PA3BUBACT HABBIKK Pa3pabOTKH U
AQHTTIMHCKOMY MPOBEPKH UHCTPYMEHTOB TeCTUPOBaHuUs. Bo BpeMs Kypca cTyaeHThI
SI3BIKY W3y4al0T OCHOBHBIE TEPMUHBI U BOIPOCHI OLICHUBAHUS B KJlacce, a TaKxkKe
CIIOCOOHOCTB pa3nyaTh TECTHPOBAHHE H OLICHHBAHUE.
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Testing and
assessment in
teaching English
Language

The course «Testing and assessment in teaching English introduce the
students to the fundamental principles of Language Testing and
Assessment and develop skills in the design and validation of testing
instruments. During the course, the students acquire basic terms and
issues of classroom assessment and the ability to differentiate between
classroom tests, assessment and evaluation

59 AFBUIIIBIH TUTIHIH | AFBUIIIBIH TUTIHIH JIEKCHKOIOTHICH MOHIHIH MaKcaThl CTYICHTTEpOiH | 4 6,7,8

JIEKCUKOJIOTUSCHl | JIEKCHKOJIOTHS - CO3 )KoHE TULAIH CO3IK Kypambl OOJBII TaOBLIATHIH T
OimiminiH Oip Oeiimi >KaiiIbl OUTIMZIEPIH KaJBIITACTHIPY OOJBII
tabpuIansl. Kype OapbiChiHAA CTYIEHTTEP CHHXPOH/BI )KOHE JHAXPOH/IBI
Talfay, CalbICTBIPMalbl-CAJIFACTBIPMANbl  Tanjay; TULIIH OJKYHeIiK
YHBIMIACTBIPBUTYBIH  OKBIIT  YHPEHYMEeH OallaHBICTBI  9Mic-Taciiuep
KOJITAHY JTAFIBIIAPBIH KETIIIPE.

Jlekcukomnorus Hens mpenmera JEKCUKOIOTMM AHTJIMMCKOTO S3bIKA COCTOUT B TOM,

AHIJIMICKOTO 4YT0OBl C(OPMUPOBATH Y CTYJECHTOB 3HAHHS O JIGKCUKOJIOTHUH - YacTh

SI3bIKA JIMHTBUCTUKH, KOTOpAs SIBJISETCS CIIOBAPHBIM 3arlacoM CJIOB M sI3bIka. Bo
BpEMsi Kypca CTY/AEHTHI U3y4aT CHHXPOHHBIN U JMAaXPOHUYECKUI aHaIu3,
CPaBHHTEJNIbHBI aHANIU3; COBEPIICHCTBYET HABBIKH HCIIOJIb30BAHHS
METOJIOB, CBS3aHHBIX C U3yYE€HHEM CHCTEMHOM OpPraHM3aliy SI3bIKa.

English The purpose of the subject “Lexicology of the English language” is to

Lexicology form students" knowledge of lexicology - a part of linguistics, which is
the vocabulary of words and language. During the course students learn
to make synchronous and diachronic analysis, comparative analysis;
improves the skills of using methods associated with the study of the
systematic organization of the language.

60 leren timi | KypeTblH MakcaTsl — Oonarak aFbUIIIbIH TiJTi MYFaTiMEpiH ayrapma 3 2,3,8,10

rneaarorukKajabIlK JKATTBIFYJIap TONITaMaCbIHBIH TEOPUSJIBIK KOHE JIMHI BUCTUKAJIBIK-

OlTimM Oepy | JMIOAKTUKAIBIK HET137epiMEH TaHbICTHIPY, COHBIMEH KaTap cayaTThl

caachIHIAFbI ayJiapMa JIaFIbUIapbIH IaMbITy. AJIEKBAaTThI ayJapMa Herizepi Typasbl

aynapma OUTIMJTI KaJIBINTACTHIPY TEeAaroruKalIbIK iC-9pEKeT MPOLIECIHEe KaXKeTTi

Herizepi (axrop Oosbin TabbuTansl. Kype ayqapMaHbIH 3aMaHayu dJIicTepi MeH
TOCUI/IepiH, COHMIal-aK ayapMa MpoLEeCiHe KaCaH bl HHTEILIEKTTI
naianany MyMKIHAIKTEpIH KapacThIpaibl.

OcCHOBHI Lenbto Kypca sBIsIeTCS O3HAKOMIJICHHE OYyJIYIIMX I1€1aroro

nepeBosa B | aHIJIMICKOTO SI3BIKA C TEOPETUYECKUMHU U IUHTBUCTUIECKHU-

HMHOS3BIYHOM JTUIAKTHUYECKUMH OCHOBaMH CEpUH IEPEBOAYECKIUX YIIPaKHEHUH, a

MeIaTOTMYECKOM | TaKKe Pa3BUTHE HABBIKOB IPaMOTHOTO nepeBosa. ®opMupoBaHue

0o0pa3zoBaHUU 3HaHHS OCHOB aJIEKBATHOT'O MEPEBO/IA SBJISETCS HEOOX OAUMbIM
(haKTOpOM B IIPOIECCE MTEAATOTMYECKOM MeITENBHOCTH. B Kypce
paccMaTpUBalOTCSI COBPEMEHHBIE METO/IBI U TEXHHUKH IIEPEBOA a TaK Ke
BO3MOXKHOCTH HCIIONBb30BAaHUsI HCKYCCTBEHHOI'O HHTEIJIEKTA B MPOIIECCe
repeBoia.

Basics of | The aim of the course is to familiarize future English language teachers

translation in | with the theoretical and linguistic-didactic foundations of a series of

foreign language | translation exercises, as well as to develop literate translation skills. The

education formation of knowledge of the basics of adequate translation is a

necessary factor in the process of pedagogical activity. The course
examines modern methods and techniques of translation, as well as the
possibilities of using artificial intelligence in the translation process.

MOVYJIb- AKAAEMUAJIBIK MAKCATTAYBI HIETEJI TUT MOYJIb- THOCTPAHHBIU A3bIK 1JI1 AKAJEMWYECKUX LIEJIAX

/ MODULE- FOREIGN LAN

GUAGE FOR ACADEMIC PURPOSES

61

AFBUIIBIH  TUIIH
OKBITY 9fIicTemeci

Kypc makcaTel cTymeHTTepi IIeTeNn TiiH OKBITYABIH XIX FachIpIbIH
asFpl MeH XX FaCBIPABIH JOCTYPI KOHE KIACCHKAJBIK odicTepiMeH
TaHBICTEIpY. Koram MeH OimiM Oepy TEeXHOJOTHSJIAPBIHBIH JaMybl
JKaFJaibIHIA TIeTeN TUTIH OKBITY OicTepi, TOCUImepi MEH omicTepiHiH
ecyl KoHe oprapanTaHgsIpbuTybl. LlleTen TiMiH OKBITY TapUXBIHIA 9P
OmicTi KOIIaHy Typalbl akmapat Oepineni.

Meronnka
NpenojgaBaHus
AHTTTUHCKOTO
SI3BIKA

O3HAKOMHTH CTYICHTOB C TPATUIIMOHHBIMI U KJIACCHISCKUMHI METOIAMHU
oboyuernss MS korma XIX Hawamo XX BekoB. Poct m nuBepcudukanms
METOZIOB, TIOMXOAOB, mpueMoB oOyueHms WS Ha ¢oHe paszBuTus
obmiectBa, TexHomoruii oOyudeHus. Ilomyunts wuHpOpMammiO 00
WCTIONB30BAHUM  KaXJIOTO METOla B  HCTOPUM  IPEIONaBaHU
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

4

6,7,8,9
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Methods of
teaching English

To introduce traditional, classic methods of TFL of the end the 19th and
the beginning of 20th centuries. The growth and diversification of
methods, approaches, ways of TFL in conditions of society’s
developments, teaching technologies. To get information about the use
of each methods in the history of teaching a foreign language.

62

AFBUINIBIH TUTIHIH
TEOPHSUTBIK
rpaMMaTHKACHI

[loHHiH MakcaThl - CTYACHTTEPIIH TEOPMSUIBIK IIOHAEPIiH OyKil
LOUKJIIMEH THIFBI3 OalIaHBICTBI JKYHEe peTiHIe aFbuUIlIbIH  TUTIHIH
rpaMMaTHKaJIBIK KYPBUIBIMBI Typajibl OUTIMIH KaJenTacTelpy. KypcThig
HETI3rl  MakcaTbl  CTYASHTTEpHiH  KapblM-KaTbIHAC JIaFbUIAPHIH
KaJIBIITaCThIPYFa BIKMAJ €Ty, COHIBIKTAH OJlap MPaKTHUKAIBIK aFbUILIBIH
TN Kypchl MeEH TpaKTHKAIbIK TIpaMMaTHKkaMeH e3apa OaiimaHbic
JKacaiblll,  CTyIEHTTepre  Kaszipri  3aMaHfbl  T'PaMMaTHKaJIbIK
3epTTeyIAepIiH poOIeManapbIMEeH JKOHE IpaMMaTHKAJBIK
MaTepualapabsl FEUIBIMU Taljay SJiCTeMECIMEH TaHbBICyFa MYMKIHJIK
Oeperi.

Teoperuueckast
rpaMMaTHKa
AHTJIUACKOT O
SI3BIKA

Henp aucuuminabl  (GOPMUPOBAHHE Yy CTYACHTOB TPEICTABICHUSI O
rpaMMaTHYECKOM CTPOE AHTJIMHCKOTO $S3bIKa KaK O CHUCTEME, TECHO
CBS3aHHOM CO BCEM LIMKIOM TEOPETHUYECKHX AUCHMIUIUH. OCHOBHas
3a/1aya Kypca COCTOUT B TOM, YTOOBI CIIOCOOCTBOBATH (POPMUPOBAHHIO Y
CTY/IEHTOB HaBBIKOB YCTICITHOM KOMMYHHUKAaIUH, MO3TOMY
OCYILIECTBJISICTCSl B3aUMOCBA3b C IPAKTHYECKUM KypCOM aHIVIMMCKOIrO
S3bIKa W C TPAKTUYECKOM TIpaMMATHKOM, YTO TIO3BOJSIET BBECTHU
CTYIIEHTOB B  TNpOOJEMaTHKy  COBPEMEHHBIX  I'PaMMaTHYECKHX
UCCIIEJOBAaHUM M B METOAMKY HAy4yHOIO aHajau3a IPaMMaTH4eCKOIO
Marepuarna.

Theoretical
English grammar

The purpose of the discipline is the formation of students ideas about the
grammatical structure of the English language as a system that is closely
related to the entire cycle of theoretical disciplines. The main objective
of the course is to contribute to the formation of successful
communication skills among students, therefore, they are interconnected
with a practical English course and practical grammar, which allows
students to be introduced to the problems of modern grammar research
and to the methodology of scientific analysis of grammatical material.

6,7,8
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Knaccukainbik
HKOHE Kazipri
3aMaHFbI o1e0ueT

Byt KypcThlH MakcaThl aFbUIIIBIH TUTIHIETT 9/1e0HeTTI OKY cajlachlHzia
Oonamiak KociOM WIET TIMIH OKBITY IC-OpeKeTiHAe KaKeT OoyaThiH
KaXETTI KY3bIpeTTepai JaMbiTy Oonbin TaObuiaabl. Kypc 3amaHayw,
KJIACCHKAJIBIK aFBUIIIBIH TUTIHAET] 9MeOMeTTIH HEeri3ri IbFapMalapbiH
OKBITa/Ibl. PyxaHu-aaMrepiiiyiik TopOHeHI OKBbITYFa JEreH KOFaMJIbIK
CYPaHBICTBI ~ JKAHFBIPTY  JKarmailblHAAa  KIACCHUKAJBIK  oneduerte
JKMHAKTAJIFaH QJIEyeTTI cabaKThl OTKI3y NPOLECIHE )KOHE CHIHBITITAH ThIC
JKYMBICTap/ia Maijajiany YIIiH naiianany Kaxer.

Knaccuueckass wu
CoBpemeHHas
Jluteparypa

Lemnpto maHHOTO Kypca SBISETCS Pa3BUTHE HEOOXOMMMBIX KOMIIETCHIINH,
B cdepe H3YYCHUS AHTTIOA3BIYHOM JHMTEpaTypsl, HEOOXOMMMBIX B
Oymymeit podeCCHOHATHHOMN HMHOSI3BIYHON e 1arOrmIeCcKoi
nearenbHocTH. Kypc 00ydaeT OCHOBHBIM MPOU3BEACHHUSAM COBPEMEHHOH,
KJIACCUYECKON aHIJIOSI3BIYHOM JIMTEpaTyphl. B ycinoBusax MoaepHU3aLUU
OOIIIECTBEHHOI'0 ~ 3alpoca Ha YYWIEGHHE JIYXOBHO-HPAaBCTBEHHOTO
BOCIIUTAHHUA HEOOXOIMMO HCIOJIB30BaTh HAKOIICHHBIH KIIACCHYECKOH
JIUTEPaTypol MOTEHLHAN JUI HCIONb30BAHUS B IPOIECCE MPOBEACHUS
3aHATHHU U BO BHEYPOYHOI1 pabore.

ClassicalandMode
rnLiterature

The purpose of this course is to develop the necessary competencies in
the field of studying English-language literature, which are necessary in
future professional foreign language teaching activities. The course
teaches the main works of modern, classical English-language literature.
In the context of the modernization of the public demand for the teaching
of spiritual and moral education, it is necessary to use the potential
accumulated by classical literature for use in the process of conducting a
lesson and in extracurricular work.

6,7,10
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TIEJATOT KA
BIK MPAKTHUKA

[IpakTrka xe3iHme Oonamak >Xac MaMaH  YHUBEPCHUTCTTCH aiFaH
KY3BIPSTTUIITIH KOJJAHATHIH JKaFjaiifa Ke3deceli, OHBIH IIIHIE:
CTYACHT KoCiOM CEHIMILTITiH, Ke3 KeNTeH jXaFjaiaa Kol taba OuTymi,
MaKcaTKa HETi3JIeNTeH MIeIIiM KaObIIIay CUSKTHI TYJIFANBIK KaCHETTEePiH
KepceTe].

9,10
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IEJAT'OTMYECK | Bo Bpemst MpaKTUKH OyIyIIMi MOJIOIOH CIIEIHAINCT CTaJIKUBAETCS C

A TIPAKTHKA CUTyallel, B KOTOpOH HCHONb3yeT IOMyYeHHbIE OT YHHBEPCUTETa
KOMIICTCHIIMU, B TOM 4YHUCJIC: CTYACHT IPOABJIACT HpO(beCCI/IOHaJ'H)HYIO
YBEPCHHOCTD, yYMEHUEC HaxoIuThb BBIXO/J B JII000M CUTyaluu,
JIMYHOCTHBIC Ka4CCTBA, TAKUC KAK IMPHUHATHC 000CHOBaHHBIX peHIeHPIfI.

TEACHING During practice, the future young specialist is faced with a situation in

PRACTICE which he uses the competencies received from the University, including:
the student shows professional confidence, the ability to find a way out
in any situation, personal qualities such as making informed decisions.

MOJYJb — AFBUIIIBIH TUIl JXOHE AKITAPATTBHIK TEXHOJIOTHSAJIAP/ MOJAYJb - AHIJIMUCKUM A3BIK W

NH®OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOT M/ MODULE - ENGLISH LANGUAGE AND INFORMATION TECHNOLOGY

65 AFBUINIBIH  TiMIH | AFBUIIIBIH ~ TUTIH ~ OKBITYJaFbl  aKMapaTThIK-KOMMYHHKAIUSIIBIK | 3 6,7,8,9
OKbITYJarbl TEXHOJIOTrUdJ1ap I9H1 CTyZ[eHTTepI[iH KociOM JKOHE JKeke TYJIFaJIbIK
aKMapaTThIK KY3IpETTUTIKTEpIH MEHIepTydi YiHpereai, SFHU 3aMaHayH aKmnapaTThIK
TEXHOJIOTUsJIap KOMM YHUKALIUSUTBIK TEXHOJIOTHSUIAP/IbI KOCION iC-opeKeTTepIiH op Typii

OOJIBICTAPBIH/A, FBHUIBIMHM JKOHE TPAKTHKAJBIK JKYMBICTa, ©3 OuIIMIH
KETULIIpYIC JKOHe 0acka Ja MakcaTTap/a KoJlJaHyFa MyMKIHIIK Oeperti.
[IpakTHKanBIK MaKCaTTApMEH KaTap KypC CTYACHTTEPHiH OW-epiciH
KEHEeWTir, OiiM Oepy MeH TopOue 6epy MaKcaTTapblH JKY3€re achIpaibl.
Nudopmanmonnsr | [Ipenmer  MHQOpMAalMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE ~ TEXHOJOTMH B
€ TEXHOJIOIr'MU B MnpenogaBaHu aHTJIUHCKOTO SA3bIKa CHOCO6CTBy€T OBJIAICHUIO
MnpenoaaBaHuu CTy]leHTaMI/I l'lpO(beCCI/IOHaIII)HI)IX n JIMYHOCTHBIX KOMHeTeHHHﬁ,
aHTJIUHCKOr o KOTOPEBIC aaayr BO3MOXHOCTb IIOJIB30BAThHCA COBPEMEHHBIMHU
SA3bIKa HHq)OpMaHHOHHO-KOMMyHHKaHHOHHbIMH TEXHOJIOTUAMU B Ppas3IMYHbIX
obnactsax nmpoeCCHOHANBHON e TEIbHOCTH, HAYYHOH U MPaKTHUECKOi
pabote, 1 camopa3BUTHA M Apyrux menel. Hapsay c¢ mpaxrtudeckoit
HaIlpaBJIEHHOCTBIO, Kypc peanusyer o0pa3zoBarebHbIC 51
BOCIHTATENbHbIE LS, CHOCOOCTBYSI, MOBBIIICHUIO UX OOILIEH KYIbTYphI
1 00pa30BaHHOCTH.
Information The subject of information technology in teaching English helps students
technology in | to master professional and personal competencies, which will make it
teaching English possible to use modern information and communication technologies in
various fields of professional activity, scientific and practical work, for
self-development and other purposes. Along with the practical
orientation, the course implements educational and educational goals,
contributing to the
improvement of their general culture and education.
66 Oebu By KypeTBIH MakcaThl CTYJAEHTTEPAi KOPKEM MOTiH KYPBUIBIMBIHBIH | 4 6,7,8,10
LIbIFapMara HETI3r1 YFBIMAAPhl MEH KOPKEM 9JIcOMETTIH OChI TYPiHE CTHIMUCTHKAIIBIK
CTHJIMCTHKAJIBIK TaNay JKacaylblH KaTeropHsuIapbIMEH TaHBICTBIPY; 9/1e0H IIbIFaApMaHbI
Tanaay CTHJIMCTUKANBIK Tajjay jkKacay jKoHE o/1eOu IIbIFapMaHBIH KOPKEMIIK
KYPBUIBIMBI TYpaJbl TYCIHIK KaJIBIITACTHIPY.

CTUIUCTUYECKUIA HGHLIO JAaHHOr0 Kypca ABJIIETCA  O3HAKOMJICHHE CTYACHTOB C

aHaJIu3 OCHOBHBIMU TIOHATHAMH CTPYKTYPBl XYJOXKECTBEHHOI'O0 TEKCTa H

JIATEPATYPHOT' O KaT€ropusiMu CTHIMCTHICCKOI'O aHajin3da TaKOro poaa XyI0KECTBEHHBIX

IPOU3BEICHUS MPOM3BEACHUN;, (OPMUPOBAHUE MPEIACTABICHUHA O CTHINCTHIECKOM
aHaM3e  JUTEPaTypHOrO  TPOM3BENeHWA W 00 3JIEMEHTaxX
XYJ0’)KECTBEHHOM CTPYKTYPBI JINTEPATYPHOTO IPOU3BEECHHUSI.

Stylistic analysis | The purpose of this course is to familiarize students with the basic

of literary works | concepts of the structure of a literary text and the categories of stylistic
analysis of this kind of literary works; the formation of ideas about the
stylistic analysis of a literary work and about the structural elements of a
literary work.

67 AFBUINIBIH TUTIH «AFBUIIIBIH TUTIH OKBITY TICHXOJIOTHSACED) TIOHIH UTEPYIiH MaKCaTHI - 4 6,7,8

OKBITYIbIH
TICUXOJIOTUACHI

CTYZICHTTEP/IIH HETi3Ti ICUXOIOTHSUTBIK TYCIHIKTEp MEH IPOLECTIH
3aHIBUTBIKTAPBIH UT€PYIH KO3/IEUTIH, OCBHI OKBITY OAFbIThl OOMBIHIIA
CTaH/apTTa Ke3/eNreH Oenriii Oip KociOn KY3BIPETTITIKTED KUBIHTBIFBIH
KaJIBIITacTRIPY. MEKTEN OKYIIbIIapbIHA HIET TLTiH YHpery;
CTYZICHTTEpP/IIH MEKTEeIl OKYIIBUIAPBIHBIH IIET TULIK KaOlIeTTepiH,
COHlaif-aK Ooamak meT Tidi MyFalTiMiHiH kaciOn «Men» OeiiHeciH
3epTTey JaFAblIapbl MEH JaFbUIapbIH KAJIBIITACTBIPY.
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[Tcuxomnorus
o0y4ueHUS
AHTJIMHACKOMY
SI3BIKY

Henbto ocBoenust qucuumuinabl «[Icuxomorust 00y4eHust aHTIIHHCKOMY
SI3BIKY» SIBJISIETCSL (JOPMHUPOBAHKE OIPE/ICIIEHHOTO COCTAaBa
npoecCHOHANBHBIX KOMIIETEHINH, MTPEAYCMOTPEHHBIX CTAHIapTOM JUIS
JTAHHOT'O HaIpaBJIEHUS MOATOTOBKH, YTO MOAPA3yMEBAET OBJIAZICHUE
CTYAE€HTaMH OCHOBHBIMH IICUXOJIOTMYECKUMHU MOHATUSIMU U
3aKOHOMEPHOCTSIMH TIporiecca 00ydeHHs IIKOJIEHUKOB HHOCTPaHHOMY
S3BIKY; ()OPMHUPOBAHHE Y CTYACHTOB YMEHUI N HABBIKOB M3YUCHUS
WMHOSI3BIYHBIX CIIOCOOHOCTEN IIKOJIBHUKOB, a TaKkXke 00pasa
npodeccroHanbHOrO «S» OyMynIero yauTesst HHOCTPAHHOTO sI3bIKA.

Psychology of
English language
teaching

The purpose of mastering the discipline "Psychology of teaching
English™ is the formation of a certain set of professional competencies
provided by the standard for this area of training, which implies the
mastery by students of the basic psychological concepts and patterns of
the process of teaching schoolchildren a foreign language; the formation
of students' skills and abilities to study foreign language abilities of
schoolchildren, as well as the image of the professional "I" of the future
foreign language teacher.

68

OH/IIPICTIK-
NEJATOT'MKAJL
BIK INTPAKTHUKA

OHIIPiCTIK-TIeIaTOrMKAJIBIK MPAKTHKA — OONamak OarmaapiiaMa OOUbIHIIIA
NPaKTHKAIBIK JaFAbliapAbl MEHrepy MEH alIbIHFbl KaTapiibl KociOu
JKOHE YHWBIMIACTHIPYIIBUIBIK TKIpUOE aiy, CTYACHTTIH IMpPaKTHKAJbIK,
HAaKThl MaMaH pETIHJE J>XYMBIC aTKapybl 0a3ajblK KOHE MPOQHIbII
moHep OOWBIHINA TEOPHUSUIBIK OiTiMIlI OekiTyre OarbITTaaFaH KociOu
NPKTUKAHBIH Typi OoNbIl TaObUTAbl.  OHMIIPICTIK-NENArOrHKaIbIK
NpaKTHKaZaH eTy OapbIChIHIA CTYACHTTI HAKThl OHIIPICTIK KaFnailibly
OapibIK OarbITTapBl OOWBIHINIA KOCION OpeKeTKe aibIHaY KYpri3iiei.

MMPOU3BOJACTBE
HHASI-
MNEAATOI'MYECK
A TIPAKTHUKA

[Tpou3BoACTBEHHO-TIEATOTHYECKasl MPAKTUKA-BUA TPo(ecCHOHAIBHOM
IIPAKTUKY, HAIPABJICHHBIA HAa 3aKPEIUICHUE TEOPETUUECKUX 3HAHUM IO
0a30BBIM M MPOQUIBHEIM JUCUUIUINHAM, NPHOOPETeHHE MPaKTHYECKUX
HAaBBIKOB M  IOJly4eHHE  IIEPEJOBOr0  NPO(ECCHOHANBHOTO |
OpraHM3aliOHHOI'0 OINbITa MO OyAylied IporpamMme, MPaKTHYECKOH
paboTBl CTyAEHTa B KadeCcTBe KOHKPETHOro crenuanucta. B xoxe
MPOXOXKICHUS MIPOU3BOJICTBEHHO-TIE1ar OTUY €CKON HpaKTUKU
HPOBOAUTCS MOATOTOBKA CTYIEHTA K NMPO(ECCHOHAIBHON IeATeNbHOCTH
10 BCEM HAIpaBJICHUSIM KOHKPETHOM NPOU3BOACTBEHHON CUTYAIIMU.

INDUSTRIAL-
PEDAGOGICAL
PRACTICE

Industrial and pedagogical practice is a type of professional practice
aimed at consolidating theoretical knowledge in basic and specialized
disciplines, acquiring practical skills and obtaining advanced
professional and organizational experience in the future program,
practical work of a student as a specific specialist. During the course of
industrial and pedagogical practice, the student is prepared for
professional activities in all areas of a specific production situation.

9,10
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JIUTUIOMAJIIBI
[TPAKTUKA

JumnomManael mpakThkaga OiTipyiri TYJIEKTep AUIUIOMABIK KYMBICTBIH
(>xko0aHBIH) TaKbIPHIOBI OOWBIHIIA  TOKIPHOETIK  MaTepHaIIapbIH
JKUHAKTaNWIbl, OHACHI JKOHE KaJIBUIAW/Bl; CTATUCTUKAIBIK MATiMETTEP1
MEH TOXipHOeNmiK MaTepHalgapAbl TaJJaiIel; TaKbIPBII OOMBIHIIA
KOPBITBIH/BIHBI, 3aHABUIBIKTAPABL, KEeMiueMenep MeH YCBHIHBICTApIbI
TYKBIPBIMIAWARL;, AWIUIOMIBIK JKYMBICTHI OLITUIEHTeH —TajlamnTapra
ColiKec peciMaeni.

TIPEJIUIUIOMH
ASI TIPAKTHUKA

B npenaumioMHO# pakTHKE BRITYCKHAKA 00001Iai0T, 00padaThBAlOT U
0000IIAIOT TPAKTUYECKUH MaTepuaj IM0 TeMe IUIUIOMHOW paboThI
(IpoekTa); aHANMM3UPYIOT CTATHCTUYECKUE MAHHBIE M IPaKTHYCCKHUE
MaTepHuajbl; GOPMYIHPYIOT BBIBOIBI, 3aKOHOMEPHOCTH, PEKOMEHIAIUH
W PEKOMEHIANWU 10 TeMme, OQOPMISIOT IWUIUIOMHYIO paboTy B
COOTBETCTBHH C M3Y4EHHBIMU TPEOOBAHUAMU.

PRE-
GRADUATION
PRACTICAL
TRAINING

In pre-graduate practice, graduates summarize, process and summarize
practical material on the topic of the thesis (project); analyze statistical
data and practical materials; formulate conclusions, patterns,
recommendations and recommendations on the topic; design the thesis in
accordance with the requirements studied.

9,10

MAMAHIAHJBIPYIbIH BUIIM TPAEKTOPUSICBHI Nel«PECMU IC-KAFA3IAP» / OBPA3OBATEJIbHASI TPAEKTOPH
IO CHEUUAJIM3ALIMU Nel «IEJIOITPOU3BOACTBO» / EDUCATIONAL TRAJECTORY FOR THE SPECIALIZATION
NUMBER 1 «<RECORD KEEPING»
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MO/IYJIb — AFBUILIBIH PECMHU IC-KAFA3JIAPBI / MOJIYJIb — OO®UIUAJIbHBIE AHIJIMMCKHUE JEJIOBBIE BYMATH /
MODULE - OFFICIAL ENGLISH PAPERS

70 AFBUIIITBIH “AFBUIIIBIH TUTIHAE PECMH iC Kara3zap JKYprisy” MoHiI CTYIEHTTepAi | S 7,810
TUTIHAE PECMH iC- | KYHJCNIKTI PECMH KapbhbIM-KATBIHACTA WIEPUICTIH TUIMIH JIEKCHUKa-
Karasjappl rpaMMaTHKa >KYWeCIMEH TaHBICTBIpa OTBIPHIIN, iC-Kara3IapblH JKYpri3y
KYprizy MEH pecMu KykKarrap a3ipieyre yihpery.KyxkarrapaslH Kas3pury
yJITiciMeH KaTap KY)KaTThIH >Ka3bUly TUTIH(CTHIIIH) Yipereni. OpOip
KY)KaTThl ©31HJIK JKa3bUIy CTHIIIH CaKTall, MEMJICKCTTIK CTaHIapTTHIH
TanaObIH  OpbIHIAm  Jkasyael  yiperemi. PecmMum  Kykarrapzaa
KOJIIaHBUIATBIH TYPaKThl TEPMHUHIECP MEH TEPMHUHIIK €03 TipKecTepiH
OKBITa/Ibl.
HenonpousBoAcTB | “/lenonpon3BOACTBO Ha AaHIJIMHACKOM sI3bIKE” O0ydYaeT CTYJCHTOB
0 Ha AHIVIMICKOM | TOTOBUTh  OQHIMAIBHBIE  JOKYMEHTHI,  HCHOJNB3YS  JIGKCHKO-
SI3BIKE rpaMMaTHYECKYI0 CHCTEMY H3Yy4aeMoro s3blka. JlaHHas IUCIUILIMHA
o0ydJaer Mojenu MHChbMA, a TaK )K€ CTHIb O(QHIMAIBHBIX JOKYMEHTOB
cobmromasi  TpeOOBaHMSI TOCYNApCTBEHHOTO  CTaHIapTa, KOTOpBIC
COZIEPIKHUT TEPMHUHBI U TEPMUHOJIOTHH.
Record Keeping | Teaching students to work on official documents by introducing the
in English | lexical-grammatical system of the language. Together with the
Language subscription model, students will be taught the style of the document's
subscription. Students are taught the style of writing of each document
and complies with the requirements of the state standard. Regular terms
and terminology used in official documents are also taught.
71 [leren timi | Kypc tin OimiMin xyiderey MeH KeHEWTyre, TUIAIK Jarmpuiapibl | S 6,7,8
aKaJeMHUSIIBIK KQJIBINTACTBIPDY MEH JKETULAIpyre OalnaHbICThl  KY3BIPETTLTIKTEp/I
MakcaTTap YIIiH KaJbINTaCThIpYFa OaFbITTanFaH. Kypc oneyMerTik JkoHe KociOu
TarncelpMajapisl LIeT TUTl KypaslJapblH KOJJAaHa OTBIPBIN,  THIMJI
IIeIIyTe apHalFaH CoWsey jKoHe TUINIK MaTepuaafapAbl YHbIMIACTBIPY
JaFAblIapblH 1aMbITYFa, OJapAbl KOJIIAaHyAbIH HAKThl MaKcaTbIHA COMKeC
TUIIIK Kypaiaap/pl Tanaayra, 6apadap skayan Oepyre, mikiprajgacrapra
KaTbICYFa, 03 KO3KAPAChIH KOpFayFa, TYCIHIIPY MEH HaKTbUIaybl TaJarl
eTyre, OWNacTeIpyFa OarbITTAIFaH.
HNHoctpanHbiii Kypc HampaBnen Ha (OpMHUpOBaHHE KOMIETEHIIMH, CBSI3aHHBIX C
SI3BIK JUIsL | cUCTeMaTH3alMel U pacliupeHreM S3BIKOBBIX 3HAHUH, (OpMUpOBaHUE U
aKaJIeMHYECKUX COBEPILIEHCTBOBAHHE S3bIKOBBIX HABBIKOB U
nenen pEedYeBBIX YMEHHH, a Tawke YIIIyOJeHHe CTPAaHOBEOUECKHUX |
KyJbTypoJorudeckux 3HaHumd. Kypc paccumtan Ha (opMmupoBaHue
YMEHHMII OpraHM30BaTb pPEUEBOM UM  SI3BIKOBOM  Marepuan s
(G (PEKTUBHOTO pEIICHHUs COIMANBHBIX M NPO(ECCHOHANBHBIX 3a/1a4
CpEeICTBAMU HHOCTPAHHOTO S3bIKA, BBIOMPATh S3BIKOBBIE CPEICTBA B
COOTBETCTBUM C KOHKPETHOM IIENbI0 HUX TNPHUMEHEHUs, aJeKBaTHO
pearupoBaTh, y4acTBOBaTb B JUCKYCCHM, OTCTaMBaTb CBOI TOUYKY
3peHusi, TpeOOBaTh MOACHEHUH U Pa3bsICHEHHUH, 1eIaTh BBIBOJIBI.
Foreign Language | The course is aimed at the formation of competencies related to the
for Academic | systematization and expansion of language knowledge, the formation,
Purposes and improvement of language skills and
speech skills, as well as the deepening of regional and -cultural
knowledge. The course is designed to build skills in organizing speech
and language material for the effective solution of social and
professional problems using a foreign language, choose language means
by the specific purpose of their application,
adequately respond, participate in discussions, defend one’s point of
view, require clarifications and clarifications, draw conclusions.
MAMAH/IAH/IBIPY]]PIH FIJIIM TPAEKT QPHHCb] «TEOPHUAJIPIK CUHTAKCHC»/OBPA30OBATEJIPHAA TPAEKTOPHA 110
CHELAAITH3ALUUN2TEOPETHYECKHUU CUHTAKCHC»/EDUCATIONAL TRAJECTORY FOR THESPECIALIZATION
NUMBER 2 “THEORETICAL SYNTAX”
MOAYJiIb — KA3IPI'I TYPIK TUI/[EPI / MOJAYJIb — COBPEMEHHBIE TYPEIIKHE A3BIKH /MODULE - MODERN
TURKISH LANGUAGES
72 Kaszipri TYpki | TIoHHIH MaKkcaThl — TYPKIi TiJIIEPiHIH KBIIIAK, OFBI3, KApJIyK TONTAapbIHA | O 6,7,8,10
Timaepi YKaTaTBIH TYPKI TIJEPiHIH TIAIK KYpBUIBIMBIH 3epTTey. Kype Marinnep

apKbUTBl Kas3ipri TYpKi TUIAEPIHIH TIJAIK EpeKIIeNiKTepiH 3epTreyre
Herizpenred. [ToHmi oKy HoTWKeciHme Oonmammak IeT TuT MyFamimaepi
OCBI TUIAEPI Ka3ipri TYPIK TLIMEH CaBICTBIPMAIbI TAIIAY JaFAblIapbiH
MEHTepesi.
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CoBpemeHHbIE
TIOPKCKUE SI3BIKA

enb AUCIMITINHBL: U3Y4EHHE S3BIKOBOM CTPYKTYpPBI TIOPKCKUX SI3BIKOB,
KOTOpPBIE OTHOCSATCSA K KBIMYaKCKOW, Ory3CKOH M KapIyKCKOW Ipymnmam
TIOPKCKMX  s3BIKOB. Kypc OCHOBaH Ha U3y4eHHU  SI3BIKOBBIX
0COOCHHOCTEH COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX S3BIKOB C HCIOJIb30BaHHEM
TEKCTOB. B pesynpraTe wu3ydeHHs TIpeaMmeTa OyaylIHe IIefarorua
HWHOCTPAHHOT'O S3bIKa OCBAMBAIOT HABBIKU CPABHUTENBHOIO aHAJIN3a ATHX
A3BIKOB C TEKYIIMM TYPELKHUM S3BIKOM.

Modern  Turkic | The purpose of the discipline is to study the linguistic structure of the

Languages Turkic languages, which belong to the Kypchak, Oguz and Karluk
groups of the Turkic languages. The course is based on the study of the
linguistic features of modern Turkic languages using texts. As a result of
studying the subject, future teachers of a foreign language master the
skills of a comparative analysis of these languages with the current
Turkish language.

73 Typix TiniHiH | «TypiK TiTiHIHTCOPHUAIBIK CHHTAKCHCI» TIOHIH WrepyaiH MakcaThbl | O 6,7,8
TEOPHSIIBIK CTyIIEHTTepre Ka3ipri TypiK TUIiHIH CHHTaKCHCTIK KYPBUIBIMBI TYpaJibl
CHHTAaKCHUCI TEOpUSUTBIK aKnapar Oepy,ceiiey, ce3 TipKecTepiHIeri, KapamaibiM

JKOHE KYpJeli ceiyiemnepseri KapbIM-KaTbIHAC Typiepi, ic JKy3iHIe
IYPBIC ~ COWJIEM KYpacTBIpYIOBl YHpeTy, Tanmay kacail Ouryre
JIaFIbUIaHabIPY.
Teopernueckuit Llensto ocBoeHMs AUCHMILIMHBI"CHHTAKCUC TYPELIKOrO sI3bIKa" SIBIIAETCS
CHHTAaKCUC O3HAKOMIJICHHUEC CTYACHTOB CTCOPCTUYCCKUMHU CBCACHUSIMU (6]
TYPELIKOrO SI3bIKa | CHHTAKCHMYECKOM CTPOE COBPEMEHHOT'O TYPEIKOI'O s3bIKa, THUIAX CBS3U
BpEYH, CIIOBOCOYETAHHHU, MPOCTOM U CJIOXHOM IPEIOKECHUH, HAYIUTh
Ha TMpaKTHKE IMPaBUIBHO W TIPaMOTHO COCTaBIATH  TYPELKHE
NPpEAIOXKEHUA, YMETD ACIaTh CUHTAKCUYECKUH aHaIu3.
Theoretical syntax | The purpose of mastering the discipline "Theoretical syntax of the
of the Turkish | Turkish language" is to give students theoretical information about the
language syntactic structure of the modern Turkish language,
types of communication in speech, phrases, simple and complex
sentences, to teach in practice to correctly and competently draw up
Turkish sentences, to be able to do syntactic analysis.

74 JIATLTIOMTBIK HumioM  xymbicbiH ~ (ko0a)  a3ipiey  Makcatbl:  Oimim  Gepy | 12 1,2,34,5,
JKYMBICTBL OarjapiamMachlH  asKTaraH OLIMIEpIEpAiH KON JKETKI3[€H OKBITY 6,7,8,9, 10
NHILTOMIEIK HOTIKENEpi MeH 0acThl KY3bIpeTTepiH Oarajay .

KOGAHBL — KyMbICTBI/5K00aHbI KOpFaybl OHBIH OPBIHIAYbIH TEKCEPYIiH epexiie
¢dopmacel. Kopray OuniM adylIbIapIblH YCBIHFaH IIENTIMAEPIH JKaH-
KoHe KOpFa}_’ JKAKTBl JOJIETIeyre KOHE OPBIHAANFAaH JKYMBICTBI TYCIHYIl KaMTHIIBL.
HEMECE  KCIICHAL | TymioMablK SKYMbICKa/xo0ara Oara OULTIM ajyIbIHbIH OasHIayblHaH
eMTHUXaH KeliH, cypak-)KayanTaH COH JKOHE 3ePTTEYiH KOPBITHIHIBICHI OOWBIHINA
Tancepy/ YCHIHFaH OKYy MaTepHaJIapblH, ChI30alapbiH, xKo0aJapblH, MOJCIbICPIH,
T.0. TeKCEepyAEH KeHiH KOUBLIAIBL.
Kemenni emTtuxan Maxcatel: OumiM Oepy OarmapiiaMachlH 3epreney
asKTaIFaHHAH KeiH albpIHFaH TOMEHET] O171iM Oepy HOTIDKeTepiH J>KoHe
WTEpiIreH Ky3bIpeTTepi Oaramay Oonbin TaObUIamel. Kemenai eMTuxaH
OKY KOCTapbIHIa KOPCETUIreH OaraapiaMa MoHAepi MmoHmepi OoMbIHIIA
oTKi3ineni. bimiM amymbIHBIH eMTHXaH Talchpyla ayFaH OuTiMiH
Oaramayga TEOPHUSUIBIK, FEUIBIMH JKOHE TOKIPHUOCTIK HaWbIHIBIK JSHICHi
eckepineni. Kemenni eMmTrxan OMIeTTepiHiH CYpaKTapsl OKY JKOCIapbIHa
ColiKec OKBITBUIFaH OapJIbIK apHAYJIbl IOHACPACH KUHAKTAJFaH CypaKTap
Kamtuapl. Cypakrapabl Ty3y OapbIChIHOa OaFmapiiaMaHbBIH epeKIIeTik
CHIIATTapHI, CAJIANIBIK KypaMmaac OeJiKTepi ecKepiyiei.
Hanmcanue u | Henp pa3paboTku ITUIIIOMHONW paboTHI (IIPOEKTa): OIEHKA pPe3yIbTaTOB
3aIMTAa OOy4eHUsT W KIFOYEBBIX KOMIICTCHLMH CTYIEHTOB, 3aBEPIUHBIINX
JUTITIOMHOI 00pa3oBaTENBHYIO IPOTPAMMY.
paGoTst 3amura paboTel / mpoekTa - 3TO0 ocobas Gopma TPOBEPKH ee
’ BBIMOJHEHMA. 3alluTa TpearojiaraeT BCECTOPOHHEE 00OCHOBaHWE
JHMTIIOMHOTO peIIeHH, TPUHATHIX CTYACHTAMH, U ITOHUMAaHHE ITPOJICIaHHOW paboTHI.
NIPOCKTa WA | OrneHka JAMIOMHON paboThI / MPOEKTa OCHOBBIBAETCS Ha TPE3CHTAIIHH
TIOATOTOBKA U | CTyIeHTa, BONpOCax M OTBETaX, a TakkKe pe3ylbTaTax H3YydeHHS
craua TIPEATIOKEHHBIX YIeOHBIX MaTEpPHUAJIOB, YEPTEXKEH, MPOEKTOB, MOJETIEH 1
KOMIUIEKCHOTO T. 1. mocie ocMoTpa.

HGHLIO KOMIUICKCHOT'O  DK3dMCHAa SBJISICTCSA  OLICHKA  CJICAYIOMIHNX
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9K3aMCHa

00pa3oBaTEIBHBIX PE3YJIHTATOB U KOMIICTCHITUHA, TIPHOOPETCHHBIX TTOCIIEe
W3ydeHUs 00pa3oBaTeNbHON TporpaMMbl. KOMIDIEKCHBIH 3K3aMEH
MPOBOJUTCS 110 JUCIUIDIMHAM TIPOTPAMMBL, YKa3aHHBIM B YY4COHOM
JiaHe. Y POBEHb TEOPETUUECKON, HAYYHOM U MPaKTUUYECKON MOArOTOBKHU
YUUTBHIBACTCSI TMPU OLICHKE 3HAHUM, MOJTYYEHHBIX CTYAEHTOM BO BpeEMs
sk3ameHa. KoOMIUIeKCHbIE HSK3aMEHAIMOHHBIE BOIPOCHI  BKIIIOYAIOT
BOMPOCHI,  COOpaHHBIE IO BCEM  CIHCHHAIBHBIM  MpPEIAMETaM,
MpernoaBaeMbIM B COOTBETCTBHHM C y4eOHOH mporpammoin. [lpu
(hopMyIHPOBKE BOIPOCOB YUYUTHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH IPOTPAMMEL,
OTpaciIeBbIE COCTABJISIONIHE.

Writing and
defending a
diploma work,
diploma  project
or preparing and
passing of
Complex exam

The purpose of the development of the thesis (project): assessment of
learning outcomes and key competencies of students who have
completed the educational program.

Job / project protection is a special form of checking its progress.
Defense involves a comprehensive justification of the decisions made by
students and an understanding of the work done. The assessment of the
thesis / project is based on the student's presentation, questions and
answers, as well as the results of studying the proposed teaching
materials, drawings, projects, models, etc. after the examination.

The purpose of the comprehensive exam is to assess the following
educational results and competencies acquired after studying the
educational program. A comprehensive exam is conducted in the
disciplines of the program specified in the curriculum. The level of
theoretical, scientific and practical training is taken into account when
assessing the knowledge gained by the student during the exam.
Complex examination questions include questions collected in all special
subjects taught in accordance with the curriculum. When formulating
questions, the features of the program and industry components are taken

into account.

Binim Gepy yaepicin yiibiMmaactsipy / Opranuszanusi odopa3oBaTteabHoro npomecca / Organization of Educational

Process

Tycyuiizepre Ko#bLIaTeiH Tanantap /
TpeboBanust K MOCTYHAOIINAM/
Requirements for applicants

6B01719— Ileren Tini: eki meren Tl (aFbUIILIBIH XKOHE TYPIK Tinmepi) Oinim Oepy
Oarmapiamackl OOMBIHIIA OKyFa TYCYIIUIEp YIIIH TalankepliH >almbl opTa
(TonmbIK) OinmiMi HeMece opTa apHaylbl KOCINTIK OUTIMI Typaibl MEMIIEKETTIK
YIITiieri KyKaThl JKOHE YJITTBHIK OipbIHFall TECTi JKOHE KEUICHIl TECT TaIChIpy
KOPBITBIHABICH OaliKayblHAaH — «Kipic» ChIHAFBIHAH COTTI OTKEH OONybl Ka)er.
[etenmen KejeTiH Tanankepiep aKbUIBI HEri3/le OKUTHIH JKarjaiga cyxOar
apKbUIbl KaObLaHaabl. (TUIMIK JaWbIHABIKTAH XOHE OimiM OepyaiH MiHIETTI
JIeHreiiH MeHrepy yiuiH) (JKorapsl joHe JKOFapbl OKYy OpHbIHAH KeHiHri OiiMHIH
Oimim Oepy OarmapiamainapblH iCKE achIpaThlH OiiM Oepy yibIMIapbiHa OKYyFa
KaObIIay by yiuritik karuaanapsl Ne600 31.10.2018x.)

Jliis mocTynaromux mno oopasoBatenabHOi nporpamme 6B01719 - Mnoctpammsit s3k:
JBa HMHOCTPAHHBIX f3bIKa (AHTIMHCKUH M TypeUKHH s3bIK) IIPUHUMAIOTCS JIMIA, UMEIOLIUE
obuiee cpennee (cpeaHee obilee), TEXHUUECKOE M MpodeccHoHanbHoe (HadanibHOe U
cpenHee mpodeccuoHanbHOE, MOClecpeHee), Bbiciiee (Bbiciiee MpodeccuoHaIbHOe)
obpazoBanue.lIpreM ocymiecTBIseTCA MO MX 3asABICHUSM HAa KOHKYPCHOH OCHOBE B
COOTBETCTBHU C OammamMu cepTuUKaTa, BBLIAHHOTO MO pe3yJabTaTaM EIHHOTrO
HallMOHAJIBHOrO TecTupoBaHusa (manee — EHT) umnmM KOMIJIEKCHOTO TECTHPOBaHMS.
AOUTYpHEHTBI, MOCTYMAIOIINE U3 3a pybexka, MPUHUMAIOTCS Yepe3 codeceI0BaHus PU
ycI0BUM OOydYeHHsS Ha TUIATHOW OCHOBE. THUIIOBBIE TpaBWia MpHeMa Ha oOydeHHe B
opraHu3alnuy 00pa3oBaHMsl, peaH3yIoNe 00pa3oBaTeNbHbIC MPOrPaMMbl BBICILIETO H
nocneBy3oBckoro oopazoBanust Ne600 ot 31.10.2018 1.)

For those who enter the educational program 6B01719- Foreign language: two foreign
languages (English and Turkish Languages), persons with General secondary (General
secondary), technical and vocational (primary and secondary vocational, post-
secondary), higher (higher professional) education are accepted.Admission is based on
their applications on a competitive basis in accordance with the points of the certificate
issued based on the results of the unified national testing (hereinafter — UNT) or
comprehensive testing. Applicants coming from abroad are accepted through
interviews, provided that they study on a paid basis. standard rules for admission to
training in educational organizations that implement educational programs of higher
and postgraduate education No. 600 dated 31.10.2018)
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Crymenrrepai  maspiay — geHreiiine | CTyaeHTTepal naspiay AeHreiliHe KOMbLIATBIH TananTap *KoFapel Oi1imMHiH OipiHmi

KOWBLIATHIH TaTanTap JeHreitinaeri (OakanaBpuaT) IyOJdMH JCCKPUITOPIAphl HETi3iHJe ailKbIHIama bl

TpeGoBaHMs K YPOBHIO MOATOTOBKH | KOHE OKY KE3iHe KOJ JKETKI3UIreH HOTIDKeNepaeH OalKanaThlH MEHIepiireH

CTYJIEHTOB HET'13T'1 K¥3BIpeTTepI{l KoepcCeTuIeal. o ) N

Requirements for the level of training of OKLITYA HOTWXKENepi OapiiblK KOFaphl OUTIMHIH OLTiM Gepy 6an[z“11.)naMacm

students JICHTeiliHAe Je JKOHe JKeKe MOAYJbIEp HeMece OKy IIoHI JeHrediHme e
TYKBIPBIM/IANIA/IBL.

Jeckpunropinap CTYISHTTEpAiH MBIHAJIal KaOLIeTTepiH CHIIATTaHTHIH OKBITY
HOTIKEJIEPIH KopceTei:

1) ocbl caynafarbl O3bIK OLTIMIE HETi3AENreH, 3epTTENETiH cananarbl OuUTiMI MeH
TYCIHIKTEpiH KOpCETY;

2) xocibu neHreiiae OUTIM MEH TYCIHY KOJIaHy, ToJIeNAepAl KalbIITacTbIpy sKOHE
OKBITBUIATBIH caJla/laFbl Macesenepi LIelly;

3) osieyMeTTIK, OTUKAJIbIK MXOHE FbUIBIMU JKHHAKTapAbl €CKEPE OTBIPHIIL,
naplMaaynap KaJbITACTBIPY VIIIH aKNapaTThl JKUHAYIbl >KOHE TYCIHIIpYyAl
JKY3€re acbIpy;

4) OKBITBUIATHIH CajlaJia OKY-IPaKTUKAJIBIK JKOHE KOCiOM MIHAETTEp.l LIeny YIIiH
TEOPHSIIBIK )KOHE MPAKTUKAJIBIK OUTIM/II KOJIaHy;

5) OKBITBIIATBHIH cajajga OaH opi OKyAbl €3 OETiHIIE >KaJIFacThIPy YINIH KaXKeTTi
OKBITY JaFJbUIaphl;

6) FBUIBIMH 3epTTEYNEpiH OMAICTepiH JKOHE aKaJeMHsUIBIK XaTThl Olly KoHE
0J1apibl OKBITHUIATHIH Cajlajia KOJJIaHy;

7) OKBITBUIATBIH cajafa (akxTinepi, KyObUIBICTapIbl, TEOPHSIAPAbI SKOHE
oJapblH apachIHIAFbl KYpAEIl TOYENIUTIKTI Oy )KOHE TYCiHY;

8) akaeMHsIIBIK a1 IbIK TPUHIMIITEP] MEH MOJICHUETIHIH MAHBI3bIH YFBIHY.

TpeboBaHusI K YpPOBHIO IIOATOTOBKU CTYIEGHTOB ONpPENEISIOTCS Ha OCHOBE
OyONMMHCKMX ~ JECKPUITOPOB  MEPBOrO  YpPOBHS  BBICIIETO  0Opa30BaHUS
(OakanaBpuaT) W  OTPa)kalOT OCBOCHHBIC KOMIICTCHIIMH, BBIPOKEHHBIC B
JIOCTUTHYTBIX pe3yabTatax oOyueHus.Pe3yiabTatel 00ydeHuss (GOPMHUPYIOTCS Kak
Ha ypOBHE Bceil 00pa30BaTeNbHOM MPOrpaMMbl BBICIIEr0 00pa3oBaHUs, TaK U
Ha YPOBHE OTHENBHBIX MOAYNEH WM y4eOHOW TUCLUIIMHBL.

JlecKpunTOpsl  OTPAKalOT  pe3yNbTaThl  OOy4eHHs,  XapaKTepHU3YIOLIHe
CIOCOOHOCTH CTY/ICHTOB:

1) neMOHCTPHPOBATh 3HAHUS M OHMMAaHUE B U3ydaeMoi 00JacTH, OCHOBaHHBIC HA
MEePEIOBBIX 3HAHUSX B U3y4aeMOM 00IacTH;

2) Tm[pUMEHATh 3HAHMA M TOHMMaHus Ha NPOEecCHOHATBLHOM YPOBHE,
(hopMynupOBaTh APryMEHTHI U PEIIaTh MPOOJIEMbI U3y4aeMOoil 00J1acTH;

3) ocyuiecTBISATE COOp W HMHTEpIpeTanuio HHGOpPMALUU sl (OPMUPOBAHUS
CY)KIEHHH C y4eTOM COLMAIbHBIX, 3STHYECKUX U HAYYHBIX COOOpaKeHul;

4) TPUMEHATh TEOPETUUECKHE WM NPAKTUUECKUE 3HAHMS Ul DEIIeHUs ydeOHO-
MIPaKTHYECKUX U MPOheCcCHOHATIBHBIX 33/1a4 B M3ydaeMoi o0acTy;

5) HaBbIKM OOydYeHHs, HEOOXOAWMBIC JUIS CaMOCTOSTEILHOIO IMPOIOJIKCHUS
JAJIbHEHIIero 00y4YeHUs B U3ydaeMoi 00J1acTy;

6) 3HATP METONBl HAYYHBIX WCCICJOBAaHMH M AaKaJeMHUYECKOro MHChbMa U
MIPUMEHSTh UX B U3y9aeMon 00JIacTH;

7) NpUMEHATh 3HAHUS W TOHUMaHUE (PAKTOB, SIBJICHHUM, TEOPUH M CIOXKHBIX
3aBHCUMOCTEH MEX 1y HUMH B U3y4aeMOi 00JIacTH;

8) moHMMaTh 3HaYECHHE IPUHIMIIOB M KYJbTYPHl aKaJeMHUYECKOH YeCTHOCTH.

Requirements for the level of training of students are determined on the basis of
Dublin descriptors of the first level of higher education (baccalaureate) and reflect
the acquired competencies expressed in the achieved learning outcomes.Learning
outcomes are generated at the level of the entire higher education curriculum, as
well as at the level of individual modules or disciplines.

The descriptors reflect the learning outcomes that characterize students ' abilities:
1) demonstrate knowledge and understanding in the field of study based on
advanced knowledge in the field of study;

2) apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments
and solve problems of the studied area;

3) collect and interpret information to form judgments, taking into account social,
ethical and scientific considerations;

4) apply theoretical and practical knowledge to solve educational, practical and




@®-0b-001/187

professional tasks in the studied area;

5) learning skills necessary for independent continuation of further education in the
studied area;

6) know the methods of scientific research and academic writing and apply them in
the field of study;

7) apply knowledge and understanding of facts, phenomena, theories and complex
relationships between them in the studied area;

8) understand the meaning of the principles and culture of academic integrity.

Hopexeni  Oepy
epexenepi:
TpeboBanusH
MIPUCBOEHUIOCTEIICHH:

TaJ1arTapbl MCH

MpaBuIa
Qualification

requirements and regulations:

OKynbIH OapIibIK Ke3eHIepiHAe, COHBIH IIIiHJIEe CTYACHTTIH OKY TYpJIEpiHiH GopiH
KOCa aJIFaHJIa XOHE KOPBITBIHABI aTTECTAIMSHBI COTTI asKTaraH, KeM aereaue 240
aKaJEeMISUIBIK KPEINTTI MTepreH TyJIFajapra «0akaiaBp» TOpeKeci HKHE JKOFaphl
OLTIM TypaJIbl TMIUIOM KOCBIMIIACBIMEH (TpaHCKpHIT) Oepineni. bakamaBpuaTTeiy
OimimM Oepy OarmapiaManapblH MEp3iMiHEH OYpBIH UTEpy JKOHE OFaH KOMBUIATHIH
TajanTapAbl OpBIHAAY JKardaiiblHAAa CTYHEHT OKy Mep3iMiHe KapaMacTaH
«ObaxanaBpy» nopexeci oepineni.

JInmam, ocBomBIIMM He MeHee 240 akaJIeMHYECKHX KPEIWTOB 33 BECh MEPUOX
O0y4eHUs, BKIIOYas BCe BUIBI YYCOHBIH JAEATENBHOCTH CTYACHTA, W YCIICIIHO
HPOIIEIINM HWTOrOBYIO AaTTECTAIMIO, ITPHUCYXKAACTCS CTENCHb «OakaylaBpy U
BBIACTCS UIUIOM O BBICHIEM O0pa30BaHHMH C NPHIOKEHHEM (TpaHckpunt). B
Cllydae JOCPOYHOTO OCBOCHHS 00pa3oBaTENBHOIN INpOrpaMMbl 0OakalaBpuata |
BBITIOJIHCHUSI TIPEAYCMOTPEHHBIX K HEH TpeOOBaHWiA, CTYICHTY HPHCYKAAcTCs
CTeIIeHb «0aKataBpy HE3aBUCHMO OT CPOKa 00yUCHHSI.

Individuals who have mastered at least 240 academic credits for the entire period
of studies, including all types of student’s learning activities, and who have
successfully completed their final attestation, are awarded a bachelor’s degree and
are awarded a higher education diploma with an application (transcript). In the case
of early mastering of the bachelor’s study program and fulfillment of the
requirements envisaged for it, the student is awarded a bachelor’s degree regardless
of the duration of his/her studies.

Tynekrepain kociOu OeltiHi:

[podeccuonanbhbiit
BBIITYCKHUKOB:

npoub

Occupational profile/s of graduates:

6B01719— Ileren Tini: eki meren Tl (aFbUIIIBIH XOHE TYPIK Tinjepi) Oiim 6epy
Oarmapiamacsl oltim OakasaBpbl Kazakcran Pecmy0mukacbIHbIH
Koncrurynusicein, Kaszakcran PecnyOnukackiHblH —«bimiM — Typanbel»  3aHbIH,
«Kazakcran PecniyOnukaceiHaarbl Oanangap/blH KYKBIFBI Typallbl» XoHE Oacka ja
OimiM Oepyre KaThICTl HOPMATHUBTIK-KYKBIKTBIK aKTiJIep/i, IeAaroruka MeH
TICUXOJIOTUSIHBIH, Heri3aepiH Oumyi kepek. binmim Oepy MekeMmenepiHie arbUIIIbIH
JKOHE KbITal TijIepi MaMaH PETiHJIE TelarOTUKAJIBIK MPOLIECT] XKoHE 3epTTeyNep i
yibIMAACTRIPaIbl, OKY-TOpOHE ic-I1apaaapbIHBIH JKOCTIAPIapbIH JKacailIbl, FBUIBIMU
xobanmapapl JablHIAyFa KaThICaAbl, OKy JKYMBIC OaF[apiaMaiapblH >Kacarl,
aFbUIIIBIH JKOHE KbITall TiIAepi OoibiHIA OiiM Oepy callachlHAAFbl MiHAETTEpPIl
TY)KBIPBIM/IAY KOHE YKBINTHI IIelie Oilyi, MeAarorukaiblK KbI3MET IIeHOepiHe
aKMapaTThIK TEXHOJIOTUSUIAP/bI KOJiaHa Ollyi, 3epTTEYyIIUTIK KbI3METIH TaOBICTHI
icke acblpa MeHrepyi kaxer. Illeren Timi: eki meren Tt (aFbUILIBIH XOHE TYPIK
Tingepi) Oinim GakanaBpbl OKy OaraapiaMachiH askTaraHHaH coH Oitipymi, [Tleren
Tii: eKi meTen Tl (aFbUILIBIH JKOHE TYPIK TUIAEPl) MaMaHIbIFbl OOMbIHIIA OimiM
OakanaBphbl ipremi OiLTIMIEPAI MEHIEpreH KOHE KEH JYHHETaHBIMbI KaJBIITACKAH,
eHOEK HapbIFbl MEH TEXHOJIOTHs TajamnTapbIHBIH ©3repiciHe coiikec Oelimumenyre
KaOiIeTTi, KOMaH/1a/1a dKYMbIC JKacai alaThlH MaMaH OOJTybI KaXKeT.

YKanme! GiniMainiKke KOMBUIATBIH TajanTap:

- Oiinay MOJICHUETI KOFaphl J)KOHE JYHHETAHBIMBI KEH JKOFaphbl OUTIMII TYJIFAHBIH
KAJBINTACYbIHA BIKIAJ €TETIH MEeJAarOTHKAIBIK FHUIBIMAAPH OOWBIHIINA Oa3aibIK
Oimimaepi MeHrepyi;

- AFBUIIIBIH XOHE TYPIK Tijjepi OobIHIA OTiM Oepy callachIHIAFbl MiHACTTEPII
TYKBIPBIMJIAY KOHE YKBINTHI IIelie Oilyi, MeAarorukaiblK KbI3MET MIeHOepiHe
aKIMapaTThIK TEXHOJIOTHSIIAP.IbI KOJIZaHa O1Tyi, 3epPTTEYIIUIIK iC-OpEKETiH TaObICThI
JKY3€ere achipa ainybl,

- KociOu 6GiniMHIH ipreTachl peTiHIEC aFbUIIIBIH XOHE KbITal TUIACpl apHaMbI
CUMaTTarbl 0a3ajblK OLTIM, JaFdabl JKOHE KEKe TYJIFANBIK — Camayiapiibl
KAJIBIIITACTHIPY;

- Teopust MeH IpaKTHKaHBl YIITACTHIPAa OTHIPHINT TEJATOTUKANBIK OarbITTaFbI
FBUIBIMU-3€PTTEY KYMBICTaPhl MEH KoCiOH KbI3METKE Nasipiiayabl KaJbIITacThIpY.

Oo6pa3oBartensHas nporpamMa 6B01719 - Muoctpauublii s3bik: ABa MHOCTPAHHBIX S3bIKa
(aHrnmiickuit U Typeukuii s3plK) JOIDKEH 00JamaTh 3HAHHSIMU Konctutymu
Pecryommkn  Kasaxcran, 3axoHa PecryOmmkm Kaszaxcram «OO6 oOpa3oBaHHM»,
HOpPMaTHBHBIX NPaBOBHIX akToB «[IpaBa nerelr B PecnyOmmke Kazaxcram» um mp.
OO6pa3oBaHNe, OCHOBBI MENATOTMKH M IICHXONOrMH. B y4eOHBIX 3aBefeHMSIX
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AHTIMACKAM W KHTAWCKHI SI3BIKU OpraHn3yroTCsd B Ka4YCeCTBC CICHHUAINCTA,
OpTraHu3yeT y‘Ie6HLII>1 nponecc U uCCiacaoBaHus, pa3pa6aTHBaeT 06pa30BaTeJ'II>HI>Ie
)4 y‘Ie6HLIe MCPOIPUATHA, y4JacTBYCT B HUCCICAOBATCIIBCKUX  IIPOCKTax,
pa3pabaTeIBacT MPOrpaMMBI BOCIHTATEIFHOH PabOTHI, (HOPMYIHPYET M pemaer
HpO6J‘IeMLI B 06paSOBaHI/II/I Ha QaHITHMCKOM | TYPCLUKOM A3bIKaX, HMCTb
BO3MOXXHOCTb HCIIOJIb30BATh I/IH(bOpMaIII/IOHHI)Ie TCXHOJIOMA B paMKax CBOCH
ACATCIBHOCTH, YCIICIIHO OCYIICCTBJIATH UCCICAOBATCIILCKYIO ACATCIIBHOCTD.
BaKanaBp 06paSOBaHI/I$I Ha HWHOCTPAHHOM S3BIKC: JIBa HMHOCTPAHHBIX A3bIKa
(aHrIMACKUI 1 TYpelKHii), MOCiie OKOHYaHHs OakanaBpuaTa o0pa3oBaHHs Ha BYX
MHOCTPAHHBIX s3BIKaX (AaHIIMACKMHA M TYpEeUKHi) IODKEH yMeTh paboTaTh B
KOMaHZ[e,6LIT CITOCOOHBIM aJarTupoBaTbCsd K MCHAIOIMINMCS YCIOBUAM PbIHKA
TpyZa ¥ TEXHOIOIUH, C INUPOKUM KPYro30pOM U T.JI.

OO6uue TpeboBaHus K 00pa30BaHUIO:

- 3HaHure 0a30BBIX 3HAHUN IO negarorudeCKuM Haykam, 06J1az[a}omnx BBEICOKOM
UHTEIUIEKTYaJbHOH KYJIbTYpOH M (OPMHPOBAaHMEM JIMYHOCTH C IIUPOKUM
MHUPOBO33pPEHHUEM;

- (opMynupoBaTh M pemarh 3aadd B o0iacTH oOpa3oBaHHsS Ha AHTIIUICKOM W
TYPCUKOM s3bIKaX, YMETb HCIOJIb30BaTh I/IH(bopMaI_II/IOHHLIe TEXHOJIOTUHU B
Hez[arornqecxoﬁ JACATCIIBHOCTH, yCIemHO MTPOBOAUTH  HCCICAOBATCIIBCKYHO
JACATCIIbHOCTD,

- (l)OpMI/IpOBaHI/Ie 0a30BBIX 3HaHPII71, HaBBIKOB M JIMYHOCTHBIX KaudyecTB 0CO0O0ro
XapakxkTepa Kak AHTJIMHACKOT O u TYPELKOI'o SA3BIKOB Kak OCHOBBI
npodeccoHaIFHOT0 00pa3oBaHus;

- HAYYHO-TICAAroruid€CKuc UCCJICA0BaHNA B COUCTAaHUU C TeOpPIeﬁ n HpaKTHKOﬁ;
Bachelor of Education should have knowledge of the Constitution of the Republic
of Kazakhstan, the Law of the Republic of Kazakhstan "On Education", normative
legal acts on "Children's Rights in the Republic of Kazakhstan" and other
education, basics of pedagogy and psychology. In the educational institutions,
English and Turkish languages are organized as a specialist, organizes educational
process and research, develops educational and training activities, participates in
research projects, develops educational work programs, formulates and solves
problems in education in English and Turkish languages, ability to use information
technology within the framework of the service, research activity is successful
should be able to implement it.

Bachelor of Education in Foreign Language: Two Foreign Languages (English and
Turkish), after graduating from the bachelor of education in the two foreign
languages (English and Turkish) Bachelor of Education must have the ability to
work in a team, capable of adapting to the changing conditions of the labor market
and technology, with a broad outlook.

General education requirements:

- Knowledge of basic knowledge on pedagogical sciences, having high intellectual
culture and formation of a person with wide outlook;

- to formulate and solve problems in the field of education in English and Turkish
languages, to be able to use information technologies within the pedagogical
activities, to successfully conduct research activities;

- Formation of basic knowledge, skills and personal qualities of special character
as English and Turkish languages as the foundation of vocational education;

- Research and pedagogical research in conjunction with theory and practice

Bitipywi mogeni
Mopeib BbITYCHUKA
Graduate model

1. TToHmix GimiM: ©3iHIH MOHMAIK CANaChlH KeH JKOHE TepeH TYCiHemdi, OimiMaepin kaciou
iC-OpeKeTTe KOJIJaHa/IbL.

2. YHbIMIOACTHIPYLIBLIBIK-9ICTEMENIK KaOlIeTTep: KociOM KbhI3METTI jKocmapIiay,
YHBIMIIACTBIPY KOHE OackapyZa WMHHOBALMSIBIK TEXHOJOTUSUIAPIAbI  KOJIIAHA/Ib,
KYpAei Maceseep/Ii UIelyie ChIHKU OJIay MeH IIBIFapMAIlbLIBIKTBI KOPCETE/Ii.

3. 3epTrey [HarablUIapbl: FHUIBIMHU-O[ICTEMENIK JKYMBIC KYpri3efi, CTYISHTTEep/i
FBUIBIMU-3€PTTEY KYMBICTApbIHA OAYIHIbI.

4. KemOacuibbIK KoHE KOCIMKEPIiK JaF[pliap: YKbIMAA Kamail >KYMBIC jkacay
KepeKTIriH Oiei, KOFaM/Ibl JKaHapTyAa OeNICeHIi.

5. MonmeHn KY3bIPETTUTIK: ©3 eINiHiH MOJCHM JXOHE TOJICPAHTTHI a3amMaThl OOy
MYMKIH/ITiHE He.

6. OMip Goiibl OLTIM ay MYMKIHIIT: KOFAMHBIH KaXXETTiTIKTepiHe colikec Kabinetrepi
MEH KbI3BIFYIIBUIBIKTAPBIH YHIECTIpEeTi.

7. AKnapaTThIK JaFaplIap: aKmapaTThIK KOFaMHBIH MoHiH TyciHeai, AKT-HbI kocibu ic-
OpeKeTTe KONJaHaIbl.

1. IlpeaMeTHBIC 3HAHUS: IUPOKO W TIAYOOKO MOHHMAET CBOIO MPEAMETHYIO OONACTb,
MPUMEHSET 3HaHHS B IPO(ECCHOHANBHOM NEeATENbHOCTH.
2.0praHu3anoHHO-METOANYECKHE  CIIOCOOHOCTH:  HCIONB3YyeT  HHHOBAMOHHBIE
TEXHOJIOTMH B IUIAHMPOBAaHWM, OpPraHM3allid M YIPABICHUH INPodeccHOHATEHON
JIeATEIBHOCTBIO, MPOSIBISICT KPUTHYECKOE MBIIUICHHE M KPEATHBHOCTh B PELICHHH
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KOMIIJICKCHBIX np06neM.

3 . HCCJ’IGZ[OBaTeHBCKI/Ie HaBbIKH: IIpOBOAUT Hay1YHO-METOANYICCKYIO pa60Ty,
HPUBJICKACT YHAIIUXCA K Hay‘IHO-HCCHeZ[OBaTeHLCKOﬁ pa60Te.

4. HI/IZ[epCKI/Ie U MNpEANpUHUMATCIIBCKUE HAaBBIKU: YMECT pa6OTaTI) B KOMaHJC,
HPOABJIACT aKTUBHOCTH B 06HOBJ'IeHI/II/I 06HICCTBa.

5. KyJ'ILTypHaSI KOMIICTCHTHOCTb: 06J1a11aeT CHOCO6HOCTBIO 6I>ITI; KYJIbTYPHBIM H
TOJICPAHTHBIM I'PAXKIaHUHOM CBOEH CTpaHbIL.

6. CnocoOHOCTh K OOy4eHHIO B TEUCHHE BCEH JKU3HM: KOOPAWHHPYET CBOHM
CHOC06HOCTI/I 1 UHTEPECHI B COOTBETCTBUU C HOTpC6HOCT$IMI/I O6H.[eCTBa.

7. WudopmanoHHbIE HABBIKM: MMOHUMAET CYIIHOCTH HH()OPMAIMOHHOTO OOIIeCTBa,
ucnonbdyet KT B podeccnoHansHOM e TeTHOCTH.

1. Subject knowledge: broadly and deeply understands his subject area, applies
knowledge in professional activities.

2. Organizational and methodological abilities: uses innovative technologies in
planning, organizing and managing professional activities, shows critical thinking and
creativity in solving complex problems.

3. Research skills: conducts scientific and methodological work, attracts students to
research work.

4. Leadership and entrepreneurial skills: knows how to work in a team, is active in the
renewal of society.

5. Cultural competence: has the ability to be a cultural and tolerant citizen of his
country.

6. Ability to learn throughout life: coordinates their abilities and interests in accordance
with the needs of the community.

7. Information skills: understands the essence of the information society, uses ICT in
professional activities.

bixiMm OargapramachelH Ky3ere achipy
TOCUIACPI MEH 9JIicTepi:

CrocoObl M METOABl  peau3aluu
00pa3oBaTeNbHOM MPOrpaMMBbl:

Methods and techniques for program
delivery:

Bb >xy3ere acblpy Ke3iHIe OKbITY (hopManapbl,OKbITYLIBI opekeTi (smici), Oimim
anymsl opekeTi (oaici), 6akpuiay dopmanapbl, MEHIepy HOTHIXKECT KOJIaHBLIAIbI.
(xecre-1, 2).

Ipu peanuzanu OIT rcnonbp30BaHb! (HOPMBI 00yUEHHUS, ICHCTBUS MPETIaoBaTeNs
(meron), neiictBust oOydvaromierocss (MeTojbl), (OPMBI KOHTPOJS, pPeE3ylbTaT
ocoenws. (Tabmumna-1, 2).

When implementing educational programs, the forms of training, the actions of the
teacher (method), the actions of the student (methods), forms of control, and the
result of mastering are used. (see Table-1, 2).

OKpITY HOTWKENEPiH Oaranay | binim amymeinapabpiH OKy >KeTicTikrepi (OimiMi, JaFabLiapbl, KabigeTTepi KoHe
KpHUTEpHIIEpi: KY3BIPETITIKTEPi) XallbIKapasblK JKyHere coiikec keieriH 100 Oamnaplk mikania
Kpurepun OIICHKH Pe3ynbTaToB OoiibIHIIIA OpINTIK XKYHeMeH (KaHFaTTaHApJBIK Oarayiap KeMyiHe Kapai «A» -IaH
00y IeHHs: «D» -re neiin, «kaHaFaTTaHAPIBIKCHI3» - «FX», «F») 4 OannmblK MKanara KeleTiH
Assessment  criteria  of  learning | CaHIBIK JKBHBaNCHTKE caiikec (kecte-3).
outcomes: Y4eOHble TOCTHKEHNS (3HAHUS, YMEHHS, HABBIKM M KOMIIETCHIMH) 00 YyJaroIuXcst
oieHuBarOTCs B Oamax mo 100-0anbHOM HIKalie, COOTBETCTBYIOIIUX MPHHATOH B
MEXYHAPOIHON TNpakTHKe OYKBEHHOH cHucTeMe (IOJOXKHUTEIBHBIC OLICHKH, I10
Mepe yObiBaHUS, OT «A» 10 «Dy», «HeymoBneTBopuTenbHO» — «FX», «F») ¢
COOTBETCTBYIOIINUM IIU(PPOBBIM 3KBHUBAJIICHTOM 110 4-X OayibHO# 1kane (Tabnuna-
3).
Learning achievements (knowledge, skills, abilities and competencies) of students
are scored according to a 100-point scale corresponding to the international letter
grading system (positive grades, as they decrease, from «A» to «Dv,
“unsatisfactory” — «FX», «F») with the corresponding digital equivalent on a 4-
point scale (see Table-3).
Kecme-1
BLJIIM BEPY BAFIAPJIAMACBIHBIH
TEXHOJIOT'USIJIBIK KAPTACBHI
KysbI- OxkbITY opmaapbt OxpITyms! opekeri (omici) | Bimim  amymsr  opexeri | Baksumay dopmamapsr | MeHrepy HoTmXeci
perTep (omici)
Bl. 1. JTexuust. 1. Kenec Gepy. 1. IT omici; kiTanxanazxas, | 1. Tecr | Bimim:
B2. 2. CemuHap. 2. 3eprreyminik | WHTepHeT Kemicinaeri | (TICHXOJIOTHSIIBIK - Oiny;
B3. 3. KypcTeIK JKyMBIC | ceMHHapiap. MaTtepuangapisl i3uey. TecT). - TYCiHY;
Bl. OoifbIHIIA ceMHUHap. 3. TIpakTkanslk | 2. OpeOuerTepi moy. 2. EMTuxaH. - KOJIIaHy;
B2. 4. IpakTukanslk | cabakrap. 3. 3epaeneren onebuerrep | 3. IIpeseHTanms. - Tangay;
B3. Kypc OoifprHma | 4. Moceneni memyni | OolbIHIIA pesiome | 4. Ecen Gepy | - Oaramay;
b4. CeMHUHap. i31ey OOMBIHIIA CECCHSL. (aHHOTAIHMS) Ka3zy. (;1abopaTOPHSITBIK, - )KUHAKTAYy.
BS. 5. IMpaxtukamsk | 5. Mactep knacc. 4. Casestudy; | toxipubemik  xoHe | IlcuxoMoTOpIIBI
KYMBICTAp. 6. CtaxxupoBKa. TarchIpMaIap/pl Gacka fa 3eprTeysiep | AaFabLIap
7. OKpITyms! | 7. OHAIPICTIK XKYMBICTap. | KYpacTHIPY XKOHE HIEIy. Typabl). (ickepmikTep):
0acIIbUIBIFBIMEH 8. TonTeik xko0ba | 5.3eprreynep Kyprizy. 5. Tanmay (MoTiHAI | -UMHTaUS;
KYMBIC. JKYMBICTapBl. 6. Kocibnm parmpuiapra | jkoHe — Gacka A | - MAHHIYJDILHS,
8. O3iHIK KYMBIC. 9. 3epTTeynepre KaThICy. JKATTHIFY. MoJiMeTTepi). - IONAIK;
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9. Ownpipictik | 10. Wnrepben-cenni | 7. Kaxerri 3eprreymep | 6. Occe. - apPTUKYJIALNS;
IIPaKTHKA. KAIIBIKTaH OKBITY. KYprizy xkoHe dcce, ecem, | 7.Marepuanmapist - HaTypaJu-3alusl.
10. Toxipubenik T.0. %Ka3y. LIOJTY. KyHIBUIBIK
3eprreyJep. 8. Kypcrsik | Kypaymisiiaap:
11. XKoba OGoiibHina JKYMBICTAp. - Kabbu1IaYy;
JKYMBICTAp. 9. Tlpaktuka | -xayan Gepy;
TarceIpMaap. - KYHJIBUIBIK-Tap/bl
10. 3eprrey | yunecripy;
JKYMBICTapblH CBIHH | - YHBIMIACTBIPY;
Tangay. - KYH/IBUIBIK-
11. Omupuipictik ic | Tapasl
ToxKipube. HHTep-HaJIM3aMsIIay
12. JIUmiomMabIK
JKYMBIC KOPFay.
TEXHOJIOTMYECKASI KAPTA
OBPA3OBATEJILHOM MMPOTPAMMBbI
Komne | ®opmbl HeiicTBust HeiicTBust ob0yuyawouerocst | @opMbl KOHTPOJIS Pe3ysibTar ocBOCHUS
TeHIH 00y4yeHus npenajgoBaTeJist (MeTobI)
" (meTon)
bl1. 1. Jlexuus. 1.06ume 1.06mme nonoxenust Merox IT; | 1. Tect (mcuxonornueckuii | OGpasoBanme:
B2. 2. CemmHap. TOJIOKEHHUS MOUCK MaTepuaioB B | TecT). - 3HaTh;
B3. 3.Cemunap no | KoncynsTupoBanme. | Oubnnoreke, cetn MHTepHeT. 2. DK3aMeH. - IOHUMAaHHUE;
bl1. MPaKTHYECKOMY 2. Ilpaktnueckue | 2.0030p JIUTEPATYpHI. 3. [Ipe3enrauus. - IPUMEHEHHE;
b2. KypCy. 3aHATHS. 3.Hanucanne pestome | 4. Oruer (o | -anamms;
b3. 4 IlpakTnueckue 3.MHauBuayanbHbId | (aHHOTALMM) MO  M3YYEHHOH | J1a0OpaTOpHBIX, - OLICHKA;
b4. paboThI. HPOEKT JIMTEpaType. NPAKTUYECKUX M JIPYTUX | - CBOA.
bs. 5.JlaboparopHbie 4.ITpou3BOACTBEHH 4.Casestudy; cocraBieHHWE M | HCCIIEIOBaHHUSAX). IlcnxoMoTOpPJIBI
paboThI. bI€ paboTHI. peleHue 3a1a4. 5. AHanu3 (TEKCT U JIpyTue | Aarabliap
6.MnuBuyansH 5.I'pynnossie 5.IIpoBenenue uccue0BaHuM. CBEJIEHHS). (ickepaikrep):
bl YPOK. HpPOEKTHBIE PaOOTHL. | 6.YmpaxkHeHHe Ha TexHHdeckue | 6.Dcce. - MU TaLKs;
7.Pabora non | 6.YueOHbIi TeaTp UM 1abOpaTOpHbIE HABBIKH. 7. O630p MaTepHANOB. - MaHHOITY JISILIS;
PYKOBOJICTBOM 7. Macrep-kiacc 7.YnpaxxHeHue Ha | 8.IIpakTHueckue 3aaHus. | - TOYHOCTb;
MperojiaBaTels. 8.Pa3BuBatoiee npo(ecCHOHAIbHbIC HABBIKH. 9. KpuTtnueckuil aHamM3 | - apTHKYJALMSA;
8.CamocrosiTensH | oOyueHue 8.Pabora B KOJUIEKTHBE | MCCIEA0BATENIBCKUX -
as pabora 9.opranusanus (KOy4HHT); BBINOJIHEHHE | paboT. Hatypanu3auus. Llenn
9.ITpousBoacTBeH 10.DxcnpeccuBHBbIiI COBMECTHBIX neifcruii | 10. JliccepTallMOHHBIE | OCTHBIE
Hasl IPaKTHKa. METOJI. (cnexTakib o MPOEKTY, | HCCIECIOBAHUS. cocTaBJIsSIONINe:
10.9xcnepumenTa PELICHHMIO 3a/]a4). 11. 3ammTa pe3yabTaToB | - IpUEM;
JIbHBIE 10.ITogroToBka u mnpoBenaeHue | paboThI. - OTBEYATh;
HCCIIeJOBaHUS YCTHOH Ipe3eHTaIMu. 12. UcnonauTensckoe - pacmpezeneHyue
11.Pabots o MacTepcTBO. LIEHHOCTH;
IIPOEKTY. - OpraHH3anus;
- MHTEpHAIN3aLUs
LEHHOCTEH.
Table-1
TECHNOLOGICAL MAP
Of Educational Program
Compe- Forms of study | The action Actions (method) of the student | Forms of control The result of the
tences (method) of  the development
teacher
bl. 1. Lecture. 1.Consulta-tions. 1. IT method; search for materials | 1. Test (psychological | Education:
B2. 2. Seminar. 2. Research | in the library, on the Internet. test). - knowledge;
B3. 3 Seminar on a | seminars. 2. Review of literature. 2. Exam. - understanding;
bl. practical course . | 3. Practical classes. 3. Write a summary (annotation) | 3. Presen-tation. - application;
B2. 4 Practical work. | 4. Session to find a | on the studied literature. 4. Report (on laboratory, | -analysis;
B3. 5. Laboratory | solution the | 4. Creation and solution of Case | practical and other | -assessment;
b4. work. problem. study tasks. studies). - assembly.
B5. 6. Work with the | 5. Internship 5. Research. 5. Analysis (text and

teacher.

7. Independent
work.

8. Manu-
facturing
practice

9. Experi-mental
research

10. Work on the
project .

6. Production work.
8. Group design
work.

9. Participa-tion in
research.

10. Stimula-tion

11. Interactive
distance learning..

6. Exercise for technical or
laboratory skills.

7. Exercises for professional
skills.

8. Conducting necessary research
and writing essays, reports, etc.

9. Teamwork (coaching);
performance of joint works
(report, project, problem solving).
10. Preparation and conduct of an
oral presentation.

11. Critical assessment of the
knowledge and works of other
students and the use of critical
opinions and suggestions of other
students.

other information).

6. Essay.

7. Review of materials.

8. Design work.

9. Practical tasks.

10. Critical analysis of
research.

11. Disser-tation research.
12. Protec-tion of work
results..

Psychomotor skills (skills):
- imitation;

- manipulation;

- accuracy;

- articulation;

- naturalization.

Components of value:

- reception;

- answer;

- distribution of values;

- organization;

- internalization of values
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12.  Exchange views and
information with other students.
13. Education critical attitude to
their work.

Kecme-2
Tabauya-2
Table-2

Bp TIOHIEe Mrepiﬂren KY3bIpeTTepre caif OKBITYABIH COHFBI HaTl/l)KeIlepi KepceTiﬂreH YU 10MeHre coiikec KajJsInracaabl:
d)OpMMpleTCﬂ B COOTBETCTBHH C TPEeMs JOMEHAMH € YKa3aHHEM KOHEYHBIX pe3y/IbTaTOB oﬁy'{emm B COOTBETCTBHH C KOMIIETCHIIUAMU,
H3yYaeMBbIMH Ha Ka)KAOM IpeaMeTe:

The latest learning outcomes in accordance with the competencies mastered in each subject are formed according to the three domains indicated
below:

Kypy
Co3znarb

Creation

Bara 6epy Ounenka
Evaluation

Ananu3 Anaamn3
Analysis

Koanany
Ipumenenue Apply

Tyciny Ilonumanue
Understand

Ecre cakray
3anoMHNTH
Remember

1.  BIJIIMJEP: KorHutusTi 1o0MeH TakcoHoMusicbiHa (Bloom) caiikec
1. 3uanus: B cooTBeTCTBMM ¢ KOTHUTHBHOI 10MeHHOIi Takconomueii (Bloom)
1. KNOWLEDGE : According to the cognitive domain taxonomy (Bloom)

Hatypanuszanust Harypanuszanus
Naturalization

ApTHKYJIS U
ApTHKYJIS U
Articulation

Jaanik TounocTs

Accuracy
Manunynsauus
Manunynsauus
Manipulation
Wmuranusa Umutanus
Imitation
2. JAFABIJIAP: IIcuxoMOTOPJIbI JOMEH TAKCOHOMMSICHIHA cdiikec (Simpsons)
2. HaBpiku: CorjiacHo TAKCOHOMMH NCHXOMOTOPHOI0 10MeHa (Simpsons)
2 SKILLS : According to the psychomotor domain taxonomy (Simpsons)
KyHABLIBIKTApABI
HHTepHATH3anusaaay UHTepHannsanus
nexHHocreii Internalization of values
YiibiMaacToIpy
Opranusanus
Organization
KyHabLIBIKTApABI
yJecripy
Pacnpenenenne
nenHocrei Distribution
of values
Kayan 6epy OTBer
Answer
Kaobuinay Ipuem
Reception

3. KAPBIM-KATBIHAC/MIHE3-KYJIBIK: A¢ddexTuri 1oMeH TakcoHomusicbina caiikec (Kratwohl)
3. Ornomenusi/moBeaenue: CorsacHo agppexkTuBHOro nomena rakconomuu (Kratwohl)
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3. COMMUNICATION / BEHAVIOR: According to the taxonomy of the affective domain (Kratwohl)

Table-3

Kecme-3
Tabauya-3

OKY skeTicTikTepiH ecenke aqyabIH 0AIBIK-PeHTHHITIK IpinTiK KyHeci, OiniM anymbL1apab! J3cTyp.i 0aranay mkajgacbiHa xdHe ECTS-ke

aybICTBIPY

EMHLHO-peﬁTMHFOBaH ﬁyKBeH}laﬂ CHCTEMA OLICHKH y4ueTa y'{eﬁm,lx }IOCTl/DKeHl/lﬂ, Oﬁy‘laIOII.lMXCﬂ C MEepeBo/IOM UX B TPAAHIMOHHYIO IIKATY
ouenok u ECTS
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students with their transfer into the traditional grading scale and ECTS

OpinTik :kyiie 00iibIHIIA BanigapabiH caHAbIK Bamngap (%-typinae) Jactypai xkyiie 6oiibiHIIa 6ara/OneHka
0ara/OueHKa o 0yKBeHHOMH IKBUBAJIEHTI/ Banasl (% -Hoe conepxanue) 10 TPAMIMOHHOI cucTeme/
cucreme/ Evaluation by udpposoii 3xBUBAIEHT / Points (in %) Assessment by traditional system
letter grading system Equivalent in numbers
A 4,0 95-100 Ore kakcebl/OTauunHo/
A- 3,67 90-94 Excellent
B+ 3,33 85-89
]];_ 23,2)7 gg:gg JKaxkcw1/Xopomo/ Good
C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- 1.67 60-64 yKaHaraTTaHapm,m//
o: oo
D- 10 50-54 Y
FX 0,5 25-49 KanaraTTaHapJbIKchI3/
HeynoBiieTBopuTeILHO/
Unsatisfactory
3.1. OKBITY HOTH:KeJIepiH Oarajay KpHTepuiiiepi
Jlenreiaep Kpurepuiijaep
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
Biay 611iM aTyIsl 6iniM amyImst 6iiM amyImsI OiiM amynsl OiiM amysl
MEHI'€pIIreH OKYy MEHI'€pIIreH OKY MEHI'epIIreH 0Ky MEHI'epIIreH 0Ky MEHI'epIJIreH OKy
MaTepuasIapeiH ecTe MaTepuasIapbiH ecre MaTepuaaapbiH MaTepUalIapblH 6Te | MaTepuaIgapblH
CaKTaFaHbIH )KOHE OHBI CaKTaFaHbIH TOJBIKTAI IIEKTeyIi ecTe a3 MeJep/e ecTe MYJIZie ecTe
KaiiTa alThIn OepeTiHiH KepceTe aJMaiibl. CaKTaraHbIH CaKTaraHbIH CaKTaMaraHbIH
KepceTeni. KepceTesi. KepceTei. KepceTeai.
Tyciny 017iM aTyIIBl OKY O17iM aTyIIsl OKY 611iM amymIsl OKy O11iM amyIsl OKy OiiM amyIsl OKy
MaTepuaIaapbiH TOIBIK MaTepuaaaphH a3 MaTepuanIapbH MaTepuaIaapbiH MaTepuaIaapbiH
TYCIHT €HJIriH Menuiepae LIEKTEYJIi/Kap Thllai TOJIBIKTA MyJIe
KepceTeni. TYCIHI'€HAIrH TYCIHI'€HAIr1 Typasbl TyciHOereHairi TyciHOereHairi
KepceTeni. MariaymaT Oepeui. Typabl MaFjiymar Typabl MaFjiymat
Oepeni. Oepeni.
Koanany OKYy MaTepuaibiH | OKy MaTepHalbIH | OKY MaTepHalblH | OKy  MaTEpHalblH | OKy MaTepHAaIbIH
TYCIHYMEH OHBI JKaHa | TYCIHYMEH KaHa | IIeKTeyJi/mana LICKTEYI1 OHBI JKaHa
KarFJasTTapaa KarFJasTTapaa OHBI | TYCiHyMeH KaHa | TYCIHyMeH OHBI | >KaFasTTapaa
naiananyasl TONBIK | TOJBIK maiifanana | JKaFrgasTTapia — OHBI | JKaHA JKaFmasTIapia | MyJgeM
KepceTeni. aJIMaWTBIHBIH KOPCETEe/i. TOJIBIK, naiganaHa | TONBIKTaM naiganaHa
alIMaNTBIHBIH naiifanana aJIMaNThIHBIH
KepceTei. ANIMalTBIHBIH KepceTeai.
KepceTesi.
Tangay OKY MaTepHanbH/ | OKy MaTepHanbiH/ | OKYy MaTepualbiH/ | OKy  MaTepuajbiH/ | OKy MaTepualbiH/
TaIChIPMaHbl Talgaydbl | TaNChIPMAaHBl a3 FaHA | TaICHIPMaHBI TaIrChIPMaHBI TaInChIPMaHBI
TOJBIK KOpCeTe ajaibl | KAaTeNKTepMEeH Taljail | INeKTeyni/ jkapThulail | TONBIKTal — Tajmaid | myimeM  Tanjait
(merisri UAesIapabl, | aJaThIHBIH KepceTeni | Tammai aJaTBIHBIH | aJIMaHTHIHBIH aJIMaHTHIHBIH
acTapibl MarbIHaHbl | (Herisri uaesIapabl, | KepceTeni (merizri | kepceremi (Herisri | KepceTemi.
a)XbIpaTapbl, Kyle | acTapibl MarblHaHBl | HIAEANApIbl, AacTapibl | HAEATapABL,
KYpayIIBIHBl TalJalfibl, | a’KbIPaTambl, KyHe | MaFbIHAaHBI acTapibl MarbIHaHBI
T.C.C.) KYpayIIBIHBl TalJalfibl, | aXbIpaTaisl, Ky#e | axbIpaTambl, Kyile
T.C.C.) KYpayIIbIHBI KYpayIIBIHBI
Ty, T.C.C.) Ty, T.C.C.)
Baranay OKYy MaTepHanbH/ | OKy MaTepHaibH/ | OKYy MaTepHalblH/ | OKy MaTepHalblH/ | OKy MaTepHAaIbIH/
TanChIpMaHbl OepiAreH | TamchIpMaHsl OepilreH | TAICHIPMaHBI OEpiNreH | TaICHIPMAaHbI TaIrChIPMaHBbI
KpuTepHiiiepre KpuTepHidiepre KpuTepHiiiepre Oepinrexn Oepinrexn
KaTBICTBI, ©3iHIiH JKeKe | KAaTBICTBI, ©3iHiH »JKeKe | KAaTBICTHI, ©3iHiH XeKe | KpuTepuiliepre KpUTepHiiiepre
KpHUTepHiiiepi 1.0. | KpuTepuiinepi T.0. | KpuTepHiinepi T.6. | KaTBICTEL, O3iHIH | KAaTBICTBI, ©3iHIH
JKaFbIHAaH TONBIKTAll | JKarbIHaH a3 FaHa | >KarblHAaH JKeKe KpUTepHiinepi | iKeke
Oaranay/ bl KepceTei. KaTeliKTepMeH Oaranail | mekreymi/kapTbuiail T.0. JKarplHaH | KpuTepuidiepi T.0.
aNaTHIHBIH KOPCEeTe . Oaramali  alNaTBIHBIH | TONBIKTAH Oaramail | JKarbIHaH MYJIEM
KepceTei. aJIMali TEIHBIH Garanait
KepceTeni. aJIMaATHIHBIH
KepceTeni.
Kypactbipy OKY MaTepHanbiH/ | OKy MaTepHalblH/ | OKy MaTepHalbH/ | OKy MaTepHalblH/ | OKYy MaTepHaJbIH/
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TalCblpMaHbI TallCbIPMaHbI TaIlCbIpMaHbI TarlCbIpMaHbI TarlCbIpMaHbI
OpBIHJAya meny | OpblHAayzaa meny | opblHAayaa memy | opelHAAyJa ULienly | OpbIHAAyZa LIenry
JKOCIIapBIH (>kaHa | JKocHapblH (>kaHa | JKocHapblH (>kaHa | JxocmapelH  (aHa | JKOCHapbIH
Ma3MyH, MOJCIIb, Ma3MyH, MOJCIIb, Ma3MyH, MOJCIIb, Ma3MyH, MOJICIIb, MYJIAEM
KYPBUIBIM, T.C.C.) | KYpBUIBIM, T.C.C.) a3 FaHa | KYPBLIBIM, T.C.C.) | KYpBLIBIM, T.c.c.) | KypacTblpa
KYPacThIPY bl TONBIK | KaTeIiKTepMeH LIEKTEYIIi/KapThuIai TOJIBIKTa aJIMaiTBIHBIH
KepceTei. KYpacTbIpa  ajaThIHBIH | KYpPacThIPaThIHBIH KypacTbIpa KepceTeni.
KepceTei. KepceTesi. aJIMaNTBIHBIH
KepceTesi.
3.1. KpuTepuu OueHKH pe3yJibTaTOB 00y4eHHsI
YpoBHH Kpurepun
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
3HaHue OO0yuaroumiicss 3ariOMUHAeT OOyuaromuiics He B O0yuaroruiics O0yuaroruiics OOyuaroumiics He
yCBOeHHLIﬁ y‘leGHHﬁ TOJTHOM MEpe 3alIOMUHACT 3alIOMUHACT 3alIOMUHAET
Matepuai i Cloco0eH ero 3alIOMMHAET YCBOEHHbIH OrpaHUYCHHBIH 00beM MHHUMAaJIbHbIH YCBOEHHBIH
nepeckasbiBaTh y4eOHbII MaTepua YCBOGHHOT'0 Y4eOHOTr O 00bEM YCBOEGHHOTO yueOHbIH MaTepua
Marepuana y4ebHOro MaTepuaia
Ionnmanue OO6yuaroumiics O0yuaroruiics OO0yuaromuiicst OO0yuarommuiicst OO0yuatommiics
JIEMOHCTPUPYET MOJIHOE JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
TTOHUMaHHUEC y'{€6HOF0 HEIMOJIHOC TOHUMAaHUE orpaHuquHoe/qac‘qu HEITOJIHOC HECIIOHUMaHUEC
Marepuaia y4eOHOro MaTepHasa 0¢ MOHHMaHHe HOHUMaHHE yuebHOro
y4eOHOro MaTepHasa y4eOHOro MaTepuana | Marepuaia
IIpumenenne OO6yuaroumiics ¢ | OoOyuarommuiics ¢ | OOyuarommiics OOyuarommuiicst OO6yuatommiics
IMOHUMaHHEM y4eOHOro | HMOHMMaHUEM Y4eOHOro | JEMOHCTPUpPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
MaTepuana JeMOHCTPUPYET | Marepuaia OrpaHM4eHHOE/4aCTHYH OrpaHUYEHHOE TIOJIHO€
IMOJIHOC HMCIIOJIb30BAHUE €TI0 JAEMOHCTPUPYET o¢c IMOHUMaHHE IMOHHUMAaHHUEC HEIMOHMMAHUEC u
B HOBBIX CHUTYaIHsIX HEMOoJIHOE yueOHOro MaTepuana M | yueOHOro Marepuana | HEyMeHHe
HCITIOJIb30BAHHUEC €ro B HEIOJIHOC 14 HEIIOJIHOC HCITI0JIb30BaTh
HOBBIX cuTyaum{x HCIIOJIb30BAHHE €ro B HCIIOJIb30BAaHUE €ro B y‘le6Hl>lﬁ MaTepuan
HOBBIX Cl/lTyaLll/lle HOBBIX Cl/lTyaLIl/lle B HOBBIX CMTyaLll/lle
AnHanus OOyuatomuiics crocobeH B | OOywarommiics OO0yyatommmiics OO0yyatommiics OO0yyaromuiics
HONHOM  Mepe MPOBECTH | IMOKA3hIBAET, YTO yMEET | IMOKa3bIBAET, YTO yMEET | HECNocoOeH B | BOOOIIE
aHaIM3 y4eOHOro | aHaJIU3UPOBATH OrpaHUYEHHO/4aCTUYHO MOJHOM Mepe | HecrocoOeH
Marepuaia / 3a7aHus | y4eOHbIit MaTepual/ | aHaJM3UpOBaTh MIPOBECTH aHaJIM3 | TMPOBECTH  aHAIU3
(BBLICIUTH OCHOBHBIC WJIEH, | 3aJlaHUE C HEOONBbIIMMH | y4eOHBIi Matepuay/ | y4eOHOro marepuana | y4eOHOro
MOJTEKCT, ommOKaMu  (BBLACHUTH | 3aJaHue ¢ HeOOJMbIMMHM | / 3ajaHus (BBIACIMTH | Marepuaia /
TNIPOaHAIIN3NPOBATH OCHOBHBIC nacu, omuoKaMu (BbIZlC.]'Il/ITb OCHOBHBIC HJICH, 3alaHusA (BLII[CJ'II/ITL
CPICTCMOOﬁpaSyIOLLIy}O n T. IIOATEKCT, OCHOBHBIC nacu, IIOATEKCT, OCHOBHBIC UJICH,
I.) IIPOaHaIN3UPOBATh ITOJITEKCT, IIPOaHaIN3uPOBATh TOJTEKCT,
CHCTEMOO0OPAa3yIoIlyI0 M | HpPOaHAIU3HPOBATH CHCTEMO00Pa3yIoILy IIPOAaHATU3HPOBATH
T. 1.) CHCTEMOO0OPA3YIOILyI0 U | 10 U T. II.) CHCTEMO000Pa3yIoILy
T. 1.) IOUT. 1.)
OuenuBaHue OO6yuarommuiics OO6yuaromuics OO6yuaromuics OO0yyaromuiics O0yyarommiics
JIEMOHCTPUPYET YMEHHE | JIEMOHCTPUPYET YMCHHE | JIEMOHCTPUPYET YMEHHE | JEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
IIOJIHOI'O OLICHUBAHUA OILICHUBATh y‘{C6HI>1171 OFpaHI/I‘ICHHO/‘IaCTI/I‘{HO HCIIOJIHOC ymeHue IIOJIHOC HCYMEHHUC
y4eOHOro MaTepua/3aJjanus ¢ | oueHuBath y4eOHBI | OLeHHBATh Y4eOHbIH | OLEHUBATH y4eOHBIN
MaTepuana/3aaaHui 0 | HE3HAYUTEIBHBIMU MaTepual/3ajaHus 1O | MaTepual/3aJaHus Matepuan/3aaaHus
3aJJaHHbBIM H COOCTBEHHBIM OIIMOKaMu o 3aJaHHBIM u 1o 3aJaHHBIM n 110 3alaHHBIM u
KPUTEPHAM 3a1aHHBIM u | COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM
COOCTBEHHBIM KPUTEPHUAM KPUTEPUAM KpUTEPUAM
KPUTEPHUAM
MopenupoBan Obyuarommuiicss  moapobHo | OOydarommiics OG6yuaromuicst O0yyarommuiics O0yyarommiics
ne JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUDPYET JIEMOHCTPUDPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
COCTaBJICHUE y4eOHOro | cocTaBieHHE Y4eOHOro | OrpaHMYEHHOE/4aCTUYH HEIOJIHOE IIOJIHOE ~ HEYMEHHE
Matepuaia/ IJIaHAa PEHIeHUs | MaTepuana/ I1aHa | oe COCTAaBJICHHE | COCTABJICHHUE COCTaBJICHUS
MpU  BBHIOJHEHUU 3aJaHusl | PEIICHUS npu | ydeOHOro Mmarepuaina/ | yueGHOro yueOHOro
(HoBOE coliep)KaHuWe, | BBIMOJHEHWM  3aJaHus | IUIaHA pPEUIeHMs TpH | MaTepuana/  IUlaHa | Mmarepuana/ IJIaHa
MOJIENb, CTPYKTYpPa | T.II.) (HoBOE CONCP)KAHME, | BBIIOJHEHUU  3aJaHUSA | PEIICHUS pU | peleHus IIpu
MOJenb, CTPYKTypa u | (HOBoOE COIEpKAHKE, | BBIIOIHEHUH BBIIIOJHEHUH
T.IL.) c | Momens, CTpyKTypa U | 3agaHus (HOoBOE | 3amaHus (HOBOE
HC3HAYUTCIbHBIMHA T.H.) coaepikaHue, coaepiKkaHue,
ommoKaMu MOJZ€Nb, CTPYKTYpPa U | MOZENb, CTPYKTypa
T.IL.) U T.0.)
3.1. Criteria for assessing learning outcomes
Levels Criteria
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
Knowledge The student remembers The student does not The student The student The student does
the learned educational fully remember the remembers a limited remembers the not remember the
material and is able to learned educational amount of learned minimum amount of | learned
retell it material educational material learned learning educational
material material
Understanding | The student The student The student The student The student
demonstrates a complete | demonstrates incomplete | demonstrates limited/ | demonstrates demonstrates a
understanding of the understanding of the partial understanding incomplete lack of

training material

training material

of the training material

understanding of the

understanding of
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training material the training
material

Application A student with an | A learner with an | The student | The student | The student
understanding of the | understanding of the | demonstrates limited / | demonstrates demonstrates  a
training material | training material | partial understanding | limited complete lack of
demonstrates its full use | demonstrates its | ofthe training material | understanding of the | understanding and
in new situations incomplete use in new | and incomplete use of | training material | inability to use the

situations it in new situations. and incomplete use | training material
of it in new | innew situations
situations

Analysis The student is able to | The student shows that | The student showsthat | The student is | The student is
fully analyze the | he can analyze the | heisableto partially/ | unable to fully | generally unable
educational material / | educational material / | partially analyze the | analyze the | to analyze the
assignment  (highlight | task with minor errors | educational material / | educational material | educational
the main ideas, subtext, | (highlight the main | task with minor errors | / assignment | material /
analyze the backbone, | ideas, subtext, analyze | (highlight the main | (highlight the main | assignment
etc.) the backbone, etc.) ideas, subtext, analyze | ideas, subtext, | (highlight the

the backbone, etc.) analyze the | main ideas,
backbone, etc.) subtext, analyze
the backbone,

etc.)

Evaluation The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates the ability | demonstrates the ability | demonstrates the | demonstrates an | demonstrates a
to fully evaluate the | to evaluate the | ability to partially / | incomplete ability to | complete inability
educational material / | educational material / | partially evaluate the | evaluate the | to evaluate the
assignments according | tasks with minor errors | educational material / | educational material | educational
to given and own criteria | according to the given | tasks according to the | / assignments | material /

and own criteria given and own criteria | according to the | assignments
given and own | according to the
criteria given and own
criteria

Modeling The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates in detail | demonstrates the | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates a
the preparation of the | preparation of | limited /  partial | incomplete complete inability
training  material /| educational material / | compilation of the | preparation of the | to draw up a
solution plan  when | solution plan when | training material / | training material / | training material /
completing the task | completing the task (new | solution plan when | solution plan when | solution plan
(new content, model, | content, model, | completing the | completing the task | when performing
structure, etc.) structure, etc.) with | assignment (new | (new content, | an assignment

minor errors content, model, | model, structure, | (new content,
structure, etc.) etc.) model, structure,

etc.)
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JKoraps1 6i1im 6epy Oaraapiamace! 00lbIHIIA HEFBFI OKY}KOCHAPLI / Yiiksek Egitim AlamTEMEL EGITIM PLANI
ITo nporpamme Boicuiero oépasopanns OCHOBHOM YUYEBHBIU IIJIAH / High education program BASIC EDUCATION PLAN

6B01719 leren Tini: exi mereJ T (AFBUIIIBIH JK9HE TYPIK Tijaepi)

Oky mep3imi: 4 xbu1 / Egitim siiresi: 4 yil Ka6buiaay mepsimi: 2022-2023 oxy sxbuisl / Kabul Tarihi: 2022-2023 Egitim-Ogretim Y1t
Cpok o6yuenusi: 4 roga / Duration: 4 years Cpokunpuema: 2022-2023 yueGHsiiiros / Terms of admission: 2022-2023 academic year
Huxaaepain araysl/ Dongii ITon koawl/ Monyabaepain arsi/Modiil ady/ Kommno Kpenur Cabaxk Typi OolibiHIIA feJtinyi Baksbliay Cemect | [IpepekBu3N
adi/ HaumeHOBaHHe HUKI10B/ Ders kodu /Koast HaumenoBanue moay.eii/ HeHT/ KeJieMi / TYPI p/ 1/TIpepexsn
Cycle names npeaveros/Code Module name Ders/ O6bem Merxun Tp Tlato w | Cr Dénem/ sut/Prerequi
of discipline Kommno | pegntoB/T Cemect :
1 aAKTH paro ek | yn site
HeHT/ otal of Der a/C st R st p/ Sem I
Compo credits p OCTPEKRBU3
nent S eMHH La ca | Jbl ut/TlocTpex
anl TDP bf[)r 6a | x BusuT/ Post-
ati ra atu K ca o
m cti var 6a requisition
Jle k Jla K
KII /Se Gop
us mi aTo
Lec nar pu
tur IIp |
e aKT La
UK bor
a/C ato
eM ry
UH
ap
Pract
ice/Se
mina
r
1.2Kaanb! 6i1im 6epetin 1.1 MemueketTik MinaeTTi Moy b /Zorunlu modiil /TocyrapcTBeHHbII 35
manaep (KBIT) uukii /Genel o0s3aTebHbII MOaYJIb / State mandatory module
Egitim Dersler KKZT 1101 Kasakcran Tapuxsi /Kazakistan Tarihi / Ucropust MK 5 + + ME I
Déngiisii(GED)/ Lt KChT 1101 Kasaxcrana /History of Kazakhstan ZB I3
0011e00pa3oBaTeILHBIX SIK1101 OK SE
aucuumind (O0)/Cycle of CHK 1101 RC MS
general education (CGE) Fil 2109 dunocopus MK 5 + + Emruxan 111
Fel 2109 Felsefe ZB Smav
Minperti kommonent MK/ | Fil 2109 Dunocodus OK Oxsaven
Zorunlu bilesen ZB/ Phi 2109 Philosophy RC Examinations
Obs13aTe/IbHBII KOMIOHEHT
OK/ Required component RC | SHT 1102 Illeren Tini MK 5 + Emruxan I A2- pre - KoK,
YaD 1102 Yabanci dil ZB Swnav post B1
(1680 carat/saat/uacos/ 1Ya 1102 WHOCTpaHHBIH A3BIK OK Oxsaven B1- pre A2,
hours/ 56 axap.kp./ FL 1102 Foreign Language RC Examinations post- koK
akademik kredit/ academ. B2- pre oK,
credits) post -C1
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Cl1 pre B2,
post KOK
SHT 1103 IIeren Timi MK 5 Emruxan 11 A2- pre - KoK,
YaD 1103 Yabanci dil ZB Sinav post B1
lya 1103 MHocTpaHHBIi A3bIK OK OKsameH BI1-pre A2,
C Examinations
FL 1103 Foreign Language RC post- k0K
B2- pre xok,
post -C1
Cl1 pre B2,
post JKOK
KOT 1104 Kasaxk (opsIc) Tini MK 5 Emruxan I A2-mipe-xoK-
KRD 1104 Kazak (Rus) Dili ZB Swav noct Bl
KRYa 1104 Kazaxckuii (pycckuii) s3b1k OK Oxsaven B2-
KL 1104 Kazakh(Russian) Language RC Examinations
KOT 1105 Kasaxk (opsIc) Tini MK 5 Emruxan 1I A2-npe-»oK-
KRD 1105 Kazak (Rus) Dili ZB Swav noct Bl
KRYa 1105 Kazaxckuii (pycckuit) sa3bIk OK Exggfi?\“;;gns B2-
KL 1105 Kazakh(Russian) Language RC
AKTAT 1106 AKNapaTThIK-KOMMYHUKAIMSUIBIK TEXHOJIOTUsIIAP (aFbUIIIBIH MK 5 Emruxan I1
BIT 1106 Tininge)/ B Smav
IKTNAYa 1106 Bilisim ve iletisim Teknolojileri (Ingilizce dili) OK Exggfi?\“;;gns
IACTE 1106 NHbopMaImOHHO-KOMMYHHKAIHOHHbIE TEXHOJIOTHH (Ha RC
AHIILSI3.)
Information and communication technology (English)
1.2 9aeymerTik 6i1iM koHe canmayaTThl eMip caaTbl Moayai/ Sosyal egitim ve saghkh 21
yasam tarzlar1 modiilii/ Moayab couuanbHbIX 3HAHMIA U 310POBOI0 00pa3a Ku3HH/
Module of social-knowledge and healthy lifestyle
ASBM 2106 OneyMeTTiK-casicaTTany 0iiM MOyl (sieyMeTTany, MK 8 Emruxan v
SPBM 2106 casicaTTany, MoJCHHeTTaHy, ncuxonorus) / Sosyo-politik bilgi B Sinav
MSPZ 2106 modiilii (sosyoloji, siyaset bilimi, kiiltiirel caligmalar, psikoloji)/ OK Exzﬁiih;teil;ns
SPEM 2106 Mozyib CONHanbHO-MIONMUTHICCKUX 3HAHUH (COLMOIOT U, RC
MONMTOJIOT WS, KYJIBTYpoJIorust, meuxosnorus) /Social and MK
political education module (sociology, political science, cultural B
studies, psychology) OK
RC
DSh1(2)107(8) JleHe MIBIHBIKTHIPY MK Emruxan -1V
BE 1(2)107(8) Beden Egitimi ZB 8 Swav
FK 1(2)107(8) DusHueckas KyIbTypa OK Oxsaven
PC 1(2)107(8) Physical Culture RC Examinations
EKBN 2116 DKOHOMHKA, KACIIKEPIIiK jKoHEe OM3HEC Herizaepi Emruxan
EGIT 2116 Ekonomi, girisimcilik ve is temelleri Sinav
EOPB 2116 Oxonomuka, OcHoBHI [IpeanpuHuMaTen»cTBa U OH3HECA Ex:i-i)rﬁi?:;teigns
EFOEAB 2116 Economics, Fundamentals of Entrepreneurship and business
TK/SB 5 1
EOK 2117 DKOIOrus XoHe eMip Kayincizairi KB/CC Emtuxan
EYG 2117 Ekoloji ve yasam giivenligi Sinav
EBZh 2117 DKonorus U 6e30MaCHOCTb KU3HEICATETPHOCTH Ex::rlilgi?]h;teil:)ns
EALS 2117 Ecology and life safety
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KT 2118 KembacuibuibIK TEOpUSsCHI EmTuxan
LT 2118 Liderlik Teorisi Smav
TL 2118 Teopwust IMaepcTBa Eng‘?i?'nh;fil:)ns
TOL 2118 Theories of Leadership
MTIKZh 2119 MeMIIeKeTTiK TUIIE ic KaFa3aapbIH JKYprizy Emruxan
RDYa 2119 Resmi Dilde Yazisma Swav
DGYa 2119 J1enonpou3BOICTBO HA FOCYJAPCTBEHHOM SI3bIKE Ex:;rf'?ii]\;fil;ns
RKIKL 2119 Record Keeping in Kazakh Language
SZhO 2120 CBIHH XKOHE XKYiieni oinay Emruxan
KSD 2120 Kritik ve sistematik diisiinme Swav
KSM 2120 Kpurtrnueckoe u cucteMHOE MbIIIUIEHUE Oxsaven
CAST 2120 Critical and Systemic Thinking Examinations
2.bazajbIK MOHAEp MUK / 21 JKorapsi oky opubl kommonenTi JKK/ Universite Se¢meli US 56
Temel disiplinler dongust /
IuKk1 6a30BbIX AMCUMIIHH/ By3osckuii komnoneHT BK/University Component UC
Cycle of basic disciplines 21.1 Moayas — [pakrukansik Tin/ Modiil- Uygulamah Dil/ 13
Moayas — Ilpakruyeckast si3pik/ Module — Practical
(6apabirbl/ Beero/ total 3360 Language
carat/ saat /4acos/ hours/112 | TKTD 1201 Typik (Ka3ak) tini — (Jenreii 1) KK/US 5 Emrnxan | [oct:  Typik
akan.kp./ akademik kredit/ TKD 1201 Tirk (Kazak) Dili —(Seviye 1) BK/UC Swav (Kazak) Timi —
academ.credits) TKYaU 1201 Typeukuii (Kazaxckuit) sa3pix — (YpoBeHs 1) Oxsaven (denreit 2-A2,
TKLL 1201 Turkish (Kazakh) Language — (Level 1) Examinations Cl)
TKTD 1201 Typik (Ka3zak) tini — (denreit 2) XKK/US 5 Emruxan I Ipe: Typix
TKD 1201 Turk (Kazak) Dili —( Seviye 2) BK/UC Sinav (Kasak) Timi —
TKYaU 1201 Typenknii (Kasaxckuit) s3b1k — (YpoBeHb 2) OxsaMer (Henreit 1-Al,
TKLL 1201 Turkish (Kazakh) Language — (Level 2) Examinations B2)
ATPF 1201 AFBUILIBIH TUTIHIH OPAKTHKAIBIK (OHETHKACHI XKK/US 3 Emruxan | -
IUF 1201 Ingilizcenin Uygulamal Fonetigi (Ses Bilimi) BK/UC Swmav —
PFAYa 1201 PEP IpakTHueckas HOHETHKA AHIIMHACKOTO A3bIKA Orsaven Ileren rini I1
1201 Practical English Phonetics Examinations
2.1.2 Moayab — Koramabik mogenuer / Modiil — Kamu kaltara / 13
Moaynbs - OGOmecrBennass kyabrypa/ Module — Public
culture
SZhKMN 1201 ChI0aiiac )KeMKOPJIBIKKA KapChl MOACHUET Heri3aepi KK/US 3 Emruxan ]
RME 1201 Riisvetle Miicadele Esaslart BK/UC Sinav
OAK 1201 OCHOBBI aHTHKOPPYIIIHOHHOMN KyJIbTYphI Exzﬁfi?;figns
FOACC 1201 Fundamentals of Anti-Corruption Culture
OFD 1201 OKyuIblIapabIH, GHU3HOIOTUSUIBIK 1aMYbI XKK/US 3 Emruxan 1
YFOO 1201 Yas fizyolojisi ve okul dncesi hijyen BK/UC Swnav
FRSH 1201 DU3KO0IOTHUsI Pa3BUTHUS IIKOJILHUKOB Oxsaven
PODOSC 1201 Physiology of development of schoolchildren Examinations
ATPG 1201 AFBUILIBIH TUTIHIH MPAaKTHKAJIBIK TPaMMaTHKACHI | KK/US 5 Emruxan | -
IDUG 1201 Ingiliz Dilinin Uygulamali Grameri I BK/UC Sinav
PGAYa 1201 TIpakTHYecKast TpaMMaTHKA AHTTHHCKOTO A3bIKa Ex::rl:iarlgteigns Ileren Tim I
PEG 1201 Practical English Grammar |
OT 1201 OKY TOXIPUEBE KK/US 2 Ecen/Rapor/ II Tpe:
ES 1201 EGITIM STAJI BK/UC Oruer/Report Toct:
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UP 1201 YUYEBHAS ITIPAKTUKA [ICUXoJiorn
EP 1201 EDUCATIONAL PRACTICE SUIBIK-
MNEJATOI'MK
AJIBIK
INTPAKTUKA
2.1.3 Monysn — Ilexarorukansik 6itim / Modiil — Pedagojik 18
egitim / Moayas — [lenarornueckoe oopazosanune / Module —
Pedagogical education
Ped/ Egit 2227 INenaroruka/ Egitim XKK/US 5 Emruxan v Ipe:-
Ped/ Ped 2227 Ienaroruka/ Pedagogy BK/UC asma" IMocr:
Exarfi?\]\;fil;ns Earanayz'[LIH
OJIILIEMTIK
TEXHOJOTUSIT
apel
IBB/ KE 2228 Wukmo3usTi 6inim Oepy/ Kapsayict Egitim XKK/US 3 Emruxan v Ipe:
10/ IE 2228 Wuxmo3uBHoe obpasoBanue/ Inclusive Education BK/UC asma" Ilcuxomorust
K3aMCH
Examination -
TZhTA 2226 TaopOue *YMBICBIHBIH TEOPHACHI MEH J/liCTEeMECi KK/US 3 Ewmrrxan v Iepe:-
EChTY 2226 Egitim Calismalarinin Teori ve Y dntemleri BK/UC Sinav Hoct: bisim
TMVR 2226 Teopusi 1 METOAHMKA BOCTIATATEIbHOI paGoThI E)(azal‘;;?r:;?on Gepyzeri
TAMOEW 2226 Theory and methods of educational work MEHE/DKMEHT
MKKMMBSHT MajieHHeTapalblK KapbIM-KaTbIHAC MOH MATiHiHJEri 6a3aiIbIK KK/US 4 Ewmrixan v IIpe:1lleren
2225 weren Tini BK/UC Smav Tini 11
KIBTYD 2225 Kiiltiirlerarast iletisim baglaminda temel yabanci dil Oxsaven TocT:KOK
BlYaKMO 2225 Ba3oBbIil HHOCTPAHHBI A3BIK B KOHTEKCTE MEXKKYJIBTYPHOTO Examination
BFLITCOIC 2225 obuIeHns
Basic foreign language in the context of intercultural
communication
TTVD/ TD 2230 Typix Tini 1 (B2 nenreiti)/ Tiirk Dili [ (B2 Seviyesi) XKK/US 3 Ewmrnxan v Ipe:Typix Tini
TYaUV/TLBL 2230 Typerkuii si3pik | (ypoBers B2)/ Turkish Language I (B2 level) BK/UC asma" (Menreii 2)
K3aMCH
Examination
Iocr: sx0K
214 Moaynas — Typki aynue/ Modiil — Tiirk Diinyasi 6
Moayab — Tiopkekuii mup/ Module — Turkic World
Yasa/YesB 2224 Slcaynrany/ Yesevilik Bilgisi XKK/US 3 Emruxan 1
Yasa/YS 2224 SlcaBuBenenue / Yassawi Study BK/UC Smav
DK3amMeH
Examination
AP/ Al 2222 ATa-1ypik mpunnunTepi / Atatiirk Ilkeleri XKK/US 3 Emrnxan 1"
PA/ POA 2222 Tpunuunsl AraTiopka / Principles of Ataturk BK/UC Smav
TMT/TMT 2223 Typxi memekerrep tapuxsi / Tiirk memleketleri tarihi KK/US E;ﬁm’i?on
ITG/ TSH 2223 Hcropus Tropkckux rocynapers / Turkic States history BK/UC
2.15 Moaynb- AkageMHUsIBIK MakcaTTarsl merena Tini/ Modiil- 6
Akademik amaclar icin  yabana dill Moayas-
HHocTpaHHBIH A3BIK 11 akageMuueckux ueasix / Module-
Foreign language for academic purposes
TAMO 3229 Tinai akageMusuIbIK MakcaTTa okbpITy/ Dilin akademik amaglar KK/US 6 Emruxan VI Ipe: oK
DAAO 3229 igin ogretilmesi BK/UC Sinav
PYaAC 3229 IpenomaBanue sA1361Ka B akagemuieckux messix/ Teaching the E;ﬁ?r:qz;li{on Tocr: oK
TTLFAP 3229 language for academic purposes




@-0b-001/187

2.2

Tannay komnonenTi TK / Se¢meli Bilesen SB/
Kommnonent no Bei6opy KB/ Component of choice CC

56

MamaHaanaBIPYABIH 6i1iM TpaekTopusichl Nel «Ileten Titi» / Thtisaslagtirma Egitim Yoriingesi Nel «Yabanc dil»/ O6pasoBaTensnasi TpaexTo pusi nio cienmuamnzammn Nel 1 «MHocTpannbIif
s3bik»/ / Educational trajectory for the specialization number 1 "Foreign language"

221 Moayab— Ieren tini I/Modiil — Yabanc dil I/ Moayas — 12
Wnoctpaunnslii 31k I/ Module - Foreign language |
ATBD/ ID 2204 Arpunmbin Tini (B2 nenreiti)/ Ingiliz Dili (B2 Seviyesi) TK/SB 5 Emruxan 1l
AYaUV/ ELBL 2204 | Anrumiickuii s3bik (ypoers B2)/ English Language (B2 level) KB/CC Siav
Ok3aMeH
Examination
TTVD/ TD 2205 Typik tini 1 (B1 genreiti)/ Tiirk Dili I (B1 Seviyesi) TK/SB 4 Emrtuxan I
TYaUV/ TLBL 2205 Typerkuii si31k | (ypoBens B1)/ Turkish Language I (B1 level) KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
FA2218 DoHeTHKa KOHE aUTBUIBIM TK/SB 3 Emtuxan 11
FT2218 Fonetik and telaffuz KB/CC Smav
FP2218 DoHeTHKa U IPOU3HOLIECHUE Ok3aMeH
PP2218 Phonetics and pronunciation Examination
222 Monyas— Lleren Tiai II/Modiil — Yabanc dil II/ Moayas — 10
Wnoctpannsiii a3bik II/Module - Foreign language I1
ATSD/ ID 3207 Arpmmbia Tii (C1 menreiti)/ Ingiliz Dili (C1 Seviyesi) TK/SB 5 EmTnxan \Y
AYaUC/ ELCL 3207 | Anrumiickuii si3bik (ypoenb C1)/ English Language (C1 level) KB/CC Smav
OK3aMeH
Examination
ADZhN 3141 AKaJIeMUSUIBIK IaFIbUIAP bl KETUIIPY Herizaepi TK/SB 5 EmTrxan \Y
ABGT 3141 Akademik becerileri gelistirmenin temelleri KB/CC Sinav
OPAN 3141 OCHOBBI IIOBBILIIEHUE AKAJAEMHYECKHX HABBIKOB Ok3ameH
BASE 3141 Basics of academic skills enhancement Examination
223 Mopnyas — Typik Tini / Modiil — Tiirk Dili / Moayas — 9
Typeunxuii si3bik / Module — Turkish Language
TTCD/ TD 3209 Typix i 1 (C1 genreiii)/ Tiirk Dili I (C1 Seviyesi) TK/SB 5 EmTrxan \Y
TYaUC/ TLCL 3209 Typerkuii si3p1k 1 (ypoBers C1)/ Turkish Language I (C1 level) KB/CC Sinav
Ok3ameH
Examination
TTL/TDSB 3210 Typik timiHig nekcukonoruscst / TUrk Dilinin S6zluk Bilimi TK/SB 4 Emtuxan \Y
LTYa/ LOTL 3210 Jlexcukomorusi Typeukoro s3bika/ Lexicology of Turkish | KB/CC Sinav
Language Dk3aMeH
Examination
224 Moay.b — ApHaiib 6ixim  / Modiil — Ozel egitim / Moay.s 10
— CneunaibHoe oopasoanue / Module — Special education
BOT/DOT 3211 BaranaynpiH emmemuik Texnonorusiiapbl/ Degerlendirmede | TK/SB 3 EmTrxan VI Ipe:-
TKO/ TMOA 3211 Olgme Teknikleri KB/CC Smav Ilegaroruka
TexHomoruu  KputepuanpHoro onenuBanus/  Technology Dk3aMeH
Measurement of Assessments Examination -
BBM/ EY 3212 Binim Gepyneri menemxment/ Egitimde Yonetim TK/SB 3 Emtuxan VI Ipe:- T9p6p[e
MO/ MIE 3212 MenemxmenT B 00pasoBaany/ Management in Education KB/CC Smav JKYMBICHIHBIH
Jxzamex TEOPHSACHI
Examination
MEH

dmicreMect
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TTCD/TD 3213 Typix tini 1 (C2 penreiti)/ Tiirk Dili I (C2 Seviyesi) TK/SB 4 + Emruxan VI
TYaUC/ TLCL 3213 Typerkuii si361k I (ypoBers C2)/ Turkish Language I (C2 level) KB/CC Sinav
OKk3aMeH
Examination
225 Monyab-Kocioun meren Tini/ Modiil-Mesleki  yabanci 15
dil/Moayas— IIpodeccnoHaNbHBIH WHOCTPAHHBIH S3BIK/
Module - Professional foreign language
KBSHT 4341 KociOu OarbITTasFas meresn Tii TK/SB 5 + Emtuxan VII
MOYD 4341 Mesleki odakli yabanci dil KB/CC Sinav
POlYa 4341 IIpodeccroHaIBHO-OPHEHTUPOBAHHBIA ~ HMHOCTPaHHBIH  A3BIK Ok3aMeH
POFL 4341 Professionally-oriented foreign language Examination
KTT/ MTD 4215 Kociou typixk tini/ Mesleki Turk Dili TK/SB 5 + Emrtuxan VI
PTYa/ PTL 4215 Ipodeccronansuelii Typerxuit s3bik/ Professional Turkish | KB/CC Sinav
Language Ok3aMeH
Examination
MK 4128 MoneHnuer apaiiblk KOMMYHHKALIHS TK/SB 5 + + Emtrxan VII
K1 4138 Kiiltiirlerarast iletisim KB/CC Sinav
MK 4138 MeXKyabTypHast KOMMYHHUKAIHsA Ok3aMeH
IC 4138 Intercultural communication Examination

MamanaaHaLIPYABIH 6iniv TpaekTopusichl Ne2  OKBbITY aicTemeci / Ihtisaslastirma Egitim Yorii
npenojaasanusi / Educational trajectory for the specialization number 2 Teaching Meth

ods

ngesi Ne2 Ogretim Yonte

mleri/ O6pa3oBarejibHast T

PaeKkTOpUsI MO crienHaIn3anuu Ne

2 MeToanka

221 Moayas — Teinpay kaue coitiey / Modiil — Dinleme ve 12
Konusma/ MoayJb — Ciymanue u ropopue/ Module —
Listening and Speaking
TK/DNA 2139 TrIHTay )KOHE KOHCIICKTLIEY TK/SB 6 + EmTuxan i
AK/LNT 2139 Dinleme ve not alma KB/CC Smav
AynupoBaHue U KOHCIIEKTHPOBAHHE Dk3amMeH
Listening and note taking Examination
KTT 2140 Kewne typxki Timi/ Eski Turk dili TK/SB 6 + + EmTuxan i
KT 2140 Ipesuetiopkekuit s3p1k/0Old Turkic Language KB/CC Sinav
DYa 2140 DK3amMeH
OTL 2140 Examination
222 Mopayas — One6ueri I/ Modiil — Edebiyati I/Moayas — 10
Jlureparypa I/ Module — Literature I
TAA/TDE 3219 Typik amemi onebuerti / Tiirk Diinyasi Edebiyatlar: TK/SB 5 + + Emtuxan \Y
TML/ TWL 3219 Typerkas mupoas outeparypa / Turkish World Literature KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
ZhTTB/ GTDB 3220 | JXammsr Typik tin 6imimi / Genel Turk Dil Bilimi TK/SB 5 + + Emtuxan \Y
OTYa/ GTLS 3220 Obmee Ttypenkoe s3biko3Hanue / General Turkish Language | KB/CC Sinav
Studies DK3aMeH
Examination
2.2.3 Moayns —Opnicnama / Modiil —Metodoloji / Moayap — 9
MeTtonoorusi /Module — Methodology
TPO 3221 Typik noa3usicein okpiTy/ Tirk siiri 6gretimi/ O6yuenune | TK/SB 5 + + EmTuxan \%
OTP 3221 Typenxoit mossun/ Teaching Turkish Poetry KB/CC Sinav
TShO3221 Dk3ameH
TTP3221 Examination
ATPPZAA 3222 AFBUILIBIH Tl HOHIH/IE NEJATOTUKAJIBIK 3ePTTEY 9/1iCHAMAChI TK/SB 4 + + Emtuxan Vv
MeH aficremeci KB/CC Sinav
IDPAM 3222 Ingiliz Dili Dersinde Pedogoji Arastirma Metodolojisi ve Dk3aMeH
MMPIAYa 3222 Teknikleri Examination
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MeTox0IOr|st 1 METOMKA I1eJarornyecKoro HCCIeJOBaHuUs B
MAMOPRIE 3222 AHTJIMICKOM sI3BIKE
Methodology and Methods of Pedagogical Research in English
224 Monyan — Apuaiib 6itim / Modiil — Ozel egitim / Moxyan 10
— CnennasnnHoe oopasosanne / Module — Special education
PM/ PY 3223 Tenarorukansik MeHemkmMeHT/ Pedagojik yonetim / TK/SB 3 Emtuxan VI
PM/PM 3223 INenarornueckuii Menemxment/ Pedagogical management KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
KB/ KD 3224 Kpurepuanust 6aranay/ Kriter degerlendirmesi/ TK/SB 3 Emtuxan VI
KO/ CA 3224 Kpurepuansroe oriennBanue/ Criteria assessment KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
TTOA 3225 Typik TiJIIH OKBITY/IBIH dicTeMeCi TK/SB 4 Emtuxan Vi
TDOY 3225 Tiirk Dili Ogretim Y éntemleri KB/CC Sinav
MPTYa 3225 MeroaMka NnpenofaBaHus TyPELKOro s3blka Ok3aMeH
MOTTL 3225 Methods of Teaching Turkish Language Examination
225 Monyas — 9paedueri II/ Modiil — Edebiyati II/Moayas — 15
Jluteparypa I/ Module — Literature I1
AAA 4226 AFBUIIIBIH XKOHE aMepUKaH d1e0HeT TK/SB 5 EmTuxan VII
IAE 4226 Ingiliz ve Amerikan Edebiyati KB/CC Sinav
AAL 4226 Anrmmiickas U aMepuKaHCKasl TUTepaTypa Ok3aMeH
EAAL 4226 English and American Literature Examination
ATTPh 4227 AFBUIIIBIH TUTIHIH TEOPUSUIBIK (POHETHUKACHI TK/SB 5 EmTnxan Vi
IDTF 4227 Ingiliz dilinin teorik fonetigi KB/CC Smav
TFAYa 4227 TeopeTuueckas (pOHETKA aHMITHICKOTO A3BIKA OKsamen
TPhE 4227 Theoretical Phonetics of English Examination
ATASHE/ IEK 4208 AFBUIIBIH TiliHAe onebu mbFapMambUIbIK (3cce)/ Ingilizee TK/SB 5 EmTuxan VI
LSEAYa/ LEIE 4208 Edebi Kompozisyon KB/CC Sinav
JIuTepatypHoe coueHeHue (3cce) Ha aHIIINHCKOM S3bIKe/ Dk3aMeH
Literary Essay in English Examination
3.1 JKorapsl oky opubl kommonenTi JKK/ Universite Se¢meli US 50
3. Beiiinaeymi monaep nukIi/ /
Profil olusturma disiplinleri By3ockuii komnoHenT BK/University Component UC
dongusti / 311 Moayasb- Tia rapuxsl/ Modiil- Dil Tarihi/ Moayas- UcTopust 13
Huxia npoguaupyomux si3bika/ Module- Language History
mucwnnann/ Cycle of the PPP/ PPS 2202 MCUXOJIOT USLIBIK-TIEJAT O MKAJIBIK KK/US 2 Ecen/Rapor/ v Tipe: OKY
profiling disciplines PPP/ PPP 2202 IPAKTHKA/ BK/UC Oruer/Repo TOXIPUBE
PSIKOLOJIK VE PEDAGOJIK STAJ / IICUXOJIOI O- rt Mocr:
(1800 carat/ saat /uacon/ NEJATOTMYECKAS IPAKTHKA/ PSYCHOLOGICAL JFILE{%(AF OFMKRA
hours/6(_] aKaj.kp./ aka(.iemik AND PEDAGOGICAL PRACTICE [IPAKTUKA
kredit/ academ.credits) ATOTB/10TD 3308 AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IA TECTiJICY )KaHE Oaranay XKK/US 4 EmTrxan \Y Ipe: oK
TOOAYa/ TAELT | Ingilizce 6gretiminde test ve degerlendirme BK/UC Sinav
3308 TecTupoBaHUE U OLICHUBAHUE B O0YYEHUH aHTIIMHCKOMY SI3BIKY Dk3aMeH
Testing and assessment in English language teaching Examination Iocr:
AFBUTIIBIH
TUTIH OKBITY
anicreMeci
ATL/IDL 3307 AFBINIIBIH  TiMiHIE ~ Jekcukonmorusck/  Ingiliz  Dilinin | XKK/US 4 EmTHxaH \Y Ipe:
LAYa/ EL 3307 Leksikolojisi BK/UC Sinav AFBUTIIBIH
Jlexcukounorus anramiickoro sizeika/ English Lexicology Dk3aMeH TUTIHIH
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Examination MPAKTHKAIIBIK
rpaMMaTHKAChI
Iocr:
AFBUILIBIH
TUTHIH
CTHJIMCTHKACHL
SHTPBBSAN 3256 | Illeren Tini memarorukansix 6ixiM Gepy camachiaiarsl aynapma | JKK/US 3 Emtuxan \Y IIpe:Monenuer
OPIPO 3256 | merizgepi/ Yabanct dil pedagojik egitimi alaninda ¢evirinin | BK/UC Sinav apaJibIK
BOTIFLPE 3256 temelleri Ok3ameH KapbIM-
/OcHOBBI ~ mepeBofa B HMHOS3BIYHOM  IEAArOrH4ecKOM Examination KaTbIHAC MOH
obpazosanun /Basics of translation in foreign language MOTiHiHET]
pedagogical education 6azabIK
IIeTen T
Iocr: Tingi
aKaJeMHUSUIBIK
MakcarTa
OKBITY
3.1.2 Moayab- AkajieMUsJIBIK MaKcaTTarbl meres Tini/ Modiil- 14
Akademik amaclar icin  yabana dill Moayas-
HHocTpaHHBI S3bIK MU akageMuyeckux neisx / Module-
Foreign language for academic purposes
ATOA 3309 AFBUILIBIH TUTIH OKBITY 9ficTemeci KK/US 4 EmTuxan VI IIpe:xox
IDOY 3309 Ingiliz Dili Ogretim Y éntemleri BK/UC Sinav
MPAYa 3309 MeToauKa npenojaBanus aHIJIMHCKOrO s3bIKa DK3aMeH Iocr: 0K
MOTE 3309 Methods of Teaching English Examination
ATTG 3311 AFBUILIBIH TUTIHIH TEOPHSUIBIK TPAMMATHKACHI XKK/US 3 EmTuxan VI Ipe:
IDTG 3311 Ingiliz Dilinin Teorik Grameri BK/UC Sinav AFBUILIBIH
TGAYa 3311 TeopeTnueckas rpaMMaTHKa aHTJUHCKOrO S3bIKa Dk3ameH TiTiHIH
TEG 3311 Theoretical English Grammar Examination MPaKTHKAIIBIK
rpaMMaTHKAChI
Iocr:
AFBUIIIBIH
TUTIHIH
CTHJIMCTHKACHI
KKZA 3310 KraccukanbIk xoHe Ka3ipri 3aMaHFbl 9pe0ner XKK/US 3 EmTuxan VI Ipe: 0K
KChE 3310 Klasik ve Cagdas Edebiyati BK/UC Sinav
KSL 3310 Kraccuaeckast 1 cOBpeMeHHast IMTEpaTypa Dk3aMeH Hocr: oK
CAML 3310 Classical and Modern Literature Examination
PP/ PS 3203 NEJATOTUKAJIBIK MPAKTUKA / PEDAGOJIK STAJ/ XKK/US 4 Ecen/Rapor/ VI Hpe:
PP /TP 3203 NEJATOTMYECKAS IPAKTUKA / TEACHING BK/UC Oruer/Report HCHUXOJIorn:
PRACTICE JBIK
IMEJAI'OI'MKA
JIBIK
I[MPAKTHKA
Iocrt:
OHJIIPICTIK-
MEJAIOI'MKA
JIBIK
[TPAKTHKA
3.1.3 Moaynb, —  AFBLIIIBIH  Tili  JK9HE  aKMApaTTBHIK 23
Texnosorusiap/ Modiil - ingiliz Dili ve Bilgi Teknolojisi/
Moayar — AHrImiickuii si3bIk M MH(pOpPMAaLHOHHBbIE

texnoaorun/ Module - English Language and Information
Technology
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ATOAT 4313 AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IaFbI aKIIAPATTHIK TEXHOJIOTUSLIIAP KK/US 3 + + Emtnxan Vi IIpe: Aknapatt
IOBT 4313 Ingilizce dgretiminde bilgi teknolojisi BK/UC Sinav BIK-
ITPAYa 4313 MHbopMaIOHHbIE TEXHOJIIOTUH B IPEIOAABAHHU aHTIIHHCKOTO OKk3aMeH KOMMYHHKAaL1
ITITE 4313 SI3BIKA Examination SUTBIK
Information technology in teaching English TEXHOJIOrHsUIa
p (aFbUILIBIH
Tininge)/
Iocr: oK
ASHST 4312 O1e0u WbIFapMara CTHIIMCTHKAIBIK Talay XKK/US 4 + Emtuxan VII Krnaccukabix
EESA 4312 Edebi Eserin Stilistik Analizi BK/UC Siav JKOHE Kaszipri
SALP 4312 CTUIMCTHYECKUH aHAIM3 JIMTEPATyPHOTO POU3BEICHUS DK3amMeH 3aMaHFbl
SAOLW 4312 Stylistic Analysis of Literary Texts Examination onebuer
Iocr: 0K
ATOP 4311 AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IBIH IICHXOJIOTHSCH XKK/US 4 + + Emrtuxan VI Ipe: ArbutiubiH
I0P 4311 Ingilizce 6gretimi psikolojisi BK/UC Sinav TiNiH OKBITY
POAYa 4311 Icuxonorus B 06yq.e1-n/114 aHrm/IﬁCKOM.y SI3BIKY 3K3?.Me¥-[ snicremeci
PELT 4311 Psychology of English language teaching Examination
MocT: ok
OPP/ EPS 4304 OH/IPICTIK-IIEJATOI'MKAJIBIK ITPAKTUKA/ KK/US 8 Ecen/Rapor/ Vi Hpe:
PPP/ IPP 4304 ENDUSTRIYEL-PEDAGOJIK STAJ/ BK/UC Oruer/Report JAATOTHEA
MNPOU3BOACTBEHHAS-IEJATOI'MYECKAS P i{KTI/IK A
IMPAKTHUKA/ INDUSTRIAL-PEDAGOGICAL Tocr:
PRACTICE JUTUIOMAJIJ
bI [IPAKTUKA
DP/ DOS 4305 JUILJIOMAJIJIbI IPAKTUKA/ DIiPLOMA ONCESI JKK/US 4 gTCCH/g{iPOT/ VI ngI PICTIK
yeT/Report -
PP/ PGPT 4305 STAJ BK/UC P HEH,IHIAFOFI/MA
OPEJJUITIIOMHAS ITPAKTHKA/ PRE- JIBIK
GRADUATION PRACTICAL TRAINING [IPAKTHKA
3.2 Tannay komnonenti TK/ Se¢meli Bilesen SB/ 10
Komnonent no Beioopy KB/ Component of choice CC
MamaHIaHABIPYAbIH 6i1iM TpaekTopusichl Nel«Pecmu ic-Karasnapy» / Ihtisaslastirma Egitim Yoriingesi Nel «Yazisma»/ O6pa3oBate/ibHasi TPaeKTopHs 1o crienuannsamun Nel «/eJ0npon3BoICcTBO»
/ Educational trajectory for the specialization number 1 «Record Keeping»
321 Moayiab — AFbUIIIBIH pecMu ic-Karazgapel / /Modll — 10
Resmi ingilizce is kagitlari /Moxyas — Oduuuanbubie
aHriuiickue nenoBbie 6ymarun / Module - Official English
papers
ATRIKZh 4302 AFBUILIBIH TUTIHIE PECMU ic-Kara3Iap/ibl )KYprizy TK/SB 5 + EmTrxan VI
IDY 4302 Ingiliz Dilde Yazigsma KB/CC Sinav
DAYa 4302 Jlenonpon3BoICTBO Ha AaHTIIMHCKOM S3bIKE Dk3aMeH
RKITEL 4302 Record Keeping in the English Language Examination
SHTAMU Ieren Tini akaJeMHSUIBIK MAaKCAaTTap YIIiH TK/SB 5 + Emtuxan VII
4315/AAYD 4303 Akademik Amagli Yabanci Dil KB/CC Sinav
IYaDAC 4303 | VHOCTpaHHBIH SA3BIK IS aKaAEMHYECKUX LIENei DK3aMeH
FLFAP 4303 Foreign Language for Academic Purposes Examination
MaManIaHABIPYIbIH 6idiM TpaexTopusickl Ne2 «TeopusulbIK cuHTakcuc» / lhtisaslastirma Egitim Yoriingesi Ne2 «Kuramsal sozdizim»/ O6pa3oBaTe/ibHasi TPACKTOPHS MO cenuain3amun Ne2
«Teopernueckuii cuntakcuc» / Educational trajectory for the specialization number 2 «Theoretical syntax»
321 Moayns — Kazipri Typik Tingepi 10
/ Modil — Dil Bilimi ve Kiiltiirel Caligmalar/ Moayb —
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Jluursoctpanosenenne/Module - Linguistic and Cultural
Studies

KTT 4304 Kasipri typik tingepi TK/SB 5 Emruxan Vil
ChTD 4304 Cagdas Tiirk Dilleri KB/CC Smav
STYa 4304 COBpEeMEHHBIE TIOPKCKUE SI3bIKH DK3amMeH
MTL 4304 Modern Turkic Languages Examination
TTTS 4305 TypiK TiIHIH TEOPHUSIIBIK CHHTAKCHCI TK/SB 5 Emtuxan VII
TDKS 4305 Turk dilinin kuramsal sézdizimi KB/CC Siav
TSTYa 4305 TeopeTHuecKHii CHHTAaKCUC TypPELKOro s3bIKa DK3amMeH
TSOTTL 4305 Theoretical syntax of the Turkish language Examination
4. KopbITBIHABI aTTECTATTAY / 4.1 KopeIThIHABI aTTECTATTAY MOAYTi/ Final sinav/ Moaysib uTorosast arrecramus/
Final Sinav/ Utorosas Module of final attestation
arrecraunsi/ Final Attestation JIMIUTOMIBIK  5KYMBICTBI, JMIUIOMJIBIK JKOOaHBI Ka3y JKOHE KOpFay HeMmece KelleH/i 12 VIII
(360 carat/ saat /uacos/ hours EMTHXaH Tarchipy/
/12 akap.xp./ akademik kredit/ | Tezi Veya Projeyi hazirlama ve Savunma yada Kapsamli Snavina girme/
academ.credits) Hanucanue v 3amura AUIUIOMHOM pabOThI, TUIJIOMHOTO MTPOSKTa UK
MOJTOTOBKA U ¢/laya KOMIUICKCHOTO K3aMeHa /
Writing and defending a diploma work, diploma project or preparing and passing of
Complex exam
Bapabirsl/ Toplam/Bcero/Total: 12
Kannbl 6apasirel/ Genel Toplam /O6umii utor/ General: 240
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Hukaaepain arayel/ Dongii adi/

Kpennrrep/Kredi/ Kpenntel/ Credits

HanmenoBanue unkios/ Cycle names xp/ car/ kp/ car/ kp/ car/ kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/
kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/
Kp/ yac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ yac/
credit credit credit credit credit credit credit credit credit credit credit credit credi credit credit credit credit credit
t
CemectpJep / Déonem /Cemectp/ Semester Bapasirel/Toplam/
4 Bcero/Total:
1. Kanne! 6isiv Gepetin manaep (xk6m) nukai / Genel
egitim dersler dongiisii(ged)/ Iux 22 660 12 360 12 360 10 300 56 1680
o0meodpasoBaTeabHBIX AMcHUNINH (001)/ Cycle of
general education (cge)
1.1 MemuneketTik MinaeTTi MOIYIIB/ Zorunlu modil/ 20 600 10 300 5 150 35 1050
/TocyapcTBEHHBII 00s3aTeNbHbIH MoyIlb/ State mandatory
module
1.2 OneymerTik 6iiM xKOHE canayaTThl O©Mip calThbl MOLYJ/
Sosyal egitim ve saglikli yagam tarzlart modiilii/ 2 60 2 60 7 210 10 300 2 630
Moy CONMAIBHBIX 3HAHHI U 3710pOBOr0 00pasa
xusun/ Module of social-knowledge and healthy lifestyle
2.Basanbik noHaep uukai / Temel disiplinler dongiisii 8 240 18 540 18 540 18 540 19 570 16 480 | 15 | 450 0 0 112 | 3360
/Muka 6azosbix aucuuniun/ Cycle of basic disciplines
2.1 ’Koraps! oKy opubl kommonenTi / Universite segmeli 8 240 18 540 6 180 18 540 6 180 56 1680
modulu/
By3oBckuii komnoneHnT /University component
2.2 Taupay xommonenti / Segmeli bilesen / 12 360 19 570 10 300 15 450 56 1680
Komnonent o Bei6opy/ Component of choice
3.beiiinaeymi  momaep unmkai/  Profil  olusturma
disiplinleri dgngusi / 2 60 11 330 14 | 420 | 21 | 630 | 12 360 60 | 1800
Huxa npopunupyommx aucuumiun/ Cycle of the
profiling disciplines
3.1 2Korapsl oKy opHbl KommonenTi / Universite secmeli 2 60 11 330 14 420 11 330 12 360 50 1500
modiilii/ By3oBckuii kommnonenT Bk/University
component
3.2 Tanpay komnonenrti / Se¢meli bilesen / 10 300 10 300
Komnonent no Be16opy/ Component of choice
4. KopsiToinabl arrecrarray / Final sinav/ Utorosas 12 360 12 360
arrecraums/ Final attestation
JKannbt 6apusirbl/Genel Toplam /O6wwmii utor/General: 30 900 30 900 30 900 30 900 30 900 30 900 36 1080 24 720 240 7200




@-0b-001/187



